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Verwendung des Gerats

Dieser elektrische Trimmer ist ideal fiir das Trimmen von Rasenkanten und Rasen
um Bdume und Geblsche in privaten Garten. Der Teleskopstiel und der
Trimmerkopf ermoglichen lhnen eine bessere Kontrolle und Gleichgewicht liber das
Gerat bei der Arbeit, wiahrend der einstellbare Holmwinkel Ihnen ermdglicht unter
niedrigen Strauchern und Baumen zu méahen. Die Kantenfiihrung ermdglicht lhnen
einen professionellen Abschluss.

Das Gerat darf ausschlieRlich fiir bestimmte Zwecke verwendet werden. Jede nicht
zugelassene Verwendung wird als Missbrauch oder nicht bestimmungsgemaRe
Verwendung gesehen. Flr Schaden, die aufgrund von Missbrauch oder nicht
bestimmungsgemdBer Verwendung entstehen, haftet der Benutzer und nicht der
Hersteller.

Der Hersteller haftet weder fiir nicht genehmigte Anderungen am Gerit noch fiir
Schaden, die aufgrund solcher Anderungen entstehen.



Symbolbeschreibung

Die Tabelle mit technischen Daten an Ilhrem Gerdt und in dieser
Bedienungsanleitung kdnnen folgende Symbole enthalten.

Diese weisen auf wichtige Produktinformationen oder Bedienungsanleitungen hin.

WARNUNG!

Lesen Sie die Anweisungen vor der Inbetriebnahme sorgfiltig
durch.

Das Gerat nicht bei Regen, Ndsse und nassem Rasen betreiben

Ziehen Sie das Ziundkabel aus der Steckdose bevor Sie
Einstellungs-, Wartungs- oder andere Arbeiten durchfihren
oder wenn das Kabel abgetrennt oder beschadigt wurde.
Tragen Sie stets Augen- und Gesichtsschutz (Gehoérschutz und
feste Kopfbedeckung, falls notwendig).

Bei Beobachtern einen Sicherheitsabstand von 15 m einhalten
(falls moglich).

Achten Sie auf herumgeschleuderte Teile (falls moglich).

Das Gerat in einem Sicherheitsabstand von mindestens 5 m von
anderen Personen (falls moglich) betreiben.
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Garantiertes Larmleistungsniveau in dB.
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Das Gerat wurde an die giltigen Europdischen Richtlinien und
Konformitatsmethoden fiir diese Richtlinien angepasst.



A Das Gerat erfillt die Sicherheitsanforderungen der relevanten
A A Richtlinien der Gesetzgebung der Republik Serbien.

D Dieses Geréat hat die Schutzklasse Il. Dies bedeutet, dass es mit starker
oder doppelter Isolierung ausgestattet ist.

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE FUR ELEKTRISCHES WERKZEUG
WARNUNG: Lesen Sie alle Sicherheitsanweisungen und Anleitungen.

A Wenn Sie sich nicht an die Warnungen und Anleitungen halten, besteht die
Gefahr von elektrischen Schldgen, Brdnden und/oder schweren
Verletzungen.

Anweisungen und Anleitungen fiir spatere Zwecke aufbewahren.

Der Begriff ,elektrisches Werkzeug” in den Warnungen bezieht sich auf Ihr
elektrisches Gerdt, das an ein Stromnetz (mit Kabel) angeschlossen oder mithilfe
eines Akkumulators (kabellos) betrieben wird.

1) Arbeitsbereich

a) Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unordnung und
unbeleuchtete Arbeitsbereiche erhéhen die Verletzungsgefahr.

b) Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explosionsgefihrdeter
Umgebung, in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staub befinden.
Elektrische Werkzeuge erzeugen Funken, die Staub oder Ddmpfe entziinden
kénnen.

c) Halten Sie Kinder und andere Personen auf Sicherheitsabstand wenn Sie das
Elektrowerkzeug verwenden. Ablenkung kann zu Kontrollverlust (iber das Geridt
fiihren.

2) Elektrische Sicherheit

a) Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeugs muss in die Steckdose passen. Der
Stecker darf in keiner Weise verdndert werden. Verwenden Sie keine
Adapterstecker gemeinsam mit schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen.
Unverdnderte Stecker und passende Steckdosen verringern die Gefahr eines
elektrischen Schlages.

b) Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Oberflichen wie von Rohren,
Heizungen, Herden und Kiihischrinken o. A. Es besteht ein erhéhtes Risiko
durch elektrischen Schlag, wenn Ihr Kérper geerdet ist.

c) Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen und Nasse fern. Das Eindringen von
Wasser in ein Elektrowerkzeug erhéht das Risiko eines elektrischen Schlages.



d)

e)

f)

Seien Sie besonders vorsichtig mit dem Anschlusskabel. Zweckentfremden Sie
das Kabel nicht, um das Elektrowerkzeug zu tragen, zu ziehen oder um den
Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie das Kabel fern von Wirme,
scharfen Kanten oder bewegenden Gerdteteilen. Beschddigte oder verwickelte
Kabel erhéhen das Risiko eines elektrischen Schlages.

Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Verlangerungskabel, die auch fiir den AuBenbereich geeignet sind. Die
Anwendung eines fiir den Auflenbereich geeigneten Verldngerungskabels
verringert das Risiko eines elektrischen Schlages.

Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeugs in feuchter Umgebung nicht
vermeidbar ist, verwenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz
eines Fehlerstromschutzschalters verringert das Risiko eines elektrischen
Schlages.

3) Sicherheit von Personen

a)

b)

c)

d)

e)

Achten Sie darauf, was Sie tun und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit
einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn Sie mide
sind oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten
stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerkzeuges
kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

Tragen Sie immer persénliche Schutzausriistung und immer eine Schutzbrille.
Das Tragen persénlicher Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste
Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehérschutz, je nach Art und Einsatz des
Elektrowerkzeuges, verringert das Risiko von Verletzungen.

Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich,
dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet (OFF) ist, bevor Sie es an die
Stromversorgung anschlieBen. Vergewissern Sie sich beim Tragen des
Elektrowerkzeuges, dass Sie lhren Finger nicht am Schalter haben oder das
Gerdt an die Stromversorgung angeschlossen (ON) ist, da dies zu Unfillen
flihren kann.

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge (zB Schraubenschliissel), bevor Sie das
Elektrowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug oder Schliissel, der sich in einem
drehenden Geriditeteil befindet, kann zu Verletzungen fiihren.

Vermeiden Sie abnormale Korperhaltungen beim Arbeiten. Sorgen Sie fiir
einen sicheren Stand und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch
kénnen Sie das Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen besser
kontrollieren.



f)

g)

h)

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck.
Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe von bewegenden Teilen fern.
Lockere Kleidung, Schmuck oder lange Haare kénnen von bewegenden Teilen
erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und Staubauffangeinrichtungen montiert werden
konnen, vergewissern Sie sich, dass diese angeschlossen sind und richtig
verwendet werden. Verwendung einer Staubabsaugung kann Gefédhrdungen
durch Staub verringern.

Lassen Sie sich nicht durch das Vertrauen, das Sie durch die haufige
Verwendung des Werkzeugs gewonnen haben, dazu verleiten, nachlassig zu
werden und die Sicherheitsgrundsatze fiir die Verwendung des Werkzeugs zu
missachten. Unvorsichtiges Handeln kann im Bruchteil einer Sekunde zu
schweren Verletzungen fiihren.

4) Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeuges

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Uberlasten Sie das Gerdt nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit das dafiir
bestimmte Elektrowerkzeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie
besser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter defekt ist. Ein
Elektrowerkzeug, das sich nicht mehr ein oder ausschalten ldsst, ist gefdhrlich
und muss repariert werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, bevor Sie Gerdteeinstellungen
vornehmen, Zubehorteile wechseln oder das Gerat lagern. Diese
Vorsichtsmafinahmen  verhindern  den  unbeabsichtigten  Start  des
Elektrowerkzeuges.

Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf. Lassen Sie Personen das Gerat nicht benutzen, die mit diesem
nicht vertraut sind oder diese Anweisungen nicht gelesen haben.
Elektrowerkzeuge sind gefdhrlich, wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt
werden.

Pflegen Sie lhre Elektrowerkzeuge. Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile
einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder
beschadigt sind, sodass die Funktion des Elektrowerkzeuges beeintrachtigt ist.
Lassen Sie beschadigte Teile vor dem Einsatz des Gerates reparieren. Viele
Unfille werden aufgrund von schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen
verursacht.

Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorgfiltig gepflegte
Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen weniger und sind
leichter zu fiihren.



g)

h)

Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehor, Einsatzwerkzeuge usw.
entsprechend diesen Anweisungen. Beriicksichtigen Sie dabei die
Arbeitsbedingungen und die auszufiihrende Tatigkeit. Das Benutzen von
Elektrowerkzeugen fiir andere als die vorgesehenen Anwendungen kann zu
gefdhrlichen Situationen fiihren.

Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken, sauber und frei von Ol oder Fett.
Gleitgriffe oder Griffflichen ermdglichen in unerwarteten Situationen keine
sichere Handhabung und Handhabung des Werkzeugs.

5) Service

a)

Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur
mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die
Sicherheit des Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

SICHERHEITSANLEITUNGEN FUR TRIMMER MIT SCHNEIDFADEN

Anleitungen sorgfiltig lesen. Mit Bedienung und bestimmungsgemaRer
Verwendung des Gerats vertraut machen.

Lassen Sie niemals Kinder und Personen, die nicht mit den Anleitungen dieses
Gerits vertraut sind, das Gerat benutzen. Ortliche Bestimmungen kénnen das
Mindestalter des Benutzers einschranken.

Das Gerat darf nicht von Personen (einschlieBlich Kinder) mit verringerten
korperlichen, mentalen oder Horfahigkeiten, Mangel an Erfahrung und
Kenntnissen betrieben werden, auRer Sie werden beaufsichtigt oder erhalten
Anleitungen von einer Person, die fiir Ihre Sicherheit verantwortlich ist.

Kinder missen beaufsichtigt werden, um nicht darauf zu kommen mit dem
Gerat zu spielen.

Vergessen Sie nicht, dass der Bediener oder Benutzer fir Unfalle oder Schaden
von anderen Personen oder Ihrem Eigentum haften.

Prifen Sie vor jeder Inbetriebnahme das Netz- und Verlangerungskabel auf
Schiaden oder Abnutzung. Falls das Kabel wahrend der Inbetriebnahme
beschadigt wird, stecken Sie es sofort aus. KABEL NICHT BERUHREN, WENN ES
NOCH AM STROM ANGESCHLOSSEN IST. Verwenden Sie das Gerat nicht mit
einem beschadigten oder abgenutzten Kabel.

Achten Sie darauf Ihre Hande oder FiBe nicht am Schneidwerkzeug zu
verletzen.

Verwenden Sie den Trimmer mit Schneidfaden nicht, wenn der Schalthebel
nicht bestimmungsgemaR funktioniert.



Prifen Sie vor jeder Inbetriebnahme Handgriffe und Spule und das
Schneidwerkzeug auf festen Stand und sicherer Montierung. Beschadigte oder
abgenutzte Teile austauschen.

Verwenden Sie den Trimmer mit Schneidfaden nicht in der Ndhe von anderen
elektrischen Geraten.

Trimmer mit Schneidfaden dirfen weder Regen noch Feuchtigkeit ausgesetzt
werden. Achten Sie darauf, dass Wasser und andere Fliissigkeiten nicht in das
Gerat gelangen.

Verwenden Sie den Trimmer mit Schneidfaden nicht in der Nahe von
entziindbaren Mitteln wie Flussigkeiten, Gas und Staub. Funken, die wahrend
der Arbeit entstehen, kénnen eine Explosion auslésen.

Gerét nicht an feuchtem Rasen verwenden.

Tragen Sie stets lange Hosen, festes und rutschfestes Schuhwerk und
Schutzausristung wie Handschuhe, Schutzbrille, Helm mit Visier und
Gehorschutz.

Halten Sie das Kabel fern vom Arbeitsbereich und vermeiden Sie
Kabelspannungen. Kabel von Wasser, Warme und scharfen Kanten fernhalten.
Prifen Sie den Rasen und beseitigen Sie Glas, Steine, Holz, Plastik, Metallstiicke,
Aste und sonstige Abfille, die vom Schneidwerkzeug weggeschleudert werden
und es schadigen kdnnen.

Verlangerungskabel vom Trimmerkopf fernhalten.

Trimmer mit Schneidfaden ausschliefllich bei gutem Tageslicht verwenden.
Verwenden Sie den Trimmer mit Schneidfaden nicht, wenn die Schutzhaube
beschadigt oder nicht montiert ist.

Motor erst starten, wenn FiiRe und Hande davon weit entfernt sind. Wahrend
des Betriebs alle Personen vom Trimmer fernhalten. Menschen, Kinder und
Tiere von der Arbeitszone fernhalten. Bei Gruppenarbeiten genligend Abstand
zu den anderen Benutzern halten.

Handgriffe stets sauber und trocken halten. Wahrend des Betriebs den
vorderen Handgriff mit der linken und den hinteren Handgriff mit der rechten
Hand festhalten.

Achten Sie beim Arbeiten stets auf einen stabilen, festen und ausgeglichenen
Stand. Nicht auf rutschiger oder unstabiler Grundlage arbeiten. Trimmer mit
Schneidfaden mi beiden Handen festhalten. Achten Sie auf einen festen Stand,
um der Kraft eines Riickschlags entgegenwirken zu kénnen. Das Gerat niemals
auslassen.

Vermeiden Sie Hindernisse wie Zdune, Aste, Stibe, die abgetrennt werden und
so das Gerat schadigen konnen. Das Gerat niemals mit nicht gut montierten
oder beschadigten Teilen verwenden.



e Das Gerdat nicht dberlasten. Verwenden Sie stets vorgeschriebene
Schutzausriistung.

e Hande und FuBe unbedingt vom Schneidwerkzeug fernhalten, wenn das Gerat
betrieben wird.

e Das Gerat vom Stromnetz trennen (Kabel aus der Steckdose ziehen):
- Immer, wenn Sie das Gerat verlassen.
- Bevor Sie eine Blockade I6sen.
- Bevor Sie Priif-, Reinigungs- oder sonstige Arbeiten am Gerat durchfihren.
- Nach Kollision mit einem Fremdkaorper.
- Immer, wenn das Gerat ungewodhnlich vibriert.
- Bevor Sie Wartungsarbeiten durchfuhren.

e Achten Sie darauf, dass die Ventilationséffnungen stets sauber von Abfillen
sind.

e Machen Sie regelmdfRige Pausen und beschranken Sie ihre pausenlose
Arbeitszeit, um die Larm- und Vibrationszeit zu verringern.

e Verwenden Sie ausschlieRlich vom Hersteller genehmigte Teile und Ausriistung.

e Das Gerdt regelmaBig prifen und warten. Das Gerdt ausschlieflich in einer
Service-Werkstatt reparieren lassen.

e Das Gerat auBer Reichweite von Kindern lagern, wenn es nicht verwendet wird.

MONTAGE

WARNUNG! Stellen Sie sicher, dass das Gerat vom Stromnetz (Kabel aus
der Steckdose entfernen) trennen, bevor Sie eines der folgenden Schritte
durchfiihren.

Einstellung Vorderer Handgriff

1. Knopf fur vorderen Handgriff und Feststellknopf fir vorderen Handgriff (13) - mit
einer Hand festdriicken und gedrickt halten (Bild 1).

2. Vorderen Handgriff (7) montieren, indem Sie ihn (iber den Holm geben und ihn
beim verdeckten Knopf fiir vorderen Handgriff und dem Feststellknopf fir vorderen
Handgriff (13) montieren (Bild 1).
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Bild 1
7
i
)
/ l'd. \

Knopf fiir 8. 13 .
vorderen Handgriffholm
Handgriff

Einstellung Vorderer Handgriff

1. Driicken Sie den Feststellknopf fiir vorderen Handgriff (13) fest und bewegen Sie
den vorderen Handgriff (7) in die gewlinschte Hohe abhéngig von der Arbeit, die
durchgefiihrt werden soll (Bild 2).

11



Bild 2

Montage Schutzhaube und Kantenfiihrung

1. Bauen Sie die Schutzhaube zusammen, indem Sie den Mittelteil am AuBenteil
montieren und befestigen Sie sie mit einem Schraubenzieher und den 3 gelieferten

Schrauben (Bild 3a).

12



Die 3 Schrauben missen von der Unterseite der Schutzhaube angebracht werden
(Bild 3b).

Bild 3a

Mittelte
il

AuRenteil
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2. Geben Sie die Kantenfiihrung liber die Schutzhaubenkante (16). Die Offnungen
an der Kantenfithrung (1) sollten mit den Offnungen an der Schutzhaube (16)
abgeglichen werden. Geben Sie 2 Schrauben in die untere Seite der Schutzhaube
(16) und drehen Sie sie mit einem Schraubenzieher fest (Bild 3c).

Schrauben an der
Unterseite

3. Drehen Sie den Schneidkopf
(2) verkehrt um und montieren
Sie die Schutzhaube (14) lber
den Schneidkopf (2). Die
Offnungen an der Schutzhaube
(14) missen mit den Offnungen
am Schneidkopf (2) abgeglichen
werden, um Sie dann mit 2
Schrauben und einem
Schraubenzieher festzudrehen
(Bild 3d).

Bild 3d

A WARNUNG! Trimmer nicht verwenden, wenn Schutzhaube nicht
bestimmungsgemaR montiert und angebracht ist.
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STEUERUNG

Stromnetz (Kabel aus der Steckdose entfernen) abgetrennt ist, bevor Sie

f WARNUNG! Stellen Sie sicher, dass der Trimmer mit Schneidfaden vom
einen der folgenden Schritte durchfiihren.

Einstellung Teleskopstiel

1. Arretierung far Bild 4a
Hoheneinstellung  (6) nach

hinten ziehen (Bild 4a).
2. Hohe des Teleskopstiels (5) g
gemalR der auszufiihrenden )

Arbeit einstellen.

3. Arretierung far
Hoheneinstellung  (6)  nach
hinten in seine
Ausgangsposition dricken, um Bild 4b

den Teleskopstiel (5) zu sichern
(Bild 4b).

Schneidkopf drehen

1. Arretierung fur drehbaren Bild 5
Schneidkopf (4) dricken und -

drehen Sie den Teleskopstiel um
180° (Bild 5).

Lassen Sie die Arretierung fir
drehbaren Schneidkopf (4) aus,
damit sie verriegelt wird.

15



Einstellung Kantenfiihrung

1. Driucken Sie die zwei Arretierungen zur Verstellung des Holmwinkels (3)
gleichzeitig mit einer Hand und bewegen Sie den Teleskopstiel (5) in den
gewlinschten Winkel mit der linken Hand (Bild 6a und Bild 6b).

2. Lassen Sie die zwei Arretierungen zur Verstellung des Holmwinkels (3) aus, um
diese Position zu sichern.

Bild 6a 3 Bild 6b

Kabelhalterung

1. Machen Sie mit dem
Verldngerungskabel eine
Lasche und geben Sie diese
lber den Haken der
Kabelhalterung (12) (Bild 7).

Verlangerungsnetz
kabel
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Schalthebel

WARNUNG! Um die Gefahr eines elektrischen Schlags zu verringern,
sollte Residualstrom (Schalthebel) (Nennleistung 30mA oder weniger)
verwendet werden.

1. Um einzuschalten (ON) Sperrknopf (8) driicken, dann Schalthebel (10) betatigen

(Bild 8).

2. Um auszuschalten (OFF) Schalthebel auslassen (10) (Bild 8).

WARNUNG! Der |Bild8
Trimmer mit
Schneidfaden arbeitet

noch ein paar Sekunden,
nachdem er abgestellt wurde.
Warten Sie bis der Motor vollig
zum Stillstand gekommen ist,
bevor Sie den Trimmer ablegen.

Schneidfadenlange
bestimmen - ’ 10

Der Trimmer wirft automatisch
eine entsprechende Schneidfadenldnge aus, wenn der Faden abgenutzt ist.

e Damit der Schneidfaden automatisch ausgeworfen wird, warten Sie bis das
Gerat vollig stillsteht. Wenn

der Trimmerkopf (15) véllig Bild 3 15
stillsteht, ist ein ,Klick” zu
héren. Der Schneidfaden wird l,
automatisch mit einer Lange
von 4 cm ausgeworfen. Wenn

ein langerer Schneidfaden
benotigt wird, wiederholen Sie
die Anleitungen.

e Um den Schneidfaden manuell L
auszuziehen, muss das Gerat Knopf zum
ausgeschaltet (OFF) sein. Legen Auswerfen
Sie den Trimmer verkehrt hin.
Knopf zum Auswerfen des
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Schneidfadens an der Seites des Trimmerkopfes betdtigen, um den
Schneidfaden aus dem Trimmerkopf (15) auszuziehen (Bild 9).

ARBEITEN MIT DEM TRIMMER

WARNUNG! Priifen Sie lhre Arbeitszone auf Steine, Abfalle und anderen
Fremdkdrpern und beseitigen Sie diese.

1. Wenden und stellen Sie den Winkel des Schneidkopfes ein, damit dieser lhrer
Mahart entspricht.

2. Stellen Sie sicher, dass die Handgriffe, Schutzhaube und Verldngerungsnetzkabel
bestimmungsgemaR gesichert sind.

3. Trimmer einschalten, indem Sie den Sperrknopf und den Schalthebel betatigen.
4. Fangen Sie mit dem Mahen von der Netzquelle aus an und entfernen Sie sich
dann schrittweise davon.

5. Fuhren Sie den Trimmer in halbférmigen Bewegungen, um die Rasenhdhe zu
trimmen (Bild 10a) oder rollen Sie zur Kante zum Saumen (Bild 10b).

6. Wenn der Rasen zu hoch ist, sind mehrere Durchgange notwendig sein.

7. Um auszuschalten (OFF) Schalthebel auslassen (10) und warten Sie bis der Motor
vollig zum Stillstand kommt.

WICHTIG! Nassen Rasen nicht mdhen. Beim Mahen von trockenem
Rasen werden die besten Ergebnisse erzielt.

WICHTIG! Vor der Lagerung des Trimmers Schneidfaden etwas
ausziehen, damit er nicht véllig eingezogen werden kann.




PFLEGE
WARNUNG! Stellen Sie vor einer Wartungsarbeit sicher, dass der Motor
A ausgeschaltet ist (OFF) und das Kabel vom Stromnetz getrennt wurde
(Kabel ausgesteckt), um ein unbeabsichtigtes Starten des Motors zu
vermeiden.

Reinigung

e Nach jeder Inbetriebnahme des Geréats Abfalle von der Schutzhaube beseitigen.

e Reinigen Sie den Trimmer mit Schneidfaden nach jeder Inbetriebnahme, um die
Funktionsfahigkeit zu verbessern und die Lebensdauer des Gerdts zu
verlangern.

e Reinigen Sie die Oberflachen des Trimmers mit einem weichen feuchten Tuch.
Verwenden Sie weder Reinigungsmittel noch Lésungen.

e Die Gerateteile nicht in Wasser oder anderen Flissigkeiten tauchen, um Sie zu
reinigen.

e Die Ventilationsoffnungen des Trimmers stets sauber und frei von Staub und
Schmutz halten.

e Nachschmieren ist nicht notwendig.

e Verwenden Sie ausschlieRlich vom Hersteller empfohlene Ersatzteile.

e Das Gerat regelmalig prifen und warten. Das Gerat ausschlieBlich in einer
Service-Werkstatt reparieren lassen.

Leere Spule austauschen

1. Die 2 Klappen betdtigen und den Deckel des Trimmerkopfes abnehmen (Bild
11a).

2. Leere Spule aus dem Schneidkopfgehduse nehmen und Schmutz und Gras
beseitigen (Bild 11b).

Schneidkopfdeckel Bild 11a - Bild 11b
Spule  schneidkop
\1, fgehause
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3. Nehmen Sie einen 4m langen Schneidfaden 1,2 mm breit, knicken Sie ihn zur
Halfte und geben Sie ihn um die Spule (Bild 11c).

4. Beide Schneidfdden um den leeren Bereich in Pfeilrichtung am duBeren Teil der
Spule wickeln (Bild 11d).

Bild 11c Bild 11d

Oberer Teil der Spule

mit Pfeilen Oberer Teil der Spule
— k A mit Pfeilen
=L 3!

Einschnitt Mittelteil

Spule -

5. Geben Sie einen Schneidfaden in den Einschnitt des oberen Teils der Spule.
Geben Sie dann den zweiten Schneidfaden in den Einschnitt an der anderen Seite
des oberen Teils der Spule (Bild 11e).

ANMERKUNG: Das Wickeln von Schneidfaden in 2 Einschnitte (an
entgegengesetzten Enden des oberen Spulenteils) ermoéglicht Ilhnen den
Schneidfaden in die Osen (kleine Lécher) Schneidkopfgeh&use zu wickeln.

ANMERKUNG: Komplett aufgewickelte Spule (Bild 11f) kann jetzt in das
Schneidkopfgehduse gegeben werden.
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Bild 11e Oberer Teil der Spule mit

Pfeilen

Schneidfad
Schneidfad

An

\

Einschnitt an
der
Spulenspitze

der

inschnitt an

Spulenspitze

Bild 11f

Komplett aufgewickelte
Spule kann in das
Schneidkopfgehause
gegeben werden

6. Geben Sie die volle Spule in das

Schneidkopfgehduse wahrend Sie den

Schneidfaden in die Osen des Gehduses geben (Bild 11g).

7. Ziehen Sie die beiden Enden des Schneidfadens (Bild) so fest, dass Sie aus den
beiden Einschnitten an der Spitze der Spule herauskommen (Bild 11h). Verlangern
Sie jeden Schneidfaden bis zu einer Lange von 11cm.

8. Driicken und geben Sie die 2 Klappen des Schneidkopfdeckels in das Gehause
und stellen Sie sicher, dass diese fest an ihrer Position montiert sind.

Bild 11g Oberer Teil der Spule

mit Pfeilen

Osen im
Schneidkopfgehaus

Schneidfad
enim
Einschnitt

Schneidkopfgehdus |

Bild 11h
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Lagerung

Lagern Sie lhren Trimmer an
einem dunklen und trockenen Ort,
auBer Reichweite von Kindern und
Personen, die nicht fahig sind
dieses Gerat zu betreiben.
Bewahren Sie diese
Bedienungsanleitung fir
zukiinftige Verwendung auf.

Transport
Der Trimmer muss wahrend des Transports gesichert sein, damit keine Schaden
verursacht werden kdénnen.

Bild 11i  Schneidkopfdeckel

Klappe ‘1’

4

Schneidko
pfgehduse
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Probleme und Losungen

PROBLEM

URSACHE

LOSUNG

Trimmer wird nicht
gestartet

Kein Strom oder Problem
mit Netzkabel.

Netzkabel und Stecker
prifen. Falls diese
beschéadigt sind, miissen
sie in einer Service-
Werkstatt ausgetauscht
werden.

Verlangerungsnetzkabel
beschadigt.

Beschadigte
Verlangerungsnetzkabel
austauschen.

Schalthebel fehlerhaft
oder beschadigt.

Schalthebel muss in
einer Service-Werkstatt
repariert werden.

Graphitblrsten
abgenutzt.

Graphitbirsten in einer
Service-Werkstatt
austauschen.

Trimmer mit
Schneidfaden miht
schlecht

Schneidfaden zu lang.

Schneidfaden mit der
Hand aus dem
Schneidkopf (15) ziehen,
indem Sie den Knopf
zum Ausziehen des
Schneidfadens betatigen.
Anleitungen dazu noch
einmal lesen.

Trimmerkopfspule leer.

Einige Seiten
zuriickblattern und
nachsehen wie die Spule
mit einem Schneidfaden
wieder aufgefiillt werden
soll.

Rasen klemmt in der
Schutzhaube und im
Trimmerkopf

Rasen zu hoch.

Hohen Rasen einige
Male von oben nach
unten méahen.
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Technische Daten

Nennspannung, Frequenz 230-240V ~, 50Hz
Nenn-Eingangsleistung 550 W
Nenn-Leerlaufgeschwindigkeit no 10000 o/min
Schutzklasse I/l
Schutzgrad IP 20
Mahbreite 300 mm
Schneidfaden ? 1,6 mm
Nettomasse (montiert) Ungefahr 2,85 kg
Larmniveau
Larmdruckniveau beim Benutzer Lpa 80 dB(A)
Messunsicherheit Kpa 3,0 dB(A)
Gemessenes Larmleistungsniveau Lwa 92,8 dB(A)
Messunsicherheit Kwa 2,04 dB(A)

Garantiertes Larmniveau Lwa (gemaR 2000/14/EC

B(A
ersetzt von 2005/88/EC) 96 dB(A)
Vibrationsniveau Hande - Arme 2,630 m/s?
Messunsicherheit Knw 1,5 m/s?

Entsorgung

e

Gerate mit abgelaufener Lebensdauer diirfen nicht mit normalem
Hausmdill entsorgt werden, sondern umweltschonend. Wir bitten Sie das
Gerat in einem Recycling-Center, falls vorhanden, in lhrer Nahe zu
entsorgen. Wenden Sie sich dazu an die Behorden fiir Abfallwirtschaft.
Recycling von Verpackungen verringert den Bedarf an Deponien und
Rohstoffen. Wieder verwendete oder recycelte Materialien verringern
die Umweltverschmutzung. Wir bitten Sie die Verpackung
umweltgerecht in dafiir bestimmte Anlagen zu entsorgen. Wenden Sie
sich dazu an die Behoérden fiir Abfallwirtschaft.
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Die Konformitatserkldarung

Nach der Richtlinie 2014/35/EU liber elektrischen Ausriistungen fiir Verwendung
in bestimmten Spannungsbereichen, Anhang IV

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWERE®)
Die Beschreibung der Maschine ELEKTRISCHER RASENTRIMMER PWRET 550

Wir erkldren unter voller Verantwortung, dass das genannte Produkt entworfen und
gefertigt in Ubereinstimmung ist, mit:
e  Richtlinie 2006/42/EC Uber Sicherheit der Maschinen
e  Richtlinie 2014/30/EU Uber die elektromagnetische Vertraglichkeit
e  Richtlinie 2000/14/EC, 2005/88/EC Uiber Lirmemission
e  Richtlinien 2011/65/EU, (EU) 2015/863 iiber Begrenzung der Verwendung von
bestimmten gefdhrlichen Materien in elektrischen und elektronischen
Ausristungen (RoHS).

Harmonisierte und andere benutzte Standards:
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 60335-1:2012/A15:2021
EN 50636-2-91:2014
EN 62233:2008

Autorisierter Kérper nach der Richtlinie 2000/14/EC, 2005/88/EC:

TUV SUD Test report 70.403.15.074.08-01 dat 12.09.2023.
Gemessener Gerauschpegel LwA 92.8 dB(A)
Garantierter Gerduschpegel LwA 96 dB(A)

Die verantwortliche Person ist berechtigt, die technischen Unterlagen zusammenzustellen: Dragan
Dragicevi¢, an der Adresse der Firma Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Ort/Datum: Ljubljana, 17.09.2025.
Die Person, authorisiert die Erklarung im Namen des Herstellers zu machen
Dragan Dragicevi¢

¥
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-:':-'f'_r ) ?.\_, Eoeiarr [
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ELEKTRICNA KOSA
PowerED PWRET 550
ORIGINALNA NAVODILA ZA UPORABO

Ce[m& X gk



Oznaka delov

1. Kolo za kosnjo ob robovih

2. Pogonska glava

3. Gumb za nastavitev naklona glave
4. Gumb za vrtenje glave

5. Teleskopski podaljsek

6. Rocica za nastavitev dolzine

7. Sprednji rocaj

8. Blokirni gumb

9. Zadnji rocaj

10. Stikalo

11. Napajalni kabel

12. Kljuka za kabel

13. Gumb za nastavitev polozaja
sprednjega rocaja

14. Varnostni §¢itnik

15. Rezalna glava

16. Rob $¢itnika

16

15



Namen uporabe

Elektricna kosa je odli¢na za kosnjo trave ob robu travnikov in okoli ovir na zasebnih
vrtovih. Teleskopski podaljSek in vrtljiva glava omogocata boljSi nadzor in dobro
uravnoteZenost med delom, nastavljiv naklon glave pa olajsa koSnjo pod nizkim
grmovjem in drevesi. Kolo za kosnjo ob robovih zagotavlja natancen zakljucek
kosnje.

Napravo uporabljajte samo za predpisan namen. Prepovedana je zloraba naprave
ali uporaba naprave za druge namene, ki niso opisani v teh navodilih. Uporabnik je
odgovoren za Skodo ali poskodbe, ki nastanejo zaradi nepravilne uporabe ali
zlorabe.

Proizvajalec ni odgovoren za Skodo, ki nastane zaradi spreminjanja naprave ali za
Skodo, ki nastane tretjim osebam ali njihovi lastnini zaradi uporabe spremenjene
naprave.



Razlaga simbolov

V navodilih in na napravi so prikazani naslednji simboli. Pred uporabo se seznanite z
njihovim pomenom.

Simboli vsebujejo pomembne informacije o izdelku ali varnostna opozorila za bolj
varno uporabo.

OPOZORILO!

Pred uporabo preberite navodila za uporabo

Ne uporabljajte naprave v dezju, v vlaznem vremenu ali za
kosnjo mokre trave.

Pred kakrsnimkoli vzdrZzevanjem, nastavitvami ali servisiranjem
vedno izklopite napravo in izvlecite vtika¢ iz vti¢nice. Ce
poskodujete napajalni kabel, takoj izvlecite vtikac iz vticnice.
Nosite zas¢itna ocala in zasCitni vizir (po potrebi z zascito za
sluh in pokrivalom).

Osebe v blizini naj bodo odmaknjene vsaj 15 m.

Bodite pozorni na letece predmete

Bk eSO @

Uporabljajte napravo najmanj 5 m stran od oseb v blizini .

r

‘ € Naprava je v skladu z veljavnimi evropskimi direktivami in uredbami.

Zagotovljena stopnja glasnosti v dB.




A

A A Izdelek je v skladu z veljavnimi varnostnimi standardi v Republiki Srbiji.

D Razred zascite Il. Dvojna izolacija za zascito pred vdorom vode.

Varnostna opozorila
SplosSna varnostna navodila za elektri¢na orodja

OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila, navodila, ilustracije in
specifikacije, ki so prilozene temu elektricnemu orodju.

Ce spodaj navedenih napotkov ne upostevate, lahko pride do elektri¢nega udara,
poZara in/ali teZke poskodbe.

Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v prihodnje Se potrebovali.

Pojem elektricno orodje, ki se pojavilja v nadalinjem besedilu, se nanasa na
elektricna orodja z elektricnim pogonom (z elektricnim kablom) in na
akumulatorska elektricna orodja (brez elektricnega kabla).

1)
a)
b)

<)

2)

b)

c)

Varnost na delovhem mestu

Delovno mesto naj bo vedno cisto in dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna mesta povecajo moZnost nezgod.

Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v katerem lahko pride do
eksplozij (prisotnost vnetljivih tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo..

Ko uporabljate elektricno orodje, poskrbite, da v bliZini ni otrok ali drugih
oseb. Odvracanje pozornosti lahko povzroci izgubo nadzora nad orodjem.

Elektricna varnost

Priklju€ni vti¢ elektricnega orodja se mora prilegati vticnici. Spreminjanje
vti¢a na kakrsen koli nacin ni dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vti¢i in ustrezne vticnice
zmanjsujejo tveganje elektricnega udara.

lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami, kot so na primer
cevi, grelci, hladilniki in pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, ce je
vase telo ozemljeno.

Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago. Vdor vode v elektricno
orodje povecuje tveganje za elektricni udar.



d)

e)

f)

3)
a)

b)

<)

d)

e)

f)

g)

h)

Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem, ostrimi
robovi ali premikajo¢imi se deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povelujejo
tveganje elektricnega udara.

Kadar uporabljate elektricno orodje zunaj, uporabljajte samo kabelske
podaljske, ki so primerni za delo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska,
ki je primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za elektricni udar.

Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zas¢ito pred kvarnim tokom. Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektricnim orodjem lotite z
razumom. Ne uporabljajte elektricnega orodja, Ce ste utrujeni oziroma ce ste
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti pri uporabi
elektriénega orodja je lahko vzrok za resne telesne posSkodbe.

Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno uporabljajte zascito za oci. Z
uporabo zascitne opreme, kot so protiprasna maska, varnostni Cevlji, ki ne drsijo,
Celada ali zascita za sluh, v ustreznih okolis¢inah zmanjsate nevarnost poskodb.
Preprecite nenameren vklop orodja. Pred prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektricno omreiZje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred dviganjem ali
nosenjem se prepricajte, da je elektricno orodje izklopljeno. Ce elektricno
orodje nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje napajate, ko je stikalo
v poloZaju za vklop, lahko pride do nesrece.

Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja, preden orodje vkljucite.
Kljuc ali izvijac, ki ga ne odstranite z vrtecega se dela elektricnega orodja, lahko
povzroci telesne poskodbe.

Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves cas trdno stojite in vzdriujte
ravnovesje. To omogoca boljsi nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepricakovanih
situacijah.

Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil ali nakita. Las in oblacil
ne priblizujte premikajo¢im se delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se
lahko ujamejo v premikajoce se dele.

€e imate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah ali zbiralnih posod, se
prepricajte, da so te ustrezno prikljucene. Uporaba sistema za zbiranje prahu
lahko zmanjsa nevarnosti, povezane s prahom.

Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto uporabo, ne bo razlog za
to, da postanete lahkomiselni in ignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde
lahko nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.



4)
a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

5)

Uporaba in vzdrZevanje elektricnega orodja

Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo uporabite ustrezno
elektricno orodje. Pravo elektricno orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in
sicer s hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

Elektricnega orodja ne uporabljajte, ce ga s stikalom ne morete vklopiti in
izklopiti. Vsako elektricno orodje, ki ga ni mogoce nadzirati s stikalom, je
nevarno in ga je treba popraviti.

lzvlecite vti¢ iz vtiénice in/ali odstranite akumulatorsko baterijo, ¢e je le
mogoce, in odstranite ter shranite pribor, Se preden se lotite popravila orodja.
Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo tveganje za nenamerni zagon aparata.
Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven dosega otrok. Osebam,
ki orodja ne poznajo ali niso prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne
dovolite uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, Ce jih uporabljajo neizkusene
osebe.

Vzdrzujte elektri¢na orodja in pribor. Prepricajte se, da so premikajoci se deli
pravilno poravnani in da se ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju Se kaj drugega, kar bi lahko vplivalo na njegovo
delovanje. Ce je elektriéno orodje poskodovano, mora biti pred uporabo
popravljeno. Slabo vzdrZevana elektric¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.
Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z
ostrimi robovi se manj zatikajo in so laZje vodljiva.

Elektri¢cna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno uporabljajte v skladu s
temi navodili. Pri tem upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektricnih orodij v namene, ki so drugacni od predpisanih,
lahko privede do nevarnih situacij.

Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, Ciste in brez olja ali mascobe.
Gladki rocaji in povrsine za prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepricakovanih situacijah.

Servisiranje

Vase elektricno orodje naj popravlja samo usposobljeno strokovno osebje, ki
naj pri tem uporabi zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili, da bo
orodje varno za uporabo.



VARNOSTNA OPOZORILA ZA ELEKTRICNE KOSE Z NITKO

Dobro preberite navodila in se seznanite s pomenom stikal za upravljanje ter s
pravilnim nacinom uporabe.

Naprave ne smejo uporabljati otroci in osebe, ki niso seznanjene s temi navodili.
Lokalni predpisi lahko dolocajo najnizjo starost uporabnikov.

Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no z otroki) z zmanjsanimi fizi¢nimi,
psihi¢nimi ali mentalnimi sposobnostmi ali neusposobljene osebe, razen ce so
pod nadzorom izkuSene osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost.

Otroke je potrebno nadzirati, da se ne igrajo z napravo.

Uporabnik je odgovoren za skodo ali poSkodbe, ki nastanejo tretjim osebam ali
njihovi lastnini.

Pred uporabo preglejte napajalni kabel za po$kodbe ali obrabo. Ce se kabel med
delom poskoduje, takoj odstranite vtika¢ iz vticnice. NE DOTIKAJTE SE
NAPAJALNEGA KABLA, DOKLER NE ODSTRANITE VTIKACA 1Z NAPAJANJA. Ne
uporabljajte naprave s poskodovanim ali obrabljenim napajalnim kablom.

Stik z rezilom lahko povzroci nevarnost poskodb rok ali nog.

Ne uporabljajte naprave s poskodovanim stikalom za vklop/izklop.

Pred vsako uporabo preglejte teleskopski podaljSek in rezalno glavo.
Poskodovane ali manjkajoce delal zamenjajte.

Ne uporabljajte kose v blizini drugih elektri¢nih naprav.

Naprave ne izpostavljajte dezju ali vlagi. Pazite, da voda ali druge tekocine ne
prodrejo v napravo.

Naprave ne uporabljajte v bliZini vnetljivih snovi, tekoc€in ali plinov. Med delom
nastajajo iskre, ki lahko povzrocijo nevarnost eksplozije.

Naprave ne uporabljajte za koSnjo mokre trave.

Nosite dolge hlace, ¢vrste Cevlje z nedrsecim podplatom in drugo zascitno
opremo, kot so rokavice, zascitna ocala, ¢elada z vizirjem in zascita za sluh.
Napajalni kabel namestite izven delovnega obmocja in pazite, da ni prevec
napet. Kabel mora biti odmaknjen od vode, ostrih robov ali virov toplote.

Pred delom preglejte delovnho obmocje in odstranite steklo, kamenje, les,
plastiko, kovino, veje in druge trde predmete, ki jih lahko med delom odnese z
visoko hitrostjo.

Napajalni kabel mora biti dovolj odmaknjen od rezalne glave.

Napravo uporabljajte samo podnevi.

Nikoli ne uporabljajte naprave s poskodovanim $¢itnikom ali brez namescenega
Scitnika.



Pred vklopom se prepri¢ajte, da imate roke in noge dovolj odmaknjene od
rezalne glave. Pazite, da v bliZini naprave ni drugih oseb. Otroci, osebe in Zivali
se morajo odmakniti iz delovnega obmocja. Med skupinskim delom mora biti
med uporabniki ustrezna varnostna razdalja.

Rocaji morajo biti Cisti in suhi. Med delom trdno drZite napravo z levo roko na
sprednjem in z desno roko na zadnjem rocaju.

Med delom bodite v stabilnem in uravnotezenem poloZaju. Ne uporabljajte
naprave na drsecih ali nestabilnih podlagah. Trdno drzite napravo z obema
rokama. Telo namestite v stabilen poloZaj, da lahko nadzorujete sile povratnih
udarcev. Nikoli ne spustite naprave.

Med delom se izogibajte ograjam, vejam in trdim predmetom, ki jih ne morete
prerezati. Nikoli ne uporabljajte naprave s poskodovanimi ali slabo
namescenimi deli.

Ne preobremenjujte naprave. Uporabite ustrezno napravo za vrsto dela, ki ga
opravljate.

Roke in noge imejte ves ¢as odmaknjene od rezalne glave.

Izklopite napravo in odstranite vtikac iz vti¢nice:

- Ko puscate napravo brez nadzora.

- Pred odstranjevanjem zataknjenih predmetov.

- Pred pregledovanjem, ¢is¢enjem ali vzdrzevanjem.

- Po udarcu ob trd predmet.

- Ce za¢ne naprava neobicajno vibrirati.

- Pred vzdrzevanjem.

PrezracCevalne reze morajo biti ves cas Ciste.

Med delom imejte odmore in omejite ¢as uporabe naprave ter zmanjsajte
izpostavljenost hrupu in vibracijam.

Uporabljajte samo originalne nadomestne dele, ki jih je odobril proizvajalec.
Redno pregledujte in vzdrZzujte napravo. Napravo lahko popravlja samo
pooblascen serviser.

Napravo shranjujte izven dosega otrok.



PWRET 550 (SI)

SESTAVLIANIJE

f OPOZORILO! Pred sestavljanjem vedno izklopite napravo in odstranite

vtikac iz vticnice.

Namestitev sprednjega rocaja

1. Z eno roko pritisnite in zadrzite gumb za nastavitev sprednjega rocaja (13) (slika

1)

2. Z drugo roko namestite sprednji rocaj (7) na nosilec. Rocaj mora biti namescen
na nosilec in pritrjen z gumbom (13) (slika 1).

Slika 1
| |
/ l‘( \
Gumb -5 13
sprednjega |
rocaja

Nosilec
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Nastavitev sprednjega rocaja

1. Pritisnite gumb za nastavitev sprednjega rocaja (13) in prestavite sprednji rocaj
(7) v Zeleni polozaj, odvisno od vrste dela, ki ga opravljate (slika 2).

Slika 2

~




Namestitev Scitnika in kolesa za kosnjo ob robovih

1. Sestavite varnostni $¢itnik tako, da na zunanji del pritrdite sredinski del $¢itnika
in ga pritrdite s 3 priloZenimi vijaki in izvijacem (ni prilozen) (slika 3a).
Tri vijake morate vstaviti in priviti s spodnje strani scitnika (slika 3b).

Slika 3a

Sredinski
del

I

Slika 3b

Vijak
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PWRET 550 (SI)

2. Na konico $¢itnika (16) namestite kolo za koSnjo ob robovih. Poravnajte odprtine
na kolesu za kosnjo ob robovih (1) z odprtinami na konici $¢itnika (16). S spodnje
strani $Citnika (16) vstavite 2 vijaka v odprtini in jih privijte z izvijacem (ni prilozen)

(slika 3c).

Vstavite vijaka
s spodnje strani

Slika 3c

3. Obrnite pogonsko glavo (2)
okoli in nanjo namestite $¢itnik
(14). Poravnajte odprtine
scitnika (14) z odprtinami na
pogonski glavi (2) in pritrdite
scitnik z dvema priloZzenima
vijakoma in izvijatem (ni
priloZen) (slika 3d).

Slika 3d

A OPOZORILO! Nikoli ne uporabljajte naprave brez namescenega scitnika ali
s slabo namescenim scitnikom.
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STIKALA ZA UPRAVLIANIJE

OPOZORILO! Pred sestavljanjem, nastavitvami ali drugim delom vedno
A izklopite napravo in odstranite vtikac iz vticnice.

Nastavitev teleskopskega podaljska

1. Povlecite rocico za nastavitev Slika 4a
dolzine (6) navzgor in nazaj

(slika 4a).
2. Nastavite dolzino g
teleskopskega podaljska (5) v )

skladu z wvrsto dela, ki ga
opravljate.

3.  Premaknite roclico za
nastavitev dolZine (6) navzdol na
zaCetni polozaj in pritrdite Slika 4b
teleskopski podaljsek (5) (slika
4b).

Vrtenje pogonske glave

1. Pritisnite gumb za vrtenje Slika 5
pogonske glave (4) in zavrtite
teleskopski podaljSek za 180°
(slika 5).

Spustite gumb (4) in s tem
pritrdite glavo na mestu.
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Nastavitev naklona rezalne glave

1. Z eno roko hkrati pritisnite dva gumba za nastavitev naklona pogonske glave (3)
in z drugo roko zavrtite pogonsko glavo na Zeleni poloZaj (sliki 6a in 6b).
2. Spustite gumba (3) in pritrdite glavo na poloZaju.

Slika 6a 3 Slika 6b

Kljuka za kabel

1. Na podaljsevalnem kablu
(ni priloZzen) naredite zanko
in ga obesite na kljuko za
kabel (12) (slika 7).

Podaljsevalni kabel
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Stikalo
f OPOZORILO! Napravo priklju¢ite samo na vir napajanja z zascitno

varovalko z izklopnim tokom 30 mA ali man,;.

1. Napravo vklopite (ON) tako, da najprej pritisnete in zadrZite varnostni blokirni
gumb (8) in potem pritisnete na stikalo (10) (slika 8).
2. Za izklop naprave (OFF) spustite stikalo (10) (slika 8).

OPOZORILO! Rezalni |Slika 8 7
del kose se vrti Se nekaj
c¢asa po izklopu. Pred 8

odlaganjem pocakajte, da se
rezalni del popolnoma zaustavi.

" d

Nastavitev dolzine rezalne nitke

Naprava samodejno uravnava dolZino nitke in jo podaljSuje, ko se nitka obrabi.

o Ce Zelite samodejno podalj$ati dolino nitke, pocakajte, da se rezalna glava
popolnoma zaustavi. Ko se rezalna glava (15) popolnoma zaustavi, se zaslisi
,klik“.  Nitka se samodejno Slika 9

podalja za okoli 4 cm. Ce 15
Zelite  dolzino  nitke  Se
podaljsati, postopek ponovite.

o Ce 7zelite rocno podaljsati
dolzino nitke, obvezno
izklopite napravo in odstranite
vtikac iz vticnice. Obrnite koso
okoli, pritisnite gumb za
podaljsevanje nitke ob strani
rezalne glave (15) in izvlecite

nitko na Zeleno dolZino (slika ||PodaljSevanje B o
9). nitke I’
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UPORABA
f OPOZORILO! Pred delom iz delovnega obmocja odstranite kamenje, veje,

odpadke in druge trde predmete.

1. Zavrtite in nastavite ustrezen naklon rezalne glave ter ga prilagodite nacinu
uporabe.

2. Pred delom preverite, ¢e so rocaji, SCitniki in podaljSevalni kabel pravilno
namesceni.

3. Pritisnite blokirno stikalo in stikalo za vklop/izklop ter vklopite napravo.

4. S kosnjo zacnite v obmocju, ki je najblizje napajalni vti¢nici in se postopoma
oddaljujte od vti¢nice.

5. Koso premikajte z nihajnimi gibi v polkrogu v levo in desno (slika 10a) ali
pritisnite kolo za koSnjo ob robovih ob oviro in kosite okoli ovire (slika 10b).

6. Ce je trava previsoka, jo kosite v ve¢ korakih.

7. Napravo izklopite (OFF) tako, da spustite stikalo (10). Pred odlaganjem pocakajte,
da se rezalna glava popolnoma zaustavi.

POMEMBNO! Ne kosite mokre trave. Najbolj ucinkovito delovanje je
mogoce samo pri kosnji suhe trave.

POMEMBNO! Pred shranjevanjem vedno podaljSajte dolZino nitke in
preprecite izgubo nitke.

> >




VZDRZEVANJE
f OPOZORILO! Pred kakrsnimkoli delom ali vzdrZevanjem izklopite

® X

napravo in odstranite vtikac iz vti¢nice ter preprecite nezazelen zagon
naprave.

S¢enje

Po vsaki uporabi ocistite napravo in odstranite ostanke trave s spodnjega dela
scitnika.

Po vsaki uporabi dobro odistite napravo in zagotovite dobro delovanje ter dolgo
Zivljenjsko dobo.

Povrsine ocistite z mehko in vlazno krpo. Ne uporabljajte Cistil ali topil.

Ne potapljajte naprave v vodo ali v druge tekocCine za Ciscenje.

PrezraCevalne reze morajo biti ves cas Ciste in brez ostankov prahu ali
umazanije.

Naprave ni potrebno podmazovati.

Uporabljajte samo originalne nadomestne dele, ki jih je odobril proizvajalec.
Redno pregledujte napravo in opravljajte vzdrzevalna dela. Popravila lahko
opravljajo samo na pooblascenih servisih.

Menjava nitke

1. Pritisnite 2 zatica in odstranite pokrov rezalne glave (slika 11a).

2.

Odstranite prazen kolut iz ohiSja in ga ocistite - odstranite ostanke trave in

umazanijo (slika 11b).

Slika 11a

Slika 11b
Ohisje
rezalne

Pokrov rezalne
glave

Zatic
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3. Odrezite 4 m rezalne nitke s premerom 1,2 mm in jo prepognite na pol ter

vstavite prepognjen del v zarezo na kolutu (slika 11c).
4. Navijte oba konca nitke okoli koluta v smeri puscice, ki je prikazana na zunanjem

delu koluta (slika 11d).

Slika 11c Zunanji del koluta Slika 11d

z 0znako puitice Zunanji del koluta
— "B zoznako puscice
4
a

d

e

|
Zareza na kolutu

A—

5. Zataknite en konec nitke v zarezo na zgornjem robu koluta, drug konec nitke pa
zataknite v zarezo na nasprotni strani (slika 11e).

OPOMBA: Zataknjena konca nitke lazje vstavite v odprtini na ohisju rezalne glave.

OPOMBA: Ko je nitka popolnoma navita in sta oba konca zataknjena v zarezi, lahko
kolut namestite nazaj v ohisje (slika 11f).

Slika 11f
Popolnoma navita nitka,
kolut je pripravljen za
namestitev v ohisje

Slika 11e Zunanji del koluta

z oznako puscice
Rezalna

nitka

Rezalna
nitka

/

Zareza na Zareza na
zgornjem zgornjem
delu koluta delu koluta

> ]

\

6. Vstavite kolut v ohiSje rezalne glave in povlecite konici nitke skozi odprtini na
ohisju (slika 11g).
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7. Mocno povlecite oba konca nitke, da se odstranita iz zareze na kolutu (slika 11h).
Podaljsajte dolZzine obeh koncev nitke na vsaj 11 cm.

8. Pritisnite in vstavite pokrov rezalne glave v zarezi in preverite, e je pokrov dobro
pritrjen.

Slika 11g Zgornji del koluta Slika 11h
Odprtina na ohi§ju S puscicama
rezalne glave

Zataknjena
nitka v
zarezah

Odprtina na ohisju
rezalne glave

Y

Slika 11i Pokrov rezalne

Shranjevanje glave

e Napravo shranjujte v suhem in
temnem prostoru izven dosega
otrok in nepooblas¢enih oseb.

e Navodila za uporabo shranite in
jih imejte vedno na voljo.

4

Ohisje
rezalne -
glave
Transport

Pred prenasanjem ali transportom koso dobro pritrdite in jo zascitite pred
poskodbami.
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PWRET 550 (SI)

Napake in odpravljanje napak pri delovanju

PROBLEM

MOZNI VZROK

ODPRAVLIANJE NAPAK

Naprava se ne vklopi

Ni napajanja ali napaka
napajalnega kabla.

Preglejte kabel in vtikac.
Poskodovan kabel ali
vtikac¢ lahko zamenja
samo pooblascen
serviser.

Poskodovan
podaljSevalni kabel.

Zamenjajte poSkodovan
podaljSevalni kabel.

Poskodovano stikalo.

Poskodovano stikalo
lahko popravi ali
zamenja samo
pooblascéen serviser.

Obrabljene grafitne
krtacke.

Krtacke lahko zamenja
samo pooblascen
serviser.

Slaba ucinkovitost
koSnje

Rezalna nitka je
prekratka.

Z roko pritisnite gumb in
izvlecite nitko iz rezalne
glave (15). Glejte
poglavje Nastavitev
dolzine rezalne nitke v
teh navodilih.

Ni nitke na kolutu.

Glejte poglavje Menjava
nitke v teh navodilih.

Trava se je navila okoli
rezalne glave in $Citnika

Trava je previsoka.

Travo kosite v vec
korakih od zgoraj
navzdol.
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PWRET 550 (SI)

Tehnicni podatki

Napajanje 230-240V ~, 50 Hz
Poraba 550 W

St. vrtljajev v prostem teku no 10000 o/min
Razred zaicite /0@

Stopnja zascite IP 20

Sirina kognje 300 mm

Rezalna nitka ?1,6 mm

Neto masa (sestavljena naprava)

Vrednosti hrupa in vibracij

Priblizno 2,85 kg

Stopnja zvocnega tlaka pri uporabniku Lpa 80 dB(A)
Odstopanje Kpa 3,0 dB(A)
Stopnja glasnosti Lwa 92,8 dB(A)
Odstopanje Kwa 2,04 dB(A)
Zagotovljena stopnj.a glasnosti Lwa (v skladu z 96 dB(A)
2000/14/EC dopolnjen z 2005/88/EC)

Vrednost vibracij na rokah 2,630 m/s?
Odstopanje Knw 1,5 m/s?

Navodila za odlaganje

Elektricnega orodja se morate znebiti v skladu s predpisi za
ﬁ odstranjevanje elektricnih naprav in ga ne smete vrec¢i med ostale
domace odpadke. Ponovna uporaba recikliranega materiala zmanjsa
mmmm onesnazevanje okolja. Pozanimajte se o lokalnih predpisih za
odstranjevanje elektricnih naprav.
oN Embalaza je izdelana iz osnovnih surovin in je primerna za reciklazo.
((»f:; Locite razlicne materiale in jih reciklirajte na okolju prijazen nadcin.
Pozanimajte se o lokalnih predpisih za recikliranje.
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ES izjava o skladnosti

Po 7. €l. in Il. Prilogi to¢ka A Pravilnika o varnosti strojev (Ur. list RS 5t. 75/08)

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[H =]
Opis stroja: Elektricna kosa PWRET 550

S to izjavo s polno odgovornostjo zagotavljamo, da je navedena naprava - izdelek v skladu
z dolodili predpisov:
e Direktiva 2006/42/EC o varnosti strojev
e  Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetni zdruZljivosti
e  Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji hrupa strojev, ki se uporabljajo na
prostem
e Direktiva 2011/65/EU, (EU) 2015/863 o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih
snovi v elektricni in elektronski opremi (RoHS)

Harmonizirani in drugi standardi:

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN 60335-1:2012/A15:2021

EN 50636-2-91:2014

EN 62233:2008

Certifikacijski organ po Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC:
TUV SUD test report 70.403.15.074.08-01 dat 12.09.2023.

izmerjena raven zvo¢ne moci LwA 92.8 dB(A)
zajamcena raven zvocne moci LwA 96 dB(A)

Odgovorna oseba pooblascena za sestavljanje tehni¢ne dokumentacije: Dragan Dragicevic, na
naslovu druzbe Villager d.o.o, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Kraj / datum: Ljubljana, 17.09.2025. Odgovorna oseba za sestavo tehni¢ne dokumentacije
Dragan Dragicevi¢

2,

add e a
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€
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Elektricni trimer za travu
PowerED PWRET 550
ORIGINALNE UPUTE ZA UPORABU




Dijelovi naprave

. Kotaci¢ za ivice

1

2. Glava reznog alata
3. Gumb odbravljivanja za kut glave
4. Gumb za okretanje glave

5. Teleskoposko vratilo

6. Rucica za postavke visine

7. Prednji rukohvat

8. Gumb za odblokiravanje

9. Straznji rukohvat

10. Prekidac

11. Napojni kabel

12. Kukica za drzanje kabla

13. Gumb za postavke prednjeg
rukohvata

14. Sigurnosni Stitnik

15. Glava za trimanje

16. Nos sigurnosnog Stitnika

14

16

15



Namjena naprave

Ovaj elektri¢ni trimer je idealan za trimanje ivica travnjaka i trave oko drveca i
Zbunova u privatnim vrtovima. Teleskopsko vratilo i obrtna glava omogucavaju
bolju kontrolu i ravnotezu nad napravom za vrijeme rada, dok Vam podesivi kut
glave omogucava da doprete ispod ovih niskih grmova i drveca. Kotaci¢ za ivice ¢e
Vam pomoci da izvedete profesionalnu zavrsnicu.

Naprava se smije koristiti samo za namjenu za koju je predvidena. Svaka uporaba
drugacija od ove navedene u uputama za uporabu - ¢e se smatrati zlouporabom ili
nepropisnom uporabom. Korisnik, a ne proizvodac, ¢e biti odgovoran za svu Stetu
koja nastane uslijed ovakve zlouporabe ili nepropisne uporabe.

Proizvodac nece biti odgovoran za bilo kakve neovlastene izmjene koje se izvedu na
ovoj napravi, niti za bilo kakvu Stetu koja nastane uslijed ovakvih izmjena.



Opis simbola

PloCica sa tehni¢kim znacajkama na Vasoj napravi i u ovim uputama za uporabu
mogu prikazati sljedeée simbole.

Oni predstavljaju vazne informacije o proizvodu ili napucima za njegovu uporabu.

UPOZORENJE!

Procitajte instrukcije za rad u Uputama za uporabu pozorno
prije uporabe.

Nemojte uredaj koristiti po kisi, u vlaznim uvjetima, niti po
mokroj travi.

Izvadite utikaC iz uticnice prije izvodenja bilo kakvog
podesavanja, servisiranja ili odrzavanja - ili ukoliko je kabel
ostecen ili presjecen.
Nosite zastitu za oci i lice (sa zaStitom za usi i Cvrstu kapu
ukoliko se zahtjeva).

Odrzavajte sigurnu udaljenost od najmanje 15 m od
promatraca (ukoliko je izvodljivo).

Cuvajte se lete¢ih djeli¢a (ukoliko je izvodljivo).

Bk e0opP@o>

Uredaj koristite na udaljenosti od najmanje 5 m od ostalih ljudi
(ukoliko je izvodljivo).

Garantirana razina zvuc¢ne snage u dB.

e ©

ME

Naprava je sukladna s vaze¢im Europskim Direktivama i metodom
sukladnosti koja je uradena za ove Direktive.



Proizvod zadovoljava sigurnosne zahtjeve relevantnih direktiva

A A zakonodavstva Republike Srbije.

D Ova naprava je klase zastite Il. To znadi da je opremljena s
unaprijedenom ili dvostrukom izolacijom.

Sigurnosna upozorenja
Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne alate
UPOZORENIJE! Procitajte sva sigurnosna upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektricnim alatom. Nepostivanje
dolje navedenih uputa moZe uzrokovati elektri¢ni udar, poZar i/ili ozbiljine ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu primjenu.
Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na elektricne alata s prikljuckom
na elektricnu mreZu (s mreZnim kabelom) i elektricne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreZznog kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte radno mjesto cistim i dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijetljeno
radno mjesto mogu uzrokovati nezgode.

b) Ne radite s elektri¢nim alatima u eksplozivnim atmosferama, primjerice onima
u kojima ima zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Elektricni alati proizvode
iskre koje mogu zapaliti prasSinu ili pare.

c) Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge osobe drzite podalje od
mjesta rada. Svako odvracanje pozornosti moZe uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati uticnici. Sve su preinake
utikaca zabranjene. Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektricnim alatima. Utikac na kojem nisu vrsene preinake i
odgovarajuca uticnica smanjuju opasnost od strujnog udara.

b) lIzbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrSinama kao Sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Opasnost od elektricnog udara je veca ako je vase tijelo
uzemljeno.

c) Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u elektricni alat
povecava opasnost od strujnog udara.

d) Ne zloupotrebljavajte prikljuéni kabel. Nikada nemojte upotrebljavati
priklju¢ni kabel za noSenje, vjesanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mreZne uticnice. Prikljucni kabel drZite dalje od izvora topline, ulja, ostrih
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e)

f)

3)

b)

<)

d)

e)

f)

g)

h)

rubova ili pomicnih dijelova uredaja. Ostecen ili zapleten priklju¢ni kabel
povecava opasnost od strujnog udara.

Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom, upotrebljavajte iskljucivo
produZni kabel prikladan za upotrebu na otvorenom. Upotreba produZnog
kabela prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.
Ako ne moizete izbje¢i upotrebu elektricnog alata u vlaznoj okolini,
upotrijebite diferencijalnu strujnu zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne
strujne zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno dok radite s elektricnim
alatom. Nemojte upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga,
alkohola ili lijekova. Trenutak nepazZnje kod upotrebe elektricnog alata moZe
uzrokovati ozbiljne ozljede.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne naocale. Nosenje
osobne zastitne opreme, kao Sto je maska za prasinu, zastitna obuca s
protukliznim potplatom, zastitna kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od vrste i
primjene elektricnog alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

Sprijecite svako nehoti¢no ukljucivanje uredaja. Prije nego Sto cete utaknuti
utika¢ u utiénicu i/ili staviti komplet baterija, provjerite je li elektri¢ni alat
iskljucen. Ako kod nosenja elektricnog alata imate prst na prekidacu ili se
uklju¢en uredaj priklju¢i na elektri¢no napajanje, to moZe dovesti do nezgoda.
Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za podesavanje ili kljuc. Alat
ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em dijelu uredaja moZze dovesti do nezgoda.
Izbjegavajte neuobicajene polozZaje tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela i u svakom trenutku odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni
alat bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni nakit. Kosu i odjecu drzite
dalje od pomiénih dijelova. Siroku odjecu, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
pomicni dijelovi.

Ako uredaji imaju priklju¢ak za usisavace za prasSinu, provjerite jesu li isti
prikljuceni i mogu li se ispravno upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje
moZe smanjiti mogucnost nastanka opasnih situacija koje uzrokuje prasina.
Nemojte postati previse bezbrizni i zanemariti sigurnosne upute zato sto alat
Cesto upotrebljavate i smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan trenutak
nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih ozljeda.



4)
a)

b)

c)

d)

f)

g)

h)

5)

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

Ne preopterecdujte uredaj. Za svaki posao upotrebljavajte prikladan i za to
predviden elektricni alat. S odgovarajucim elektricnim alatom posao Cete
obaviti lakse, brZe i sigurnije.

Nemojte upotrebljavati elektricni alat Ciji je prekidac neispravan. Elektricni alat
koji se vise ne moZe ukljucivati i iskljucivati opasan je i mora se popraviti.

Alat prije podeSavanja, izmjene pribora i odlaganja iskljuCite iz izvora
napajanja i/ili izvadite komplet baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama
opreza izbjeci ¢e se nehoti¢no ukljucivanje elektricnog alata.

Elektri¢ni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan dosega djece. Rukovanje
alatom zabranjeno je osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu procitale
ove upute. Elektricni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

Redovno odriavajte elektricne alate i pribor. Kontrolirajte rade i
besprijekorno pomicni dijelovi uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili
osteceni tako da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog alata. Prije
upotrebe ostecene dijelove treba popraviti. Lose odrZavani elektricni alati
uzrok sumnogih nezgoda.

Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim. PaZljivo odrZavani rezni alati s ostrim
ostricama manje Ce se zaglavljivati i lakse se s njima radi.

Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte prema ovim uputama i
na nacin kako je to propisano za odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u
obzir radne uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba elektricnog alata za
poslove izvan njegove predvidene upotrebe moZe dovesti do opasnih situacija.
Rucke i zahvatne povrsine odrZavajte suhima, Cistima i pazite da na njih ne
dospiju ulje ili mast. Skliske rucke i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno
rukovanje i alat se tesko kontrolira u neocekivanim situacijama.

Servis

Popravak elektricnog alata prepustite kvalificiranom osoblju ovlastenog
servisa i iskljucivo s originalnim rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajamcen
siguran rad s uredajem.

SIGURNOSNI NAPUCI ZA TRIMERE S REZNOM NITI

Pozorno procitajte naputke. Upoznajte se sa komandama i pravilnom uporabom
naprave.

Nikada nemojte dopustiti ljudima koji nisu upoznati sa ovim napucima niti djeci
- da koriste ovu napravu. Lokalni propisi mogu ograniciti starosnu dob
rukovatelja.



Naprava nije namijenjena za uporabu od strane osoba (ukljucujuéi i djecu) sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, niti osobama sa
manjkom iskustva i znanja - osim ukoliko nisu pod nadzorom ili ukoliko ne
dobivaju naputke u vezi uporabe naprave od osobe koja je odgovorna za
njihovu sigurnost.

Djecu treba nadzirati - kako bi se uvjerili da se ne igraju sa ovom napravom.
Imajte na umu da je rukovatelj ili korisnik odgovoran za nesretne slucajeve ili
opasnosti koje se dogode drugim ljudima ili njihovoj imovini.

Prije uporabe pregledajte napojni i produljni kabel i utvrdite da li ima znakova
ostecenja ili starenja. Ukoliko za vrijeme uporabe dode do osteéenja kabela —
odmah iskljuéite kabel sa napajanja. NEMOJTE DODIRIVATI KABEL PRIJE
ISKLUWUCIVANJA SA NAPOJNE MREZE. Nemojte koristiti napravu ukoliko je kabel
ostecen ili pohaban.

Pazite da ne dode do ozljedivanja ruku ili stopala od strane reznih sredstava.
Nemojte koristiti trimer s reznom niti ukoliko prekida¢ ne funkcionira na
propisan nacin.

Provjerite stanje podesivog rukohvata i kalema niti i osigurajte da su fiksirajuca
sredstva sigurna prije svake uporabe. Zamijenite sve pohabane ili nedostajuce
dijelove.

Nemojte raditi sa trimerom s reznom niti blizu drugih elektri¢nih naprava.
Trimer s reznom niti nemojte izlagati kisi niti vlazi. Nikada nemojte dopustiti
vodi niti drugim te¢nostima da prodru u napravu.

Nemojte raditi sa trimerom s reznom niti u okruzenju sa zapaljivim sredstvima
kao Sto su tecnosti, gasovi i prasina. Iskre koje se stvaraju radom naprave —
mogu izazvati eksploziju.

Nemojte koristiti napravu kada je trava vlazna.

Uvijek nosite dugacke hlace, ¢vrste i neklizajuce cipele i zastitnu opremu kao sto
su - rukavice, zastitne naocale, $ljem sa vizirom i Stitnike za usi.

Drzite kabel podalje od zone rada naprave i osigurajte da ne bude izlozen
naprezanju. Odmaknite kabel od vode, toplote i ostrih ivica.

Pregledajte travnjak i uklonite svo staklo, kamenje, drva, plastiku, komade
metala, granje i ostale otpatke koji mogu biti odbaceni reznom niti i koji mogu
ostetiti rezni sustav.

Drzite produljni napojni kabel udaljen od glave za trimanje.

Trimer s reznom niti koristite samo pri dnevnom svjetlu.

Nikada nemojte raditi sa trimerom s reznom niti ukoliko je oSteéen Sstitnik ili
ukoliko Stitnik nije na svom mjestu.

Motor ukljucite tek kada su ruke i stopala udaljeni od reznih sredstava. Nemojte
dopustiti nikome da ostane u domasaju trimera s reznom niti za vrijeme rada.
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Ljude, djecu i Zivotinje drzZite udaljene od radnog prostora. Ukoliko izvodite
grupni rad, odrZavajte dovoljno rastojanje izmedu ljudi.

e Osigurajte da rukohvati budu ¢isti i suhi. Dok naprava radi, uvijek ¢vrsto
uhvatite prednji rukohvat Vasom lijevom rukom, a straznji rukohvat — Vasom
desnom rukom.

e Uvijek radite u stabilnom, uravnotezenom i ¢vrstom poloZaju. Nemojte raditi na
klizavoj ili nestabilnoj podlozi. Cvrsto drZite trimer s reznom niti — sa obje ruke.
Postavite se u takav polozaj koji Vam omogucava da se oduprete silama koje se
jave uslijed povratnog udarca. Nikada nemojte ispustati napravu.

e Zavrijeme trimanja, izbjegnite zapreke kao $to su ograde, granje, Stapovi koji ne
mogu biti prerezani i koji mogu ostetiti napravu. Nikada nemojte raditi s
napravom koji ima loSe montirane ili oSteéene dijelove.

e Nemojte preopteredivati napravu. Uvijek koristite propisnu opremu za posao
koji treba biti obavljen.

e Uvijek drzite ruke i stopala daleko od reznih alata, a osobito dok naprava radi.

e Iskljucite napravu sa napojne mreZe (izvucite utikac iz uticnice):

- Uvijek kada napustate napravu.

- Prije ras¢iS¢avanja blokade.

- Prije poslova pregledanja, ¢iS¢enja ili rada na napravu.
- Nakon udara u strano tijelo.

- Uvijek kada naprava pocne abnormalno vibrirati.

- Prije izvodenja bilo kakvog posla odrZzavanja.

e Uvijek osigurate da ventilacioni otvori budu ocis¢eni od otpadaka.

e Poduzimajte Ceste pauze u radu i ogranicite vrijeme neprekidnog rada, kako bi
smanjili period izlaganja buci i vibracijama.

e Koristite samo rezervne dijelove i opremu - koju je odobrio proizvodac.

e Pregledajte i odrzavajte napravu redovito. Naprava treba biti popravljana samo
u ovlastenim servisnim radionicama.

e Kada se ne koristi, skladistite napravu van dosega djece.

SKLAPANIE

UPOZORENIJE! Osigurajte da trimer s reznom niti bude iskljuen sa
napojne mrezZe (izvaditi utikac€ iz uti¢nice) — prije izvodenja bilo koje od
sljedecih operacija.

Montiranje prednjeg rukohvata

1. Cvrsto pritisnite i drZite skriveni gumb prednjeg rukohvata i gumb za postavke
prednjeg rukohvata (13) - jednom rukom (Slika 1).
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2. Montirajte prednji rukohvat (7) navlaceci ga preko Sipke rukohvata i postavite ga
na mjesto preko skrivenog gumba prednjeg rukohvata i gumba za postavke
prednjeg rukohvata (13) (Slika 1).

Slika 1
7
| i
| ’I \
Skrive'nigumb .2 13 1 &k rukovat
prednjeg pka rukovata
rukohvata

Postavke prednjeg rukohvata

1. Cvrsto pritisnite gumb za postavke prednjeg rukohvata (13) i pomjerite prednji
rukohvat (7) u Zeljeni poloZaj u ovisnosti od tipa posla koji treba obauviti (Slika 2).
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Slika 2

Montiranje sigurnosnog stitnika i kotacica za ivice
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1. Sklopite sigurnosni stitnik sklapanjem srednjeg djela na vanjski dio i osigurajte
zajedno odvijacem (Srafcigerom) - koji se ne dostavlja, koriste¢i dostavljena 3 vijka
(Slika 3a).

3 vijka moraju biti ubacena s donje strane sigurnosnog stitnika (Slika 3b).

Slika 3a

Srednji
dio

Vanjski dio

Slika 3b
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2. Postavite kotaci¢ za ivice preko nosa sigurnosnog Stitnika (16). Poravnajte otvore
na kotaci¢u za ivice (1) sa otvorima na nosu sigurnosnog Stitnika (16). Ubacite 2
vijka u otvore sa donje strane nosa sigurnosnog Stitnika (16) i ucvrstite koristeci

odvijac (Sarafciger) - koji se ne dostavlja (slika 3c).

Ubacite vijke sa
donje strane

Slika 3c

3. Okrenite glavu reznog alata
(2) naopako i postavite
sigurnosni stitnik (14) preko
glave reznog  alata (2).
Poravnajte otvore u
sigurnosnom Stitniku (14) sa
otvorima u glavi reznog alata (2)
i ucvrstite sa 2 vijka koristedi
odvijac (Sarafciger) — koji se ne
dostavlja (Slika 3d).

Slika 3d

A UPOZORENIJE! Nikada nemojte koristiti trimer ukoliko sigurnosni stitnik

nije propisno montiran i pric¢vrscen.
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KOMANDE ZA RUKOVANIE
f UPOZORENIJE! Osigurajte da trimer s reznom niti bude isklju¢en s

napojne mreze (izvucite utikac iz uticnice) — prije izvodenja bilo koje od
sljededih operacija.

Postavke teleskopskog vratila

1. Povucite polugu za postavke Slika 4a
visine (6) unatrag (Slika 4a).

2. Podesite visinu teleskopskog
vratila (5) u skladu s poslom koji *
obavljate. )

3. Gurnite polugu za postavke
visine (6) natrag na svoje mjesto
- da bi osigurali teleskopsko
vratilo (5) (slika 4b).

Slika 4b

Obrtanje glave reznog elementa

1. Pritisnite gumb obrtanja glave Slika 5
(4) i okrenite teleskopsko vratilo
180° (Slika 5).

Otpustite gumb obrtanja glave
(4) da bi zabravili na svom
mjestu.
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Postavke ugla glave reznog elementa

1. Pritisnite dva gumba odbravljivanja ugla glave (3) istodobno jednom rukom i
pomjerite teleskopsko vratilo (5) u Zeljeni kut sa drugom rukom (Slika 6a i Slika 6b).
2. Otpustite dva gumba za odbravljivanja ugla glave (3) da bi uévrstili u polozZaju.

Slika 6a 3 Slika 6b

Kukica za drzanje
kabela

1. Napravite petlju od
produljnog kabela (koji se ne
dostavlja) i stavite petlju
preko kukice za drzanje
kabela (12) (slika 7).

Napojni produljni
kabel
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Prekidac

UPOZORENIJE! Da bi smanjili opasnost od elektricnog udara, sredstvo
rezidualne struje (sklopka) (nazivne vrijednosti 30mA ili manje) — se treba

koristiti.

1. Da bi ukljucili (ON), pritisnite gumb odblokiravanja (8), a zatim stisnite prekidac

(10) (Slika 8).

2. Da bi iskljucili (OFF), otpustite prekidac (10) (Slika 8).

UPOZORENIJE! Trimer s
A reznom niti moze raditi

jos nekoliko sekundi
nakon sto je isklju¢en. Sacekajte
da se motor potpuno zaustavi -
prije nego li poloZite (spustite)
trimer s reznom niti.

Odredivanje duZine rezne
niti

Trimer  automatski  izbacuje
dodatnu reznu nit na propisnu

Slika 8 7

duzinu kada se pohaba.

" d

Da bi automatski izvukli reznu nit, sacekajte da se naprava potpuno zaustavi.

Kada se glava za trimanje (15)
potpuno zaustavi, moze se Citi
,klik” (zvuk skljocanja). Nit ce
se automatski izvuci oko 4 cm.
Ukoliko se zahtjeva veca
duZina niti - ponovite ove
naputke.

Da bi ruéno (manualno) izvukli
reznu nit, osigurajte da
naprava bude isklju¢ena (OFF).
Okrenite  trimer  naopako.
Pritisnite gumb za otpustanje
rezne niti sa strane glave za
trimanje - da bi izvukli reznu nit

iz glave za trimanje (15) (Slika 9).

Slika 9 15

Gumb za
otpustanje
rezne nit
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RAD S TRIMEROM
f UPOZORENIJE! Uvjerite se da je radna zona ociScena od kamenja,

otpadaka, niti i drugih stranih tijela.

1. Okredite i podesite kut rezne glave da bi odgovarao Zeljenom reZimu rezanja.

2. Uvjerite se da su rukohvati, sigurnosni stitnik i produljni napojni kabel propisno
osigurani.

3. Ukljucite trimer pritiskanjem gumba za odblokiravanje i stiskanjem prekidaca.

4. Pocnite koSenje od prostora koji je najbliZi izvoru napajanja i stupnjevito radite
udaljavajudi se od tog prostora.

5. Vodite trimer polukruznim pokretima da bi trimali visinu trave (Slika 10a) ili
rolajte uz ivicu - za oivicavanje (Slika 10b).

6. Ukoliko je trava previsoka, bit ¢e potrebno nekoliko prolaza kako bi se ona
pokosila.

7. Da bi iskljucili (OFF), otpustite prekidac (10) i sacekajte da se motor potpuno
zaustavi.

VAZNO! Nemojte kositi mokru travu. Najbolji rezultati se postizu
koSenjem suhe trave.

VAZNO! Prije skladi$tenja trimera s reznom niti, izvucite dodatnu reznu
nit kako bi izbjegli gubljenje niti kompletno.

> >

17



ODRZAVANIJE
f UPOZORENIJE! Prije izvodenja bilo kakve procedure odrzavanja, uvjerite

Gi

se da je motor iskljucen (OFF) i da je napojni kabel iskljucen (izvucen
utikac iz uti¢nice) — kako bi se sprijecilo slu¢ajno pokretanje naprave.

Sc¢enje trimera

Nakon svake uporabe uklonite ostatke trave ispod sigurnosnog Stitnika.

Ocistite trimer s reznom niti nakon svake uporabe - da bi osigurali bolje
funkcioniranje i duzi Zivotni vijek same naprave.

Obrisite povrsinu trimera mekom vlainom krpom. Nemojte rabiti sredstva za
¢is¢enje niti rastvore.

Nemojte potapati bilo koji dio trimera u vodu ili neku drugu tecnost radi
¢iscenja.

Odrzavajte ventilacione proreze trimera u cistom stanju i bez zacepljenja,
prljavstine i prasine - sve vrijeme.

Nije neophodno nikakvo podmazivanje.

Koristite samo dijelove za zamjenu koje je preporucio proizvodac.

Pregledajte i odrZavajte napravu redovito. Naprava treba biti popravljan u
ovlastenoj servisnoj radionici.

Zamjena praznog namotaja glave za trimanje

1. Pritisnite 2 jezicka i skinite poklopac glave za trimanje (Slika 11a).

2.

Izvadite prazan kalem iz kucista glave za trimanje i uklonite svu prljavstinu ili

travu (Slika 11b).

Poklopac glave za  Slika 11a Slika 11b
trimanje Kalem  gy¢iste
glave za

Jezicak

Jezicak trimanje
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3. Uzmite 4m rezne niti od 1,6 mm, savijte je na pola i ubacite unutar i oko ureza

srednjeg odjeljka kalema (Slika 11c).

4. Zatim motajte obje rezne niti u svakom odjeljku u istom pravcu kao i strijelica

oznacena na vanjskosti kalema (Slika 11d).

Slika 11c

Gornji odeljak kalema
sa strijelicama

A—

e

—

|
Urez sredisnjeg odeljka

kalema

Slika 11d

Gornji odeljak kalema
\ N sa strijelicama
—
a

d

A—

5. Ubacite jednu reznu nit unutar ureza na gornjem odjeljku kalema. Zatim ubacite
drugu reznu nit unutar ureza na suprotnoj strani na gornjem odjeljku kalema (Slika

11e).

NAPOMENA: Ubacivanje rezne niti u 2 ureza (na suprotnim krajevima na gornjem
odjeljku kalema) ¢e Vam pomoci da ubacite reznu nit u okca (male rupe) kucista

glave za trimanje.

NAPOMENA: Potpuno namotan kalem (Slika 11f) je sada spreman da bude ubaden

u kuciste glave za trimanje.

Slikalle  Gornji odeljak kalema

sa strijelicama

Rezna nit

N

\

il

Rezna nit

/

Urez na vrh

kalema kalema

Urez na vrhu

Slika 11f
Potpuno namotan kalem,
spreman za ubacivanje u
kuciste glave za trimanje

-
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6. Smjestite potpuno namotan kalem unutar kudiSta glave za trimanje dok
ubacujete reznu nit u okca (otvore) kucista glave za trimanje (Slika 11g).

7. Povucite dva kraja rezne niti (slika) ¢vrsto tako da izadu iz dva proreza na vrhu
kalema (Slika 11h). Produljite svaku reznu nit do duZine od 11cm.

8. Pritisnite i ubacite 2 jezicka poklopca glave za trimanje u kudiste glave za trimanje
osiguravajudi da bude ¢vrsto montiran na svom mjestu.

Slika 11g Gornji odeljak Slika 11h

Okca u kuéistu kalema sa
glave za trimanje fl€licamp

Rezna nitu
prorezu
kalema

Okca u kucistu
glave za trimanje

Izvadite reznu nit iz i
proreza na kalemu
— 5

Slika 11i  Poklopac glave za
trimanie

Skladistenje

e Vas trimer s reznom niti skladistite
na suhom i mraénom mjestu, van |Jezicak
dosega djece i osoba koje nisu
sposobne za rad s ovom
napravom.

e Sacuvajte ove upute za uporabu —
radi kasnije uporabe.

Jezicak

Kuciste
glave za
trimanie

Transport
Trimer s reznom niti uvijek mora biti osiguran za vrijeme transporta kako ne bi
doslo do ostecenja.
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Problemi i rjeSenja

PROBLEM

UZROK

RJESENJE

Trimer se ne pokrece

Nema struje ili je
problem u napojnm
kabelu.

Provjerite stanje kabela i
utikaca. Ukoliko su
osteceni trebaju se
zamjeniti u ovlastenoj
servisnoj radionici.

Produljni napojni kabel
je oStecen.

Zamijenite produljni
napojni kabel ukoliko je
oStecen.

Prekidac je nesipravan ili
defektan.

Prekidac se treba
popraviti u ovlastenoj
servisnoj radionici.

Grafitne Cetkice su
pohabane.

Zamijenite grafitne
Cetkice u ovlastenoj
servisnoj radionici.

Trimer s reznom niti kosi
lose

Rezna niti nije dovoljno
dugacka.

Ruéno izvucite reznu nit
iz glave za trimanje (15)
tako Sto cete pritisnuti
gumb za otpustanje
(izvlacenje) rezne niti.
Pogledati ranije stranice
ovih uputa.

Kalem glave za trimanje
je prazan.

Pogledati ranije stranice
ovih uputa i vidite kako
se puni kalem reznom
niti.

Trava se obmotala oko
sigurnosnog stitnika i
glave za trimanje

Trava je previsoka.

Napravite nekoliko
prolaza kroz dugacku
travu od vrha i idite na
dolje.
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Tehnicke znacajke

Nazivni napon, frekvencija 230-240V ~, 50Hz
Nazivna ulazna snaga 550 W

Nazivna brzina praznog hoda no 10000 o/min
Klasa zastite /0@

Stupanj zastite IP 20

Sirina koenja 300 mm

Rezna nit ?1,6 mm

Neto masa (sklopljen) Priblizno 2,85 kg

Vrijednosti zvuka

Razina zvucnog tlaka na mjestu rukovatelja Lpa 80 dB(A)
Mjerna nesigurnost Kpa 3,0 dB(A)
Razina izmjerene zvuc€ne snage Lwa 92,8 dB(A)
Mjerna nesigurnost Kwa 2,04 dB(A)
Garantirana razin.z.a zv.uéne snage Lwa (u skladu s 96 dB(A)
2000/14/EC zamijenjena s 2005/88/EC)

Vrijednost vibracija Saka - ruka 2,630 m/s?
Mjerna nesigurnost Knw 1,5 m/s?

Napuci za odstranjivanje

2

g

Naprave koji su zavrsile svoj Zivotni vijek ne smiju biti odstranjeni
zajedno s otpadom iz kuéanstva, ve¢ na nacin koji je neskodljiv za Zivotnu
sredinu. Molimo Vas da reciklirate napravu u centru koji se nalazi u
Vasem kraju, ukoliko takvo postrojenje postoji. Provjerite sa lokalnim
vlastima u vezi savjeta oko recikliranja.

Recikliranje pakiranja smanjuje potrebu za deponijama i za sirovinama.
Ponovo rabljeni ili reciklirani materijali smanjuju zagadenje Zivotne
sredine. Molimo Vas da reciklirate pakiranje tamo gdje postoje
adekvatna postrojenja za tu namjenu. Provjerite sa lokalnim vlastima u
vezi savjeta oko recikliranja.
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Izjava o sukladnosti

Prema Strojarskoj direktivi 2006/42/EC od 17 svibnja 2006., Aneks Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWERZ ]

opis stroja: ELEKTRICNI TRIMER ZA TRAVU PWRET 550

Izjavijujemo pod punom odgovornoscu da je spomenuti proizvod dizajniran i proizveden u
skladu sa:

e Direktiva 2006/42/EC o sigurnosti strojeva

e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti

e Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke

e Direktiva 2011/65/EU, (EU) 2015/863 o ograni¢avanju upotrebe odredenih opasnih
supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi (RoHS)

Harmonizirani i drugi koriSteni standardi:

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN 60335-1:2012/A15:2021

EN 50636-2-91:2014

EN 62233:2008

Ovlasteno tijelo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC:
TUV SUD test report 70.403.15.074.08-01 dat 12.09.2023.

lzmjerena razina buke Lwa 92.8 dB(A)
Garantirana razina buke Lwa 96 dB(A)

Odgovorna osoba ovlastena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: Dragan Dragiéevié, na
adresi kompanije Villager D.0.0O, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Mjesto / datum: Ljubljana, 17.09.2025.
Odgovorna osoba za sastavljanje tehnicke dokumentacije
~  Dragan Dragicevic¢

:-.::"-'f = ?-t P Eerar LA
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ELEKTRICNI TRIMER ZA TRAVU
PowerED PWRET 550
ORIGINALNO UPUTSTVO ZA UPOTREBU
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Delovi uredjaja

1. Tocki¢ za ivice

2. Glava reznog alata
3. Dugme odbravljivanja za ugao glave
4. Dugme za okretanje glave
5. Teleskoposko vratilo
6. Rucica za podesavanje visine

7. Prednji rukohvat

8. Dugme za odbloiravanje

9. Zadnji rukohvat

10. Prekidac

11. Napojni kabal

12. Kukica za drzanje kabla

13. Dugme za podesavaje prednjeg
rukohvata

14. Bezbednosni Stitnik

15. Glava za trimovanje

16. Nos bezbednosnog stitnika

16
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Namena uredjaja

Ovaj elektri¢ni trimer je idealan za trimovanje ivica travnjaka i trave oko drveca i
Zbunova u privatnim vrtovima. Teleskopsko vratilo i obrtna glava omogucavaju
bolju kontrolu i ravnotezu nad uredjajem za vreme rada, dok Vam podesivi ugao
glave omogucava da doprete ispod ovih niskih grmova i drvecéa. Tocki¢ za ivice ce
Vam pomoci da izvedete profesionalnu zavrsnicu.

Uredjaj se sme koristiti samo za namenu za koju je predvidjen. Svaka upotreba
drugacija od ove navedene u uputstvu za upotrebu - ¢e se smatrati zloupotrebomiili
nepropisnom upotrebom. Korisnik, a ne proizvodjac, ¢e biti odgovoran za svu Stetu
koja nastane usled ovakve zloupotrebe ili nepropisne upotrebe.

Proizvodjac nece biti odgovoran za bilo kakve neovlaséene izmene koje se izvedu na
ovom uredjaju, niti za bilo kakvu Stetu koja nastane usled ovakvih izmena.
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Opis simbola
Plocica sa tehnickim karakteristikama na VaSem uredjaju i u ovom uputstvu za
upotrebu mogu prikazati sledece simbole.

Oni predstavljaju vazne informacije o proizvodu ili instrukcijama za njegovu
upotrebu.

UPOZORENJE!

Procitajte i shvatite uputstvo za upotrebu pre pocetka
koriS¢enja uredjaja.

Nemoijte izlagati kiSi. Nemojte uredjaj koristiti u kiSnim, mokrim
ili vlaznim uslovima.

Iskljucite utikaC iz uticnice (izvucite) — ukoliko dodje do
ostecenja ili upetljavanja kabla.

Nosite zastitu za oci i lice (sa zaStitom za usi i Cvrstu kapu
ukoliko se zahteva).

Odrzavajte sigurnu udaljenost od najmanje 15 m od
promatraca (ukoliko je izvodljivo).

Cuvajte se letecih deli¢a (ukoliko je izvodljivo).

Uredaj koristite na udaljenosti od najmanje 5 m od ostalih ljudi
(ukoliko je izvodljivo).

Bk eSO @

Garantirana razina zvu¢ne snage u dB.

S ©

Naprava je sukladna s vazeéim Europskim Direktivama i metodom
sukladnosti koja je uradena za ove Direktive.
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A Proizvod zadovoljava bezbednosne zahteve relevantnih direktiva
AA zakonodavstva Republike Srbije.

D Ova naprava je klase zastite Il. To znadi da je opremljena s
unaprijedenom ili dvostrukom izolacijom.

Bezbednosna upozorenja
Opste sigurnosne napomene za elektricne alate
c UPOZORENIJE! Procitajte sva sigurnosna upozorenja, uputstva, ilustracije i

specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat.

Propusti u pridrZzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za posledicu elektricni
udar, poZar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buducu upotrebu.

Pojam ,elektricni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se na elektricne alate sa pogonom
na struju (sa kablom) i na elektricne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

1)
a)
b)

c)

2)

Sigurnost radnog podrucja

Drzite vase radno podrucje Cisto i dobro osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesrecama.

Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugroZenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje mogu zapaliti
prasinu ili isparenja.

Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriS¢enja elektricnog alata. Stvari koje
vam odvracaju paZnju mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektric¢na sigurnost

Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati uticnici. Utikac ne sme nikako da se
menja. Ne upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa elektri¢nim alatima zasti¢enim
uzemljenjem. Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju rizik od
elektricnog udara.

lzbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama kao Sto su cevi, radijatori,
Sporeti i frizideri. Postoji povecani rizik od elektricnog udara ako je vase telo uzemljeno.
Drzite elektricni alat Sto dalje od kiSe ili vlage. Prodor vode u elektricni alat povecava
rizik od elektricnog udara.

Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite kabl za noSenje elektricnog alata,
ne vucite ga i ne izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja, ostrih ivica ili
pokretnih delova. Osteceni ili umrseni kablovi povecavaju rizik od elektricnog udara.

Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom, upotrebljavajte samo produine
kablove koji su pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla pogodnog za
upotrebu na otvorenom smanjuje rizik od elektricnog udara.
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f)

3)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

4)

b)

c)

d)

Ako ne mozete da izbegnete rad sa elektricnim alatom u vlaZnoj okolini, koristite
zastitni uredaj diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja diferencijalne
struje smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

Budite pazljivi, pazite na to sta radite i postupajte razumno tokom rada sa vasim
elektricnim alatom. Ne koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elektricnog alata moZe rezultirati
ozbiljinim povredama.

Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne naocare. Nosenje zastitne opreme,
kao sto je maska za prasinu, sigurnosne cipele koje ne kliZu, zastitni slem ili zastita za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog alata, smanjuje rizik od povreda.

Izbegavajte nenamerno pustanje u rad. Uverite se da je elektri¢ni alat iskljucen, pre
nego $to ga prikljuéite na struju i/ili na akumulator, uzmete ga ili nosite. Nosenje
elektricnog alata sa prstom na prekidacu ili prikljuc¢ivanje na struju ukljucenog elektricnog
alata vodi do nesrece.

Uklonite bilo kakve klju¢eve za podesavanje ili kljuceve za zavrtnjeve, pre nego $to
ukljucite elektricni alat. Ostavijanje kljuca za zavrtnjeve ili kljuca prikacenog na rotirajuci
deo elektricnog alata moZe rezultirati licnom povredom.

Izbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se uvek da stabilno stojite i u svako
doba odrzavajte ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektricnim alatom u
neocekivanim situacijama.

Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit. Drite kosu i odecu dalje od
pokretnih delova. Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu kosu.

Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i skupljanje prasine, uverite se da li su
priklju€eni i upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moZe smanijiti rizike koji su
povezani sa prasinom.

Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom upotrebom alata utice na to da
postanete neoprezni i da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata. Neoprezno
delovanje moZe prouzrokovati teske povrede u delicu sekunde.

Upotreba i briga o elektri¢nim alatima

Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni alat koji je pogodan za vas
zadatak. Odgovarajuci elektricni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je projektovan.
Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekidac u kvaru. Svaki elektricni alat koji se ne moZe
kontrolisati prekidacem je opasan i mora se popraviti.

lzvucite utikaé iz uti¢nice i/ili izvadite akumulatorsku bateriju iz elektri¢nog alata,
ukoliko je to moguce, pre nego Sto izvrsite bilo kakva podeSavanja, promenu pribora ili
pre nego Sto uskladistite elektricni alat. Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju
rizik od slucajnog pokretanja elektricnog alata.

Cuvajte nekoriséene elektri¢ne alate izvan dometa dece i ne dozvoljavajte koriséenje
alata osobama koje ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U rukama
neobucenih korisnika elektricni alati postaju opasni.

6
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e)

f)

g)

h)

5)
a)

Odrzavajte elektricni alat i pribor. Proverite da li pokretni delovi aparata besprekorno
funkcionisSu i da li su dobro povezani, da li su delovi mozda polomljeni ili su tako
osteceni da je ugrozeno funkcionisanje elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat
ukoliko je ostec¢en. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim odrZavanjem elektricnih
alata.

Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno odrZavanim alatom za secenje sa
ostrim secivima manja je verovatnoca da ce doci do zapinjanja i upravijanje je
jednostavnije.

Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se umecu itd. prema ovim uputstvima.
Obratite painju pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti. Upotreba
elektricnog alata za namene drugacije od predvidenih moZe voditi opasnim situacijama.
Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, Cistim i bez ostataka ulja ili masnoce.
Klizave drske ili prihvatne povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i upravljanje
alatom u neocekivanim situacijama.

Servis
Neka vam vas elektricni alat popravlja samo kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo
originalne rezervne delove. Ovo ce osigurati ocuvanje bezbednosti elektricnog alata.

BEZBEDNOSNE INSTRUKCIJE ZA TRIMERE SA REZNOM NITI

PazZljivo procitajte instrukcije. Upoznajte se sa komandama i pravilnom
upotrebom uredjaja.

Nikada nemojte dopustiti ljudima koji nisu upoznati sa ovim instrukcijama niti
deci - da koriste ovaj uredjaj. Lokalni propisi mogu ograniciti starosnu dob
rukovaoca.

Uredjaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba (ukljucujuéi i decu) sa
smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim sposobnostima, niti osobama sa
manjkom iskustva i znanja - osim ukoliko nisu pod nadzorom ili ukoliko ne
dobijaju instrukcije u vezi upotrebe uredjaja od osobe koja je odgovorna za
njihovu bezbednost.

Decu treba nadzirati - kako bi se uverili da se ne igraju sa ovim uredjajem.

Imajte na umu da je rukovalac ili korisnik odgovoran za nesrec¢ne slucajeve ili
opasnosti koje se dogode drugim ljudima ili njihovoj imovini.

Pre upotrebe pregledajte napojni i produzni kabal i utvrdite da li ima znakova
ostecenja ili starenja. Ukoliko za vreme upotrebe dodje do ostecenja kabla —
odmah isklju¢ite kabal sa napajanja. NEMOJTE DODIRIVATI KABAL PRE
ISKLIUCIVANJA SA NAPOJNE MREZE. Nemojte koristiti uredjaj ukoliko je kabal
ostecen ili pohaban.

Pazite da ne dodje do povredjivanja ruku ili stopala od strane reznih sredstava.
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Nemojte koristiti trimer sa reznom niti ukoliko prekida¢ ne funkcionise na
propisan nacin.

Proverite stanje podesivog rukohvata i kalema niti i obezbedite da su fiksiraju¢a
sredstva bezbedna pre svake upotrebe. Zamenite sve pohabne ili nedostajuce
delove.

Nemojte raditi sa trimerom sa reznom niti blizu drugih elektri¢nih uredjaja.
Trimer sa reznom niti nemojte izlagati kisi niti vlazi. Nikada nemojte dopustiti
vodi niti drugim te€¢nostima da prodru u uredja;j.

Nemojte raditi sa trimerom sa reznom niti u okruZenju sa zapaljivim sredstvima
kao $to su tecnosti, gasovi i prasina. Varnice koje se stvaraju radom uredjaja —
mogu izazvati eksploziju.

Nemojte koristiti uredjaj kada je trava vlazna.

Uvek nosite dugacke pantalone, ¢vrste i neklizajuée cipele i zastitnu opremu kao
Sto su - rukavice, zastitne naocare, Slem sa vizirom i Stitnike za usi.

Drzite kabal podalje od zone rada uredjaja i obezbedite da ne bude izloZen
naprezanju. Odmaknite kabal od vode, toplote i ostrih ivica.

Pregledajte travnjak i uklonite svo staklo, kamenje, drva, plastiku, komade
metala, granje i ostale otpatke koji mogu biti odbaceni reznom niti i koji mogu
ostetiti rezni sistem.

Drzite produzni napojni kabal udaljen od glave za trimovanje.

Trimer sa reznom niti koristite samo pri dnevnom svetlu.

Nikada nemojte raditi sa trimerom sa reznom niti ukoliko je oSteéen Stitnik ili
ukoliko stitnik nije na svom mestu.

Motor ukljucite tek kada su ruke i stopala udaljeni od reznih sredstava. Nemojte
dopustiti nikome da ostane u dometu trimera sa reznom niti za vreme rada.
Ljude, decu i Zivotinje drZite udaljene od radnog prostora. Ukoliko izvodite
grupni rad, odrzavajte dovoljno rastojanje izmedju ljudi.

Osigurajte da rukohvati budu Ccisti i suvi. Dok uredjaj radi, uvek ¢vrsto uhvatite
prednji rukohvat Vasom levom rukom, a zadnji rukohvat — VaSom desnom
rukom.

Uvek radite u stabilnom, uravnotezenom i ¢vrstom poloZaju. Nemojte raditi na
klizavoj ili nestabilnoj podlozi. Cvrsto drZite trimer sa reznom niti — sa obe ruke.
Postavite se u takav polozaj koji Vam omogucava da se oduprete silama koje se
jave usled povratnog udarca. Nikada nemojte ispustati uredjaj.

Za vreme trimovanja, izbegnite prepreke kao $to su ograde, granje, Stapovi koji
ne mogu biti prerezani i koji mogu ostetiti uredjaj. Nikada nemojte raditi sa
uredjajem koji ima loSe montirane ili ostecene delove.

Nemojte preopterecivati uredjaj. Uvek koristite propisnu opremu za posao koji
treba da bude obavljen.
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e Uvek drzite ruke i stopala daleko od reznih alata, a narocito dok uredjaj radi.
e Iskljucite uredjaj sa napojne mreZe (izvucite utikac iz uti¢nice):
- Uvek kada napustate uredjaj.
- Pre poslova pregledanja, ¢iséenja ili rada na uredjaju.
- Nakon udara u strano telo.
- Uvek kada uredjaj po¢ne abnormalno da vibrira.
- Pre izvodjenja bilo kakvog posla odrzavanja.
e Uvek obezbedite da ventilacioni otvori budu ociséeni od otpadaka.
e Preduzimajte Ceste pauze u radu i ogranicite vreme neprekidnog rada, kako bi
smanijili period izlaganja buci i vibracijama.
e Koristite samo rezervne delove i opremu - koju je odobrio proizvodjac.
e Pregledajte i odrZavajte uredjaj redovno. Uredjaj treba da bude popravljan
samo u ovlaséenim servisnim radionicama.
e Kada se ne koristi, skladistite uredjaj van domasaja dece.

SKLAPANIE

UPOZORENIJE! Osigurajte da trimer sa reznom niti bude iskljucen sa
napojne mreze (izvaditi utikac iz uticnice) — pre izvodjenja bilo koje od
sledecih operacija.

Montiranje prednjeg rukohvata

1. Cvrsto pritisnite i drZite skriveno dugme prednjeg rukohvata i dugme za
podesavanje prednjeg rukohvata (13) - jednom rukom (Slika 1).

2. Montirajte prednji rukohvat (7) navlacedi ga preko Sipke rukohvata i postavite ga
na mesto preko skrivenog dugmeta prednjeg rukohvata i dugmeta za podesavanje
prednjeg rukohvata (13) (Slika 1).



Villager PWRET 550 (RS)

Slika 1

—
/N

Skriveno dugme
prednjeg
rukohvata

Sipka rukovata

Podesavanje prednjeg rukohvata

1. Cvrsto pritisnite dugme za podesavanje prednjeg rukohvata (13) i pomerite
prednji rukohvat (7) u Zeljeni poloZaj u zavisnosti od tipa posla koji treba obaviti
(Slika 2).

10
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Slika 2

Montiranje bezbednosnog Stitnika i tockica za ivice
1. Sklopite bezbednosni stitnik sklapanjem srednjeg dela na spoljasnji deo i

osigurajte zajedno odvijacem (Srafcigerom) - koji se ne dostavlja, koristeci
dostavljena 3 vijka (Slika 3a).

11
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3 vijka moraju biti ubacena sa donje strane bezbednosnog stitnika (Slika 3b).

Slika 3a

Srednji
deo

Spoljasnji
deo

Slika 3b

12
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2. Postavite tocki¢ za ivice preko nosa bezbednosnog Stitnika (16). Poravnajte
otvore na tockicu za ivice (1) sa otvorima na nosu bezbednosnog Stitnika (16).
Ubacite 2 vijka u otvore sa donje strane nosa bezbednosnog stitnika (16) i ucvrstite
koristeci odvijac (Srafciger) - koji se ne dostavlja (slika 3c).

Slika 3c

Ubacite vijke sa
donje strane

3. Okrenite glavu reznog alata (2) naopako i postavite bezbednosni stitnik (14)
preko glave reznog alata (2). Poravnajte otvore u bezbednosnom Sstitniku (14) sa
otvorima u glavi reznog alata (2) i ucvrstite sa 2 vijka koristeéi oddvijac (Srafciger) —
koji se ne dostavlja (Slika 3d).

Slika 3d

13
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UPOZORENIJE! Nikada nemojte koristiti trimer ukoliko bezbednosni stitnik nije
propisno montiran i pri€vrscen.

KOMANDE ZA RUKOVANIJE

napojne mreZe (izvucite utikac iz uticnice) — pre izvodjenja bilo koje od

f UPOZORENIJE! Osigurajte da trimer sa reznom niti bude isklju¢en sa
slede¢ih operacija.

PodesSavanje teleskopskog vratila

1. Povucite polugu za Slika 4a
podesavanje visine (6) unazad
(Slika 4a).

2. Podesite visinu teleskopskog
vratila (5) u skladu sa poslom
koji obavljate.

3. Gurnite polugu za
podesavanje visine (6) nazad na
svoje mesto - da bi osigurali
teleskopsko vratilo (5) (slika 4b). Slika 4b

14
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Obrtanje glave reznog elementa

1. Pritisnite dugme obrtanja Slika 5
glave (4) i okrenite teleskopsko
vratilo 180° (Slika 5).

Otpustite dugme obrtanja glave
(4) da bi zabravili na svom
mestu.

Podesavanje ugla glave reznog elementa

1. Pritisnite dva dugmeta odbravljivanja ugla glave (3) istovremeno jednom rukom i
pomerite teleskopsko vratilo (5) u Zeljeni ugao sa drugom rukom (Slika 6a i Slika
6b).

2. Otpustite dva dugmeta za odbravljivanja ugla glave (3) da bi ucvrstili u poloZaju.

Slika 6a 3 Slika 6b

15
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Kukica za drzanje kabla

1. Napravite petlju od
produznog kabla (koji se ne
dostavlja) i stavite petlju
preko kukice za drZanje kabla
(22) (slika 7).

Slika 7

Napojni produzni
kabal

Prekidac

UPOZORENIJE! Da bi smanjili opasnost od elektricnog udara, sredstvo
A rezidualne struje (sklopka) (nominalne vrednosti 30mA ili manje) - treba
da se koristi.
1. Da bi ukljudili (ON), pritisnite dugme odblokiravanja (8), a zatim stisnite prekidac
(20) (Slika 8).
2. Da bi iskljucili (OFF), otpustite prekidac (10) (Slika 8).

UPOZORENJE! Trimer |[Slika8 7
sa reznom niti moie

raditi  jo5  nekoliko 8
sekundi nakon $to je iskljucen. -—
Sacekajte da se motor potpuno
zaustavi - pre nego Sto polozite ﬁ

(spustite) trimer sa reznom niti.
Odredjivanje duzine rezne
niti

s 10

Trimer  automatski izbacuje \1
dodatnu reznu nit na propisnu
duZinu kada se pohaba.

e Da bi automatski izvukli reznu nit, sacekajte da se uredjaj potpuno zaustavi.
Kada se glava za trimovanje (15) potpuno zaustavi, moze se Citi ,klik” (zvuk
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Villager PWRET 550 (RS)

Skljocanja). Nit ¢e se automatski izvuci oko 4 cm. Ukoliko se zahteva veca duZina
niti - ponovite ove instrukcije.

e Da bi ru¢no (manuelno) izvukli reznu nit, obezbedite da da uredjaj bude
iskljuen (OFF). Okrenite trimer naopako. Pritisnite dugme za otpustanje rezne
niti sa strane glave za trimovanje - da bi izvukli reznu nit iz glave za trimovanje
(15) (Slika 9).

Slika 9 15

Dugme za

otpustanje

rezne niti
N

RAD SA TRIMEROM

UPOZORENIJE! Uverite se da je radna zona ociS¢ena od kamenja,
otpadaka, niti i drugih stranih tela.

1. Okrecite i podesite ugao rezne glave da bi odgovarao Zeljenom rezimu rezanja.

2. Uverite se da su rukohvati, bezbednosni stitnik i produZni napojni kabal propisno
obezbedjeni.

3. Ukljucite trimer pritiskanjem dugmeta za odblokiravanje i stiskanjem prekidaca.
4. Pocnite koSenje od prostora koji je najbliZi izvoru napajanja i postepeno radite
udaljavajudi se od tog prostora.

5. Vodite trimer polukruznim pokretima da bi trimovali visinu trave (Slika 10a) ili
rolajte uz ivicu - za oivi¢avanje (Slika 10b).

6. Ukoliko je trava prvisoka, bi¢e potrebno nekoliko prolaza kako bi se ona pokosila.
7. Da bi iskljucili (OFF), otpustite prekidac (10) i saekajte da se motor potpuno
zaustavi.

VAZNO! Nemojte kositi mokru travu. Najbolji rezultati se postizu
koSenjem suve trave.
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Villager PWRET 550 (RS)

VAZNO! Pre skladiitenja trimera sa reznom niti, izvucite dodatnu reznu nit kako

bi

izbegli gubljenje niti kompletno.

ODRZAVANIJE
f UPOZORENIJE! Pre izvodjenja bilo kakve procedure odrzavanja, uverite se

Gi

da je motor iskljucen (OFF) i da je napojni kabal iskljucen (izvucen utikac
iz uticnice) — kako bi se sprecilo slucajno pokretanje uredjaja.
S¢enje trimera
Nakon svake upotrebe uklonite ostatke trave ispod bezbednosnog stitnika.
Ocistite trimer sa reznom niti nakon svake upotrebe - da bi osigurali bolje
funkcionisanje i duZi Zivotni vek samog uredjaja.
Obrisite povrsinu trimera mekom vlaznom krpom. Nemojte upotrebljavati
sredstva za Cis¢enje niti rastvore.
Nemojte potapati bilo koji deo trimera u vodu ili neku drugu tecnost radi
cescenja.
Odrzavajte ventilacione proreze trimera u Cistom stanju i bez zacepljenja,
prljavstine i prasine - sve vreme.
Nije neophodno nikakvo podmazivanje.
Koristite samo delove za zamenu koje je preporucio proizvodjac.
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Villager PWRET 550 (RS)

e Pregledajte i odrzavajte uredjaj redovno. Uredjaj treba da bude popravljan u
ovlaséenoj servisnoj radionici.

Zamena praznog namotaja glave za trimovanje

1. Pritisnite 2 jezicka i skinite poklopac glave za trimovanje (Slika 11a).
2. Izvadite prazan kalem iz kucista glave za trimovanje i uklonite svu prljavstinu ili
travu (Slika 11b).

Poklopac glave za Slika 11a Slika 11b
trimovanje Kalem g ¢itte
glave za
Jezicak trimovanjel

3. Uzmite 4m rezne niti od 1,6 mm, savijte je na pola i ubacite unutar i oko ureza
srednjeg odeljka kalema (Slika 11c).

4. Zatim motajte obe rezne niti u svakom odeljku u istom pravcu kao i strelica
oznacena na spoljasnjosti kalema (Slika 11d).

Slika 11c Gornji odeljak kalema Slika 11d

sa strelicama Gornji odeljak kalema
b —] ‘B sastrelicama

|

A—

|
Urez srediSnjeg odeljka
kalema
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Villager PWRET 550 (RS)

5. Ubacite jednu reznu nit unutar ureza na gornjem odeljku kalema. Zatim ubacite
drugu reznu nit unutar ureza na suprotnoj strani na gornjem odeljku kalema (Slika
11e).

NAPOMENA: Ubacivanje rezne niti u 2 ureza (na suprotnim krajevima na gornjem
odeljku kalema) ¢e Vam pomoc¢i da ubacite reznu nit u okca (male rupe) kuéista
glave za trimovanje.

NAPOMENA: Potpuno namotan kalem (Slika 11f) je sada spreman da bude ubaden
u kuciste glave za trimovanje.

Slika 11f
Potpuno namotan kalem,
spreman za ubacivanje u
Rezna nit kuciste glave za
\4 trimovanje

\

Urez na vrhu
kalema

Slikalle  Gornji odeljak kalema
sa strelicama

il

Rezna nit

/

Urez na vrh
kalema

-

6. Smestite potpuno namotan kalem unutar kudista glave za trimovanje dok
ubacujete reznu nit u okca (otvore) kuéista glave za trimovanje (Slika 11g).

7. Povucite dva kraja rezne niti (silka) ¢vrsto tako da izadju iz dva proreza na vrhu
kalema (Slika 11h). ProduZite svaku reznu nit do duZine od 11cm.

8. Pritisnite i ubacite 2 jezicka poklopca glave za trimovanje u kudiste glave za
trimovanje obezbedjujuéi da bude ¢vrsto montiran na svom mestu.
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Villager PWRET 550 (RS)

Slika 11g Gornji odeljak Slika 11h
Okca u kuciétu kalema sa strelicama

glave za trimovanje

Rezna nit u
prorezu
kalema

Okca u kudistu
glave za trimovanje b

Izvadite reznu nit iz
proreza na kalemu
0

Slika 11i  Poklopac glave za

Skladistenje trimovanie

e Vad trimer sa reznom niti
skladistite na suvom i mraénom [Jezicak
mestu, van domasaja dece i osoba
koje nisu sposobne za rad sa ovim
uredjajem.

e Sacuvajte ovo uputstvo za
upotrebu — radi kasnije upotrebe.

Jezicak

Kuciste
glave za
trimovanije

Transport
Trimer sa reznom niti uvek mora biti osiguran za vreme transporta kako ne bi doslo
do ostecenja.
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Villager

Problemi i reSenja

PWRET 550 (RS)

PROBLEM

UZROK

RESENJE

Trimer se ne pokrece

Nema struje ili je
problem u napojnm
kablu.

Proverite stanje kabla i
utikaca. Ukoliko su
osSteceni treba da se
zamene u ovlasc¢enoj
servisnoj radionici.

Produzni napojni kabal je
ostecen.

Zamenite produzni
napojni kabal ukoliko je
oStecen.

Prekidac je nesipravan ili
defektan.

Predkidac se treba
popraviti u ovlas¢enoj
servisnoj radionici.

Grafitne Cetkice su
pohabane.

Zamenite grafitne
Cetkice u ovlaséenoj
servisnoj radionici.

Trimer sa reznom niti
kosi lose

Rezna niti nije dovoljno
dugacka.

Ruéno izvucite reznu nit
iz glave za trimovanje
(15) tako Sto cete
pritisnuti dugme za
otpustanje (izvlacenje)
rezne niti. Pogledati
ranije stranice ovog
uputstva.

Kalem glave za
trimovanje je prazan.

Pogledati ranije stranice
ovog uputstva i vidite
kako se puni kalem
reznom niti.

Trava se obmotalaoko
sigurnosnog stitnika i
glave za trimovanje

Trava je previsoka.

Napravite nekoliko
prolaza kroz dugacku
travu od vrha i idite na
dole.

Tehnicke karakteristike
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Villager PWRET 550 (RS)

Model:

Napon mreze 230V-240V ~ 50 Hz
Snaga: 550 W
Brzina praznog hoda: 10000 o/min
Precnik kosenja: 300 mm
Prec¢nik rezne niti: 1,6 mm
Klasa zastite: Il
Vrednost zvucne snage LwA 96 dB(A)

Instrukcije za odstranjivanje

e

Uredjaji koji su zavrsili svoj Zivotni vek ne smeju biti odstranjeni zajedno
sa otpadom iz domadinstva, ve¢ na nacin koji je neskodljiv za Zivotnu
sredinu. Molimo Vas da reciklirate uredjaj u centru koji se nalazi u Vasem
kraju, ukoliko takvo postrojenje postoji. Proverite sa lokalnim vlastima u
vezi saveta oko recikliranja.

Recikliranje pakovanja smanjuje potrebu za deponijama i za sirovinama.
Ponovo upotrebljeni ili reciklirani materijali smanjuju zagadjenje Zivotne
sredine. Molimo Vas da reciklirate pakovanje tamo gde postoje
adekvatna postrojenja za tu namenu. Proverite sa lokalnim vlastima u
vezi saveta oko recikliranja.
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Villager PWRET 550 (RS)

Deklaracija o usaglasenosti
Prema Direktivi 2006/42/EC o bezbednosti masina, Aneks Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POVWER[S =]

Opis masine: ELEKTRICNI TRIMER ZA TRAVU PWRET 550

Izjavljujemo pod punom odgovornoséu da je pomenuti proizvod dizajniran i
proizveden u skladu sa:
e Direktiva 2006/42/EC o bezbendosti masina
e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti
e Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke
e Direktiva 2011/65/EU, (EU) 2015/863 o ograni¢avanju upotrebe odredenih
opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi (RoHS)

Harmonizovani i drugi standardi:

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN 60335-1:2012/A15:2021

EN 50636-2-91:2014

EN 62233:2008

Ovlaséeno telo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC:
TUV SUD Test report 70.403.15.074.08-01 dat 12.09.2023.

Izmereni nivo zvuéne snage  Lwa 92.8 dB(A)
Garantovani novi zvucne snagelLwa 96 dB(A)

Odgovorna osoba ovlaséena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: Dragan
Dragicevi¢, na adresi kompanije Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Mesto / datum: Ljubljana, 17.09.2025.
Lice ovlaséeno da sacini izjavu u ime proizvodaca
.. Dragan Dragicevié

2.

=ra ?..: g O
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VYZINAC TRAVY
PowerED PWRET 550
ORIGINALNIi NAVOD K POUZITI




Casti pristroje

1. Okrajovy valec

2. Hlava fezného nastroje
3. Tlac¢itko k odemknuti pro uhel hlavy
4. Tlacitko pro otaceni hlavy
5. Teleskopicky htidel
6. Paka pro nastaveni vysky

7. Predni rukojet’

8. Tlacitko pro odblokovani

9. Zadni rukojet’

10. Prepinac

11. Napdjeci kabel

12. Hacek pro drzeni kabelu

13. Tlacitko pro nastaveni predni
rukojeti

14. Bezpecnostni chranic

15. Hlava pro ofezavani

16. Nos bezpecnostniho chranice

14

16
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Uéel zafizeni

Tento elektricky ofezavac je idedlni pro ofezdvani okraji travnikd a travy kolem
stroml a kefl v soukromych zahradach. Teleskopicky hfidel a otocna hlava
umozn’uji lepsi kontrolu a rovnovahu pfistroje béhem prace, zatimco nastavitelny
Uhel hlavy Vam umozn’uje dosahnout pod tyto nizké kefi a stromy. Okrajovy valec
Vam pomUze provést profesionaini konec.

PFistroj se smi pouZivat pouze pro ucel pro ktery je urcen. Kazdé pouziti jiné nezZ je
uvedeno v navodu k poufZiti - se povazuje za zneuZiti nebo nespravné pouZiti.
Pouzivatel, a nikoliv vyrobce, bude odpovédny pro vsechny Skody vzniklé kvuli
takového zneuziti nebo nespravného pouziti.

Vyrobce nenese odpovédnost pro jakékoliv neopravnéné zmény provedené na
tomto pfistroji, ani pro jakoukoliv Skodu vzniklou pro takové zmény.



Popis symboll

Stitek s technickymi charakteristikami na Vasem pfistroji a v této pfirucce pro
pouziti mohou zobrazit nasledujici symboly.

Tyto predstavuji dlleZité informace o vyrobku nebo instrukcich pro jeho pouZiti.

UPOZORNEN!

Prectéte peclivé instrukce pro praci v Navodu k poufZiti pred
pouZzitim.

NepouZivejte pristroj za desté, ve vihkych podminkach, ani na
mokré travé.

Odpojte zastrcku ze zasuvky pred provedenim jakékoli Upravy,
udrzby nebo udrzby - nebo pokud je kabel poskozen nebo
vystfizen.

Noste ochranu oci a oblic¢eje (s ochranou sluchu a pevnou cepici
pokud je vyzadovano).

Bud’te na bezpecné vzdalenosti nejméné 15m od pozorovatell
(pokud je proveditelné).

Dejte pozor na létajici kousky (pokud je proveditelné).

Bk e0opP@o>

PouZivejte pfistroj ve vzdalenosti nejméné 5 m od ostatnich lidi
(pokud je proveditelné).

Zarucena uroven’ zvukového vykonu v dB.

Ptistroj je v souladu s platnymi Evropskymi Smérnicemi a metodou
shody udélanou pro tyto Smérnice.



A Vyrobek spln'uje bezpecnostni pozadavky pfislusnich smérnic
AA legislativy Republiky Srbsko.
D Tento pfistroj je tfidy ochrany Il. To znamend Ze je vybaven
zdokonalenou nebo dvojitou izolaci.

OBECNA BEZPECNOSTNi UPOZORNENI PRO ELEKTRICKA NARADI
f UPOZORNENI: Prectéte vsechna bezpeénostni upozornéni a viechny

instrukce. Pokud nebudete dodrZovat upozornéni a instrukce, muZe dojit k
elektrickému urazu, poZdru a/nebo véznému poranéni.

Zachovejte vSsechna upozornéni a instrukce pro pozdéjsi pouZiti.

Termin ,elektrické ndfadi“ v upozornénich se vztahuje na Vds elektricky ndstroj
ktery funguje pripojen do napdjeci sité (s kabelem) nebo na akumuldtorovy
(bezdrdtovy) elektricky ndstroj.

1)
a)

b)

<)

2)

a)

b)

c)

d)

Pracovny priestor

Pracovny priestor udriujte Cisty a dobre osvetleny. Neporiadny a tmavy
pracovny priestor prispieva nehode.

Nepracujte s elektrickym naradim vo vybusnom prostredi, napriklad — v
blizkosti horfavych tekutin, plynov a prachu. Elektrické ndradie utvdra iskry,
ktoré mézu zapdlit prach alebo vypary.

Drite deti a iné osoby v bezpecnej vzdialenosti kym pracujete s elektrickym
naradim. Obstrukcia méZe spésobit stratu kontroly nad zariadenim.

Elektricka bezpeénost

Zastréky elektrického naradia musia zodpovedat zasuvkam. Zastréky
nemodifikujte Ziadnym sposobom. NepouzZivajte ani adaptory (adaptacné
zastrcky) s uzemnenym elektrickym naradim. Nemodifikované zdstrcky a
zodpovedajtice zdasuvky zniZia riziko urazu elektrinou.

Zabranite kontaktu tela s uzemnenymi povrchmi ako su potrubia, radiatory,
kuchynské sporaky, chladnicky a pod. Existuje zvysené riziko trazu elektrinou —
pokial je Vase telo uzemnené.

Nevystavujte elektrické naradie daidu a vlhkosti. Pokial' voda prenikne do
zariadenia, to zvysi nebezpecenstvo urazu elektrinou.

Nekonajte hrubo s napdjacim kablom. Nikdy nepouZivajte kabel na
prenasanie, tahanie alebo odpajanie zastréky zo zasuvky kvéli vypnutiu. Kdbel
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e)

f)

drzte daleko od teploty, oleja, ostrych okrajov alebo pohyblivych dielov
zariadenia. Zamotany alebo poskodeny kdabel — zvysuje riziko drazu elektrinou.
Ked' pracujete s elektrickym zariadenim vonku, pouZivajte predlZovacie kable
ur¢ené na vonkajsie pouzitie. PouZitie zodpovedajuceho predlZovacieho kdbla
ur¢eného na vonkajsie pouZitie — zniZuje nebezpecenstvo urazu elektrinou.
Pokial' je z nejakého dovodu praca s elektrickym naradim nevyhnutna na
vihkej lokacii, pouZivajte ochranu siete v podobe pridového chranic¢a (RCD).
PouZitie prudového chrdniCa zniZuje riziko urazu elektrinou.

3) Osobna ochrana

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Zostante opatrni, sledujte to, co robite a pouzivajte zdravy rozum - kym
pracujete s elektrickym naradim. Nepouzivajte elektrické naradie ak ste
unaveni alebo ak ste pod vplyvom drogy, alkoholu alebo liekov. Chvila
nepatrnosti kym pracujete s elektrickym ndradim — méZe spésobit vdine
zranenia.

Vidy pouzivajte ochrannt vybavu a ochranné okuliare. Ochrannd vybava akou
je maska na ochranu pred prachom, protiSmykové ochranné topdnky, helma
alebo ochrana usi, ktoré sa pouZivaju v zodpovedajicich podmienkach — zniZia
nebezpeclenstvo osobného zranenia.

Zabranite nahodnému spusteniu. Zabezpecte, aby spinac bol v OFF polohe
predtym ako pripojite zariadenie na zastrcku napajacej siete. Nikdy
neprendsajte zariadenie s prstom na spinaci a nepripdjajte elektrické ndradie do
zastrcky napdjacej siete ked' je spina¢ v ON polohe, lebo toto méZe spésobit
zranenie.

Odstrante vsetky nastavujuce naradia (napr kluce) predtym ako zapnete
zariadenie. KIuc¢ alebo nejaké iné ndradie, ktoré je nechané na otdcavej cCasti
zariadenia — méZe spbsobit ujmy na zdravi.

Nevytahujte sa podas prace. Udriujte zodpovedajuci stabilny postoj ndh a
rovhnovahu po celd dobu prevadzky. Toto umoZriiuje lepsiu kontrolu nad
elektrickym ndradim v necCakanych situdciach.

Oblecte sa spravne. Nenoste Siroky odev ani Sperky. Vase vlasy, odev a
rukavice drzte daleko od pohyblivych Casti. Odev, ktory visi, sperky alebo dlhé
vlasy — mézZu byt uchytené pohyblivymi castami.

Pokial na zariadenie moZno pripojit vybavu na sanie a zber prachu, postarajte
sa to, aby tato vybava bola spravne pripojena a pouzitd. PouZitie takejto
vybavy zniZuje nebezpecenstvo nehéd — ktoré vznikaju pre prach.

Nedovolte, abyste se diky dlivéfe, kterou jste ziskali ¢astym pouZivanim
naradi, stali neopatrnymi a nerespektovali bezpecnostni zasady pro pouzivani
naradi. Neopatrné jedndni miZe zplsobit vazné zranéni ve zlomku sekundy.
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4)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

5)

Pouzitie a staranie sa o elektrické zariadenie

NepretaZujte elektrické naradie. PouZivajte zodpovedajice elektrické naradie
na zodpovedajuce pouzitie. Zodpovedajice ndradie urobi prdcu lepsie a
bezpecnejsie — ak sa pouZiva v rozsahu, na ktory bolo zostrojené.

Nepouiivajte elektrické naradie pokial’ spina¢ nezapina (ON) alebo nevypina
(OFF) spravnym sposobom. KaZdé elektrické ndradie, ktoré nemozZno
kontrolovat spinacom — je nebezpecné a musi byt opravené.

Odpojte zastrcku zo zasuvky — pred akymkolvek nastavovanim zariadenia,
pred vymenou doplnkov alebo pred uskladfiovanim zariadenia. Takéto
preventivne  opatrenia  zniZuju  nebezpecenstvo ndhodného  spustenia
elektrického ndradia.

Elektrické naradie, ktoré je vypnuté (ktoré sa momentalne nepouziva) —
uskladiiujte mimo dosahu deti a nedovolte osobam, ktoré nie si oboznamené
s prevadzkou elektrického naradia alebo si neprecitali pokyny — aby s nim
pracovali. Elektrické ndradie sa stdva nebezpecnym v rukdch o0séb
nevyskolenych na prdcu s nim.

Udriujte elektrické naradia. Preverte nepravidelnost polohy alebo zaseknutia
pohyblivych &asti, zlom dielov alebo kaZdy iny stav, ktory méze vplyvat na
prevadzku elektrického naradia. Pokial je poskodené, elektrické naradie musi
byt opravené pred nasledujicim pouZitim. Vela nehéd je spbésobené zlou
udrzbou elektrického ndradia.

UdrZujte rezacie naradia ostrymi a Cistymi. Sprdvne udrZované rezacie ndradia
s ostrymi rezacimi hranami maju menej Sanci zaseknut sa, a je aj lahSie
kontrolovat takéto ndradia.

Pouzivajte elektrické naradie, doplnky a i. v sulade s tymito pokynmi a
sposobom primeranym na urcity typ elektrického naradia — bertic do tvahy
pracovné podmienky a pracu, ktofu treba vykonat. PouZivanie elektrického
ndradia na prdce iné ako tieto, na ktoré je urCené — méZe spdsobit nebezpecné
situdcie.

Udrzujte rukojeti a tichopové plochy suché, Cisté a bez oleje nebo mastnoty.
Posuvné rukojeti nebo uchopové plochy neumoZriuji bezpecnou manipulaci a
ovlddadni ndstroje v neocekdvanych situacich.

Oprava

a) Vase elektrické zariadenie ma opravovat vyluéne opravnené servisné stredisko,
s pouzitim identickych dielov na vymenu. Toto zabezpeci to, Ze sa udrZi bezpecnost
elektrického zariadenia.



BEZPECNOSTNi INSTRUKCE PRO OREZAVACE S REZNOU NITi

Peclivé prectéte instrukce. Seznamte se s ovladacimi prvky a spravnym pouzitim
pfistroje.

Nikdy nedovolte lidem kteti se neseznamili s témito instrukcemi ani détem -
pouZzivat tento pristroj. Mistni pfedpisy mohou omezit vék provozovatele.
Pristroj neni uréen pro poufZiti osobami (vCetné déti) se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusSevnimi schopnostmi, ani osobami sa nedostatkem
izkusenosti a znalosti - ledaze nejsou pod dohledem nebo pokud dostavaji
instrukce tykajici se pouziti pristroje od osoby kterda odpovida za jejich
bezpecénost.

Déti by mély byt pod dohledem - aby se ujistili Ze se nehraji s timto pfistrojem.
Méjte na paméti Ze provozovatel nebo uzivatel je odpovédny pro nehody nebo
nebezpedi které se stanou jinym lidem nebo jejich majetku.

Pfed pouZitim zkontrolujte napajeci a prodluzovaci kabel a ujistéte se zda jsou
tam zndmky poskozeni nebo starnuti. Pokud béhem pouZiti dojde k poSkozeni
kabelu — hned odpojte napdjeci kabel. NEDOTYKEJTE SE KABELU PRED
ODPOJENiIM OD NAPAIJECI SITE. Nepouzivejte ptistroj pokud kabel je podkozen
nebo opotrebovan.

Dejte pozor aby nedoslo k poranéni rukou nebo chodidel od strany feznych
prostredka.

NepouZivejte ofezavaC s feznou niti pokud prepinac nefunguje radnym
zpUsobem.

Zkontrolujte stav nastavitelné rukojeti a civky nité a zabezpecte aby upevn’ovaci
prostiredky byly bezpecné pred kazdym pouzitim. Vymén'te vSechny
opotrebované nebo chybéjici ¢asti.

Nepracujte s ofezavacem s feznou niti v blizkosti jinych elektrickych pfistroju.
Orezavac s reznou niti nevystavujte desti ani vlhkosti. Nikdy nedovolte vodé ani
jinym kapalindm proniknout do pfistroje.

Nepracujte s ofezavacem s feznou niti v prostredi s horlavymi prostfedky jako
jsou kapaliny, plyny a prach. lJiskry které pfistroj vytvofi pfi praci — mohou
zpUsobit vybuch.

NepouZivejte pfistroj kdyz trava je vlhka.

Vzdy noste dlouhé kalhoty, pevné a protiskluzové boty a ochranné zatizeni jako
jsou - rukavice, ochranné bryle, pfilba se Stitkem a chranice usi.

Drzte kabel dal od zony prace pfistroje a ujistéte se Ze neni pretizeny. Odsun’te
kabel od vody, tepla a ostrych okraja.

Prehlédnéte travnik a odstran’te veskeré sklo, kameny, dfivi, plasty, kusy kovu,
vétvi a jiny odpad ktery mlze byt odhozen feznou niti a mlZe poskodit fezaci
systém.



e Meéjte prodluZovaci napidjeci kabel dal od ofezavaci hlavy.

e Ofezavacl s feznou niti pouZzivejte pouze za denniho svétla.

e Nikdy nezachazejte s ofezdvacem s reznou niti pokud je poskozen chrani¢ nebo
pokud chranic¢ neni na svém misté.

e Motor zapnéte teprve kdyz jsou ruce a chodidla vzdaleny od feznych
prostfedkd. Nedovolte nikomu zUstat v dosahu ofezavade s feznou niti béhem
prace. Lidi, déti a zvifata méjte dal od pracovniho prostoru. Pokud provadite
skupinovou praci, udrzujte dostate¢nou vzdalenost mezi lidmi.

e Ujistéte se Ze rukojeti jsou Cisté a suché. Pfi praci pfistroje, vidy pevné drite
predni rukojet’ Vasi levou rukou, a zadni rukojet’ — Vasi pravou rukou.

e Vidy pracujte v stabilni, vyvazené a pevné poloze. Nepracujte na kluzké nebo
nestabilni podloice. Pevné drite ofezdva€ s feznou niti — obéma rukama.
Postavte se do takové poloze kterd Vdm umozn’uje odolat silam zplsobenym
zpétnym razem. Nikdy neupustéjte pfistroj.

e Béhem orezavani, vyhnéte se prekazkam jako jsou ploty, vétvi, tyCe které nelze
odfiznout a které mohou poskodit pristroj. Nikdy nepracujte s pristrojem ktery
ma Spatné namontované nebo poskozené dily.

e NepretéZujte pristroj. VZdy pouzivejte spravné zarizeni pro préci kterou je treba
provést.

e Vidy méjte ruce a chodidla dal od feznych nastrojd, a zejména dokud pfistroj
pracuje.

e Odpojte pristroj od napajeci sité (vytahnéte zastréku ze zasuvky):

- Vidy pfi opusténi pfistroje.

- Pred vyrovnanim blokady.

- Pfed prohlizenim, Cisténim nebo praci na pfistroji.
- Po narazu do ciziho pfedmétu.

- Vidy kdy? pfristroj zacne abnormalné vibrovat.

- Pred provedenim jakékoliv prace udrzby.

e Vidy zabezpecte aby ventilacni otvory byly zbavené odpadu.

e Délejte Casté prestavky v praci a omezte dobu nepfretrzité prace, abyste snizili
dobu expozice hluku a vibracim.

e Pouzivejte pouze nahradni dily a zafizeni - schvélené vyrobcem.

e Zkontrolujte a udrZujte pristroj pravidelné. Pfistroj je tfeba opravovat pouze v
opravnénych servisnich dilnach.

e KdyZ se nepouZiva, skladujte pfistroj mimo dosahu déti.




MONTAZ

UPOZORNENI! Ujistéte se 7e ofezavat s Feznou niti je odpojen z napéajeci
sité (vyjmout zastrcku ze zasuvky) — pred provedenim jakékoliv z
nasledujicich operaci.

Montaz predni rukojeti

1. Pevné stisknéte a drzte skryté tlacitko predni rukojeti a tla¢itko k nastaveni
predni rukojeti (13) - jednou rukou (Obrazek 1).

2. Namontujte predni rukojet’ (7) navlecenim pres tyc¢ rukojeti a poloZte ji na misto
pres skryté tlacitko predni rukojeti a tlacitko k nastaveni predni rukojeti (13)
(Obrazek 1).

Obrazek 1

—
/N

Skryté tlacitko 13

pfedni
rukojeti

Ty¢ rukojeti
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Nastaveni predni rukojeti

1. Pevné stisknéte tlacitko pro nastaveni predni rukojeti (13) a posun’te predni
rukojet’ (7) do pozadované polohy v zavislosti na druhu prace ktera se ma provést
(Obrazek 2).

Obrazek 2




Montaz bezpecnostniho chranice a okrajového valce

1. Sestavte bezpecnostni Obrazek 3a
chranic sestavenim
stfedni casti na vnéjsi
Cast a pripevnéte spolu
Sroubovakem - ktery
neni doddn, pomoci
dodanych 3 Sroubl
(Obrazek 3a).

3  Srouby musi byt
vloZeny ze spodni strany
bezpecnostniho chranice
(Obrazek 3b).

Stredni
Cast

Vnéjsi cast

Obrazek 3b
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PWRET 550 (CZ)

2. Umistéte okrajovy valec pres nos bezpecnostniho chranice (16). Zarovnejte
otvory na okrajovém valci (1) s otvory na nose bezpecnostniho chranice (16). VloZte
2 Srouby do otvorl ze spodni strany nosu bezpecnostniho chraniée (16) a

pripevnéte pomoci Sroubovaku - ktery neni dodan (obrazek 3c).

VloZte Srouby ze
spodni strany

Obrazek 3c

3. Otocte hlavu fezniho naradi
(2) obracené a umistéte
bezpecnostni chrani¢ (14) pres
hlavu tezného naradi (2).
Zarovnejte otvory v
bezpecnostnim chranici (14) s
otvory v hlavé fezného naradi
(2) a pfipevnéte s 2 Srouby
pomoci Sroubovaku — ktery neni
dodan (Obrazek 3d).

Obrazek 3d

A UPOZORNENI! Nikdy nepouZivejte ofezivaé pokud bezpeénostni chrani¢

neni spravnéo namontovan a pfipevnén.
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OVLADACI PRVKY

napajeci siti (vyjméte zastrcku ze zasuvky) — pred provedenim jakékoliv z

f UPOZORNENI! Zabezpeéte aby ofezavaé s feznou niti byl odpojen z
nasledujicich operaci.

Nastaveni teleskopického hridele

1. Pretdhnéte pdku pro Obrézek 4a
nastaveni  vysky (6) zpét

(Obrazek 4a).
2. Nastavte vysku E
teleskopického hridele (5) v _

souladu s provedenou praci.

3. Odsun’te paku pro nastaveni
vysSky (6) zpét na své misto -
abyste zabezpedili teleskopicky
htidel (5) (obrazek 4b). Obrazek 4b

Obraceni hlavy fezného prvku

1. Stisknéte tlacitko obraceni Obrézek 5
hlavy (4) a otocte teleskopicky
hridel 180° (Obrazek 5).

Uvolnéte tlacitko obraceni hlavy
(4) abyste zamkli na svém misté.

14



PWRET 550 (CZ)

Nastaveni uhlu hlavy fezného prvku

1. Stisknéte dva tlacitka pro odemknuti Uhlu hlavy (3) soucasné jednou rukou a
posun’te teleskopicky hridel (5) do pozadovaného uhlu jinou rukou (Obrazek 6a a

obrazek 6b).

2. Uvolnéte dva tlacitka pro odemknuti thlu hlavy (3) pro pfipevnéni polohy.

Obrazek 6a 3

Obrazek 6b

Hacek pro drzeni kabelu

1. Udélejte smycku z
prodluZzovaciho kabelu (ktery
neni dodan) a umistéte
smycku ptes hacek pro drzeni
kabelu (12) (obrazek 7).

Obrazek 7

12

Napajeci
prodluzovaci kabel
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Pfepinac

UPOZORNENI! Abyste sniZili nebezpeéi elektrického Grazu, prostiedek
rezidudiniho proudu (spinac) (jmenovité hodnoty 30mA nebo méné) — se
ma pouzivat.

1. Pro zapnuti (ON), stisknéte tlacitko odblokovani (8), a potom stisknéte pfepinac

(10) (Obrazek 8).

2. Pro vypnuti (OFF), uvolnéte prepinac (10) (Obrazek 8).

UPOZORNENI! Obrazek 8 7
Ofezavac s feznou niti
miZe pracovat jesté 8

nékolik vtefin potom co je
vypnut. Pockejte aZ se motor
uplné zastavi - dfiv neZ polozite
(odlozite) ofezava¢ s Ffeznou
niti.

Urceni délky fezné niti

Orezavac¢ automaticky vyhazuje 1
dodate¢nou feznou nit na
spravnou délku kdyZ se opotrebuje.

e Abyste automaticky vytahli feznou nit, pockejte aZ se pfistroj Uplné zastavi. Kdyz
se Mava pro_ ofezévini (15) o icg
Uplné zastavi, mGze byt slyset 15
Hkliknuti“ (zvuk cvaknuti). Nit
se automaticky vytahne asi 4 l,
cm. Pokud je vyZadovéana vétsi
délka nité - opakujte vSechny
instrukce.

e Abyste rucné (manudlné)
vytahli feznou nit, zabezpecte
Ze pristroj bude vypnut (OFF). L
OtoCte ofezaval obracené. Tlacitko pro
Stisknéte tlacitko pro uvolnéni uvolnéni
fezné nité na strané hlavy pro fezné nité
ofezdvani - abyste vytdhlii
feznou nit z hlavy pro ofezavani (15) (Obrazek 9).

16



PRACE S OREZAVACEM
f UPOZORNENI! Ujistéte se e pracovni zona je vyéisténa od kamend,

odpadd, niti a jinych cizich predmétd.

1. Otacejte a nastavte uhel fezné hlavy aby odpovidal poZadovanému reZimu
fezani.

2. Ujistéte se Ze jsou rukojeti, bezpecnostni chranic a prodluZovaci napajeci kabel
spravné zabezpeceny.

3. Zapnéte orezavac stisknutim tlacitka pro odblokovani a stisknutim prepinace.

4. Zacnéte seceni od prostoru ktery je nejblizsi zdroji napajeni a postupné pracujte
vzdalujici se od toho prostoru.

5. Rid’te ofezavad polokruhovymi pohyby pro ofiznuti vysky travy (Obrazek 10a)
nebo rolujte na okraji - pro lemovani (Obrazek 10b).

6. Pokud trava je pfilis vysokd, bude nutno projit nékolikrat aby se trava vysekla.

7. Pro vypnuti (OFF), uvolnéte prepinac (10) a pockejte az se motor Uplné zastavi.

DULEZITE! Nesekejte vlhkou travu. Nejlep$i vysledky se dosahnou
secenim suché travy.

DULEZITE! Pfed skladovanim orfezidvate s Feznou niti, vytdhnéte
dodatecnou feznou nit abyste se vyhnuli Uplné ztraté niti.

A
LA

A




UDRZBA
UPOZORNENI! Pfed provedenim jakékoliv procedury udrzby, ujistéte se
Ze motor je vypnut (OFF) a Ze napdjeci kabel je odpojen (vytdhnuta
zastrcka ze zasuvky) — aby se zabranilo nahodnému nastartovani
pristroje.

Cisténi orezavace

e Po kazdém pouZiti odstran’te zUstatky travy pod bezpeénostnim chrani¢em.

e Vycistéte orezavac s feznou niti po kazdém pouziti - abyste zabezpecili lepsi
fungovani a délsi Zivotnost samého pristroje.

e Otiete povrch orezavace mékkym vlhkym hadrem. NepouZivejte Cistici
prostiedky ani roztoky.

e Nepotapejte jakoukoliv ¢ast ofezavace do vody nebo jiné kapaliny pro cisténi.

e UdrZujte ventilacni otvory orezavace Cisté a bez ucpani, necistoty a prachu - po
celou dobu.

e Neni nutné Zadné mazani.

e Pouzivejte pouze nahradni dily doporucené vyrobcem.

e Pravidelné kontrolujte a udrZujte pfistroj. Prfistroj by mél byt opravovan v
opravnéné servisni dilné.

Vyména prazdného vinuti hlavy pro ofezavani

1. Stisknéte 2 jazycky a vyjméte kryt ofezavaci hlavy (Obrazek 11a).
2. Vyjméte prdzdnou civku z pouzdra ofezavaci hlavy a odstran’te vSechny necistoty
nebo travu (Obrazek 11b).

Obrazek 11a Obrazek 11b

Civka  pouzdro
ofezdvaci
hlavy

Kryt ofezavaci
hlavy

Jazycek

N
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3. Vezméte 4m fezné nité od 1,2 mm, ohybejte ji na polovinu a vlozte uvnitf a

kolem zarezu stfedni ¢asti civky (Obrazek 11c).
4. Potom srolujte obé fezné nité v kazdé casti v stejném sméru jako i Sipka

oznacena na vnéjsi strané civky (Obrazek 11d).

Obrazek 11c Horni &ast civky se Obrazek 11d

Sipkami Horni ¢ast civky se
Sm— ~ - Sipkami
, = 1

|

—

Zarez stredni ¢asti civky

5. VlozZte jednu feznou nit uvniti zafezu na horni Casti civky. Potom vloZte jinou
feznou nit uvnitf zarezu na opacné strané na horni ¢asti civky (Obrazek 11e).

POZNAMKA: Vloieni fezné nité do 2 zafezll (na opacnych stranach na horni &asti
civky) Vam pomdze vlozZit feznou nit do malych otvorll pouzdra ofezavaci hlavy.

POZNAMKA: PIné vinuta civka (Obrazek 11f) je ted’ pripravena pro vlozeni do
pouzdra ofezavaci hlavy.

Obrazek 11f
PIné vinuta civka,
pfipravena pro vloZeni do
Reznd nit pouzdra ofezavaci hlavy

Obrazek 11e yornj g4st civky se
Sipkami

Rezna nit

/

Zarez na ezna
vrcholu civky vrcholu civky

- ]

6. Umistéte pIné vinutou civku uvnitf pouzdra ofezavaci hlavy pfi vloZeni fezné nité
do otvor( pouzdra ofezavaci hlavy (Obrazek 11g).
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7. Pretahnéte dva okraje fezné nité pevné, tak Ze vyjdou z dvou otvorl na vrcholu
civky (Obrazek 11h). Prodlouzite kazdou feznou nit aZ do délky od 11cm.

8. Stisknéte a vlozte 2 jazycky krytu otezavaci hlavy do pouzdra ofezavaci hlavy a
zabezpecte Ze je pevné namontovan na svém misteé.

Obrazek 11g Horni &ast civky se Obrazek 11h

Otvory v pouzdru Sipkami
ofezavaci hlavy

Reznd nit v
otvoru civky

Otvory v pouzdru
orezavaci hlavy

-

Obrazek Kryt ofezavaci

Skladovani 11i hlavy

e Vas ofezava¢ s feznou niti
skladujte na suchém a tmavém |Jazycek
misté, mimo dosahu déti a osob
které nejsou schopné pracovat s
timto pristrojem.

e Uchovejte tuto prirucku — pro
pozdéjsi poufZiti.

Jazycek

Pouzdro
orezavaci
hlavv

Pfeprava
Orezavac s feznou niti vidy musi byt zabezpecen béhem prepravy aby nedoslo k
poskozeni.
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PWRET 550 (C2)

Problémy a feSeni

PROBLEM

PRICINA

RESENI

Orezavac nestartuje

Neni elekttiny nebo
problém je v napdjecim
kabelu.

Zkontrolujte stav kabelu
a zastrcky. Pokud jsou
posSkozené, mély by byt
vymeéneény v opravnéné
servisni dilné.

ProdluZovaci napajeci
kabel je poskozen.

Vymén’te prodluzovaci
napajeci kabel pokud je
poskozen.

Pfepinac je nespravny
nebo vadny.

Pfepinac je tfeba opravit
v opravnéné servisni
dilné.

Grafitové kartace jsou
optiebované.

Vymén’te grafitové
kartace v opravnéné
servisni dilné.

Ofezavac s feznou niti
seka Spatné

Rezna nit neni
dostatec¢né dlouha.

Ruéné vytahnéte feznou
nit z ofezavaci hlavy (15)
stisknutim tlacitka pro
uvolnéni (stazeni) fezné
nité. Viz predchozi
stranky této prirucky.

Civka ofezavaci hlavy je
prazdna.

Viz predchozi stranky
této pfirucky a vid'te jak
se plni civka feznou niti.

Trava se zamotala
kolem chranice a
orezavaci hlavy

Trava je pfilis vysoka.

Udélejte nékolik
prachodd dlouhou
trdvou od vrcholu a jdéte
dol.
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Technické charakteristiky

Jmenovité napéti, frekvence 230-240V ~, 50Hz
Jmenovity vstupni vykon 550 W

Jmenovita rychlost volnobéhu no 10000 o/min
Trida ochrany /0@

Stupen’ ochrany IP 20

Sitka se¢eni 300 mm

Rezna nit @ 1,6 mm

Cista hmotnost (namontovén) Priblizné 2,85 kg

Akustické hodnoty

Uroven’ akustického tlaku na misté provozovatele

Loa 80 dB(A)
Nejistota v méreni Kpa 3,0 dB(A)
Uroven’ naméieného akustického vykonu Lwa 92,8 dB(A)
Nejistota v méreni Kwa 2,04 dB(A)
Zarucena uroven’ akustického vykonu Lwa (v 96 dB(A)
souladu s 2000/14/EC nahrazena's 2005/88/EC)

Hodnota vibraci pést - ruka 2,630 m/s?
Nejistota v méfeni Knw 1,5 m/s?

Instrukce pro odstranéni

Pristroje které dokondily svou Zivotnost nesmi byt odstranény spolu s
E odpadem z domdcnosti, ale zplisobem ktery neskodi Zivotnimu prostiedi.

Prosime Vas abyste recyklovali pfistroj v centru ve Vasem okoli, pokud
mmmm takovy objekt existuje. Kontaktujte mistni orgdny ohledné poradenstvi
tykajici se recyklace.
Recyklace obal( sniZi potfebu skladkovani a surovin. Znovu pouzité nebo
recyklované materidly sniZi znecisténi Zivotniho prostrfedi. Prosime Vas
abyste recyklovali obaly tam kde existuji odpovidajici objekty pro tento
ucel. Kontaktujte mistni organy ohledné poradenstvi tykajici se
recyklace.

AN,
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Prohlaseni o shodé

Podle Strojni smérnice 2006/42/EC z 17, Kvétna 2006, Pfiloha Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[ ]

Opis stroja: ELEKTRICKY OREZAVAC PRO TRAVU PWRET 550

Prohlasuji s plnou odpovédnosti, Ze vyse uvedeny vyrobek navrien a vyroben v
souladu s:
e  Smérnice 2006/42/EC o bezpetnosti stroju
e Smérnice 2014/30/EU o elektromagnetické kompatibilité
e  Smérnice 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisi hluku
e  Smérnice 2011/65/EU, (EU) 2015/863 o omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych
latek v elektrickych a elektronickych zafizenich (RoHS)

Harmonizované a jiné normy:

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN 60335-1:2012/A15:2021

EN 50636-2-91:2014

EN 62233:2008

Povéfeny orgdn v souladu se Smérnici 2000/14/EC, 2005/88/EC:
TOV SUD Test report 70.403.15.074.08-01 dat 12.09.2023.
Namérena hladina hluku LwA 92.8 dB(A)
Garantovana hladina hluku LwA 96 dB(A)

Odpovédna osoba povérena pro sestaveni technické dokumentace: Dragan Dragicevi¢, na
adrese kompanii Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Misto / datum: Ljubljana, 17.09.2025.
Osoba opravnénad, aby ucinila prohlaseni jménem vyrobce
Dragan Dragicevi¢

-
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ELEKTRICKY ZASTRIHAVAC TRAVY
PowerED PWRET 550
ORIGINALNY NAVOD NA POUZITIE




Casti zariadenia

. Koliesko ku hranam

. Hlava rezacieho naradia

. Tla¢idlo odomkynania na uhol hlavy
. Tlacidlo otacania hlavy

. Teleskopicky hriadel

. Packa na nastavovanie vysky

. Prednd rukovat

. Tla¢idlo na odblokovanie

. Zadna rukovat

10. Spinac

11. Napajaci kdbel

12. Hacik na drzanie kabla

13. Tlacidlo na nastavovanie prednej
rukovate

14. Bezpecnostny chranic

15. Hlava na strihanie

16. Nos bezpecnostného chranica

O o0 NOOULL A WN R
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Urcenie zariadenia

Tento elektricky striha¢ je idedlny na strihanie okrajov travnika a travy okolo
stromov a krikov v sukromnych zahraddch. Teleskopicky hriadel a otacdacia hlava
umoznuju lepSiu kontrolu a rovnovdhu nad zariadenim pocas prace, kym Vam
nastavitelny uhol hlavy umozZriuje dostat sa pod tieto nizke kriky a stromy. Koliesko
ku hranam Vam umozni vykonat profesionalny finis.

Zariadenie sa smie pouzivat len na ucely, na ktoré bolo urtené. Kazdé pouzitie
inaksie ako toto uvedené v ndvode na pouZitie — sa bude povaZovat za zneuZitie
alebo nesprdvne poutZitie. PouZivatel, a nie vyrobca, bude zodpovedny za vsetku
Skodu, ktora vznikne v dosledku takéhoto zneuzitia alebo nespravneho pouzitia.

Vyrobca nebude zodpovedny za akékolvek neopravnené zmeny, ktoré sa vykonaju
na tomto vyrobku, ani za ktorukolvek Skodu, ktora vznikne v désledku takychto
zmien.



Popis symbolov

Stitok s technickymi charakteristikami na Vasom zariadeni a v tomto navode na
pouzitie mOZzu zobrazit nasledujice symboly.

Ony predstavuju dolezité informacie o vyrobku alebo pokynoch k jeho poutzitiu.

VYSTRAHA!

Precitajte si pokyny k prevadzke v Navode na pouZitie pozorne pred
pouZitim.

NepouZivajte zariadenie za dazda, za vlhkych podmienok, ani na
mokrej trave.

Vytiahnite zastrcku zo zasuvky pred kazdym vykonanim akychkolvek
Uprav, servisom alebo udrzbou alebo, ak je kabel poskodeny.

Noste ochranu oci a tvare (s ochranou usi a pevnu Ciapku pokial sa to
vyzaduje).

UdrzZujte bezpecnu vzdialenost najmenej 15 m od pozorovatelov (ak sa
to dad).

Chrarite sa pred letiacimi kiskami (pokial sa to da).

Zariadenie pouZivajte vo vzdialenosti najmenej 5 m od ostatnych [udi
(pokial sa to da).

Zarucena hladina akustického hluku v dB.

Zariadenie je zosuladené s platnymi Eurdpskymi smernicami a
metddou suladenia, ktora je uréena k tymto Smerniciam.

a Vyrobok uspokojuje bezpecnostné poZiadavky relevantnych smernic
legislativy Srbskej republiky.
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Toto zariadenie je triedy ochrany Il. Toto znamena, Ze je vybavené
D polepsenou alebo dvojitou izolaciou.

Bezpecnostné vystrahy
Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre elektrické naradie
VYSTRAHA! Preéitajte si vietky bezpeénostné upozornenia, pokyny,
ilustracie aSpecifikdcie dodané stymto elektrickym ndradim.
NedodrZiavanie vsetkych uvedenych pokynov méZe mat za ndsledok uraz
elektrickym pridom, poZiar a/alebo tazké poranenie.
Tieto vystrainé upozornenia a bezpecnostné pokyny starostlivo uschovajte na
buduce pouzitie.
Pojem ,elektrické ndradie” pouZivany v nasledujicom texte sa vztahuje na
elektrické ndradie napdjané zo siete (s privod nou snirou) a na elektrické ndradie
napdjané akumuldtorovou batériou (bez privodnej snury).

1) Bezpeénost na pracovisku

a) Pracovisko vidy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené. Neporiadok a neosvetlené
priestory pracoviska mézZu mat za ndsledok pracovné urazy.

b) Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom prostredi, napr. tam, kde sa
nachadzaju horlavé kvapaliny, plyny alebo horlavy prach. Rucné elektrické
ndradie vytvdra iskry, ktoré by mohli zapdlit prach alebo vypary.

c) Nedovolte detom ainym nepovolanym osobam, aby sa pocas pouZivania
elektrického naradia zdrziavali v blizkosti pracoviska. Pri rozptylovani mézZete
stratit kontrolu nad ndradim.

2) Bezpeénost — elektrina

a) Zastréka privodnej $nidry elektrického ndradia musi zodpovedat pouZitej
zasuvke. VZiadnom pripade nijako nemeiite zdastrcku. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Neupravované zdstrcky avhodné zdsuvky zniZuju riziko drazu elektrickym
prudom.

b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
su napr. potrubia, vykurovacie telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo
uzemnené, hrozi zvysené riziko trazu elektrickym pradom.

c) Nevystavujte elektrické naradie dazd'u ani vlhkosti. Vniknutie vody do rucného
elektrického ndradia zvysuje riziko urazu elektrickym pridom.

d) Nepouzivajte privodna Snuru na iné nez urcené ucely: na nosenie rucného
elektrického naradia, ani na jeho zavesenie a zastrcku nevyberajte zo zasuvky
tahanim za privodna $naru.



e)

f)

3)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

UdrzZiavajte sietovi $niru mimo dosahu horucich telies, oleja, ostrych hran
alebo pohybujtcich sa sucasti. Poskodené alebo zauzlené privodné snury
zZvysuju riziko urazu elektrickym pridom.

Ked' pracujete s elektrickym naradim vonku, pouZivajte len také predlZovacie
kdble, ktoré su schvalené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZitie
predlZovacieho kdbla, ktory je vhodny na pouZivanie vo vonkajsom prostredi,
zniZuje riziko drazu elektrickym pridom.

Ak sa neda vyhnut poutitiu elektrického naradia vo vihkom prostredi, pouZite
ochranny spina¢ pri poruchovych prudoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych prudoch zniZuje riziko urazu elektrickym prudom.

Bezpeénost oséb

Bud'te ostraziti, stistredte sa na to, co robite, a s elektrickym naradim pracujte
uvazlivo. Nepracujte s elektrickym ndaradim, ak ste unaveni alebo ak ste pod
vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Krdtka nepozornost pri pouZivani
elektrického ndradia méZe mat za ndsledok vdZne poranenia.

Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vidy pouZivajte ochranné okuliare.
PouZivanie osobnych ochrannych prostriedkov, ako je ochrannd dychacia maska,
bezpecnostnd pracovnd obuv, ochrannd prilba alebo chradnice sluchu, podla
druhu elektrického ndradia a spésobu jeho pouZitia zniZuje riziko zranenia.
Vyhybajte sa neumyselnému uvedeniu elektrického naradia do cinnosti. Pred
zasunutim zastréky do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim elektrického naradia sa vidy presvedcte, Ci je
elektrické naradie vypnuté. Prendsanie elektrického ndradia so zapnutym
vypinacom alebo pripojenie zapnutého elektrického ndradia k elektrickej sieti
mdéZe mat za ndsledok nehodu.

Kym zapnete elektrické naradie, odstrante z neho nastavovacie pomocky
alebo kltce na skrutky. Nastavovaci ndstroj alebo kluc, ktory sa nachddza
v rotujucej Casti elektrického ndradia, mézZe spbsobit vdazne poranenia oséb.
Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na pevny postoj a neustale
udrziavajte rovnovahu. Takto budete méct lepsie kontrolovat rucné elektrické
ndradie v neocakdvanych situdciach.

Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste volné odevy ani Sperky.
Dbajte, aby sa vlasy, odev arukavice nedostali do blizkosti pohyblivych
sucasti. Volny odev, dlhé viasy alebo Sperky sa mézu zachytit do rotujucich casti
elektrického ndradia.

Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat odsavacie zariadenie
a zariadenie na zachytavanie prachu, presvedcte sa, €i su dobre pripojené
aspravne pouzivané. PouZivanie odsdvacieho zariadenia a zariadenia na
zachytdvanie prachu zniZuje riziko ohrozenia zdravia prachom.
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h)

4)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Dbajte, aby ste pri rutinnom pouZivani naradia nekonali v rozpore s principmi
jeho bezpecného pouzivania. Nepozornd prdca méze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

Nikdy nepretaZujte elektrické naradie. PouZivajte elektrické naradie vhodné
na dany druh prace. S vhodnym rucnym elektrickym ndradim budete pracovat
lepsie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu ndradia.

Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny vypinac. Ndradie, ktoré sa
uZ nedd zapnut alebo vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit do opravy
odbornikovi.

NeZ za¢nete naradie nastavovat alebo prestavovat, vymienat prisluSenstvo
alebo kym ho odlozite, vidy vytiahnite zastréku sietovej $niry zo zasuvky
a/alebo odoberte akumulator, ak je to moZné. Toto preventivne opatrenie
zabrariuje neumyselnému spusteniu elektrického ndradia.

NepouzZivané elektrické naradie uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu deti.
Nedovolte pouZivat toto ndaradie osobam, ktoré snim nie si ddéverne
oboznamené alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické ndradie je
nebezpecné, ak ho pouZivaju neskisené osoby.

Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo osSetrujte. Kontrolujte, Ci
pohyblivé suciastky bezchybne funguju alebo ¢i nie su blokované, zlomené
alebo poskodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne fungovanie
elektrického naradia. Pred pouzZitim naradia dajte poskodené suciastky
vymenit. Vela nehéd je spdsobenych nedostatoénou udribou elektrického
ndradia.

Rezné nastroje udrZiavajte ostré a Cisté. Starostlivo oSetrované rezné ndstroje
s ostrymi reznymi hranami maju mensiu tendenciu zablokovat sa a lahSie sa daju
viest.

Pouzivajte elektrické naradie, prislusenstvo, nastavovacie nastroje a pod.
podla tychto vystrainych upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci
zohladnite konkrétne pracovné podmienky a &innost, ktord budete vykonavat.
Pouzivanie elektrického ndradia na iny neZ predpokladany ucel méZe viest
k nebezpecnym situdciam.

Rukoviti auchopové povrchy udrZujte suché, Cisté abez oleja alebo
mazacieho tuku. Smyklavé rukoviti a tichopové povrchy neumoZriuji bezpeént
manipuldciu a ovlddanie ndradia v neo¢akdvanych situdcidch.



5) Servis
a) Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikovanému personalu, ktory

pouziva originalne nahradné suciastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpecnosti
ndradia.

BEZPECNOSTNE POKYNY K STRIHACOM S REZACOU NITOU

Pozorne si precitajte pokyny. Obozndmte sa s ovladaniami a spravnym pouZzitim
zariadenia.

Nikdy nedovolte [udom, ktori nie st oboznameni s tymito pokynmi ani detom —
pouzivat toto zariadenie. Miestne predpisy mdzu obmedzit vek obsluhovaca.
Zariadenie nie je uréené na pouZitie zo strany osGb (vratane aj deti) so
znizenymi telesnymi, zmyslovymi alebo duchovnymi schopnostami, ani osobam
s nedostatkom skusenosti a vedomosti — okrem pokial si pod dozorom alebo
pokial' dostavaju pokyny tykajice sa pouzitia zariadenia od osoby, ktora je
zodpovedni za ich bezpecnost.

Deti treba dozorovat — aby ste sa presvedCili, Ze sa nehraju s tymto zariadenim.
Majte na vedomi, Ze je obsluhovac alebo pouzivatel zodpovedny za nehody
alebo nebezpecenstva, ktoré postihnu inych ludi alebo ich majetok.

Pred poufZitim zariadenia si prezrite napajaci a predlZzovaci kabel a zistite ¢i su
tam znaky poskodenia alebo starnutia. Pokial sa pocas pouZitia stane
poskodenie kabla — hned odpojte kabel z napajania. NEDOTYKAJTE SA KABLA
PRED ODPOJENIM Z NAPAJACEJ SIETE. Nepouzivajte zariadenie pokial je kabel
poskodeny alebo opotrebovany.

Davajte si pozor, aby nedoSlo kzraneniu ruk alebo chodidiel rezacimi
prostriedkami.

Nepouzivajte strihac s rezacou nitou pokial spina¢ nefunguje spravne.

Preverte stav nastavitelnej rukovate a Spulky nite a zabezpecte, aby fixujuce
prostriedky boli bezpecné pred kazdym pouzitim. Vymerte vsetky
opotrebované alebo chybajlce diely.

Nepracujte so strihacom s rezacou nitou blizko inych elektrickych zariadeni.
Striha¢ s rezacou nitou nevystavujte dazdu ani vlhkosti. Nikdy nedovolte vode
ani inym tekutinam prenikndt do zariadenia.

Nepracujte so strihatom s rezacou nitou v okoli s horlavymi prostriedkami ako
su tekutiny, plyny a prach. Iskry, ktoré sa utvaraju prevadzkou zariadenia —
mézu zapricinit vybuch.

NepouZivajte zariadenie ked'je trava vlhka.

Vidy noste dlhé nohavice, pevné a protiSmykové topanky a ochranna vybavu
ako su — rukavice, ochranné okuliare, helma s chranidlom a chranice usi.



Drite kdbel od zény prevadzky zariadenia a zabezpecte, aby nebol vystaveny
ndmahe. Posurite kable od vody, teploty a ostrych hran.

Prehliadajte travnik a odstrante vsetko sklo, kamene, stromy, plast, kusy kovu,
konare a ostatné odpadky, ktoré mozu byt odhodené rezacou nitou, a ktoré
moZu poskodit rezaci systém.

Drzte predlZzovaci napajaci kdbel vzdialeny od hlavy na strihanie.

Strihac s rezacou nitou pouzivajte len za denného svetla.

Nikdy nepracujte so strihatom s rezacou nitou pokial je poskodeny chranic¢
alebo pokial chranic nie je na svojom mieste.

Motor zapnite az ked mate ruky a chodidla vzdialené od rezacich prostriedkov.
Nedovolte nikomu zostat v dosahu strihada s rezacou nitou pocas prevadzky.
Ludi, deti a zvierata drzte vzdialené od pracovného priestoru. Pokial vykonavate
skupinovu pracu, udrZujte dostatok vzdialenosti medzi ludmi.

Zabezpecte, aby rukovéte boli Cisté a suché. Kym zariadenie prevadzkuje, vidy
pevne uchopte prednd rukovat Vasou lavou rukou, a zadnu rukovat — Vasou
pravou rukou.

Vidy pracujte vstabilnej, vyrovnanej apevnej polohe. Nepracujte na
$myklavom alebo nestabilnom podklade. Pevne drzte strihac s rezacou nitou —
oboma rukami. Dajte sa do take]j polohy, ktora Vam umozriuje vzopriet sa silam,
ktoré vznikaju v dosledku spatného vrhu. Nikdy nevypustajte zariadenie.

Pocas strihania, vyhnite sa prekdzkam ako su ploty, konare, palice, ktoré
nemozu byt prerezané, a ktoré mozu poskodit zariadenie. Nikdy nepracujte so
zariadenim, ktoré ma zle zmontované alebo poskodené diely.

Nepretazujte zariadenie. Vidy pouZivajte spravnu vybavu na pracu, ktord ma
byt vykonana.

Vidy drite ruky a chodidla daleko od rezacich ndradi, a najma kym zariadenie
prevadzkuje.

Odpojte zariadenie z napdjacej siete (odpojte zastrcku zo zasuvky):

- Vidy ked nechavate zariadenie.

- Pred odstranovanim blokady.

- Pred pracami prehliadania, Cistenia alebo pracou na zariadeni.

- Po naraze na cudzie teleso.

- Vidy ked zariadenie za¢ne abnormalne vibrovat.

- Pred vykonavanim akejkolvek prace udrzby.

Vzdy zabezpecte, aby ventilacné otvory boli vycistené od odpadkov.

Podnikajte Casté prestavky v praci a obmedzte dobu nepretrzitej prace, aby ste
znizili dobu vystavenia hluku a vibraciam.

PouZzivajte len nahradné diely a vybavu — ktoru si zvolil vyrobca.



e Prehliadajte a udrzujte zariadenie pravidelne. Zariadenie ma byt opravené len
v opravnenych servisovych opravovniach.
e Ked'sa nepouZiva, skladujte zariadenie mimo dosahu deti.

MONTAZ

VYSTRAHA! Zabezpeéte, aby strihaé srezacou nitou bol odpojeny
z elektrickej siete (odpojit zastréku zo zasuvky) — pred vykonavanim
ktorejkolvek z nasledujticich operacii.

Montaz prednej rukovate

1. Pevne stlacte adrite skryté tlacidlo prednej rukovate atladidlo na
nastavovanie prednej rukovéte (13) — jednou rukou (Obrazok 1).

2. Montujte prednu rukovat (7) natahujuc ju cez ty¢ rukovéte a dajte ju na miesto
cez skryté tlacidlo prednej rukovdte atlacidlo na nastavovanie prednej
rukovéte (13) (Obréazok 1).

Obrazok 1

—
40

Skryté tlacidlo

prednej
rukovate

| TyC rukovate

10



Nastavovanie prednej rukovite

1. Pevne stlacte tlacidlo na nastavovanie prednej rukovate (13) a posunte prednu
rukovat (7) do Zelanej polohy v zavislosti od typu prace, ktori treba vykonat
(Obrazok 2).

Obrazok 2
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Montaz bezpecnostného chranica a kolieska ku hranam

1. Zmontujte Obrazok 3a
bezpecnostny
chrénic montaZzou
strednej Casti
a zabezpecte spolu
skrutkovadom
(Sraubovakom) -
ktory sa nedorucuje,
pouZzivajuc dorucené
3 skrutky (Obrazok
3a).

3 skrutky musia byt
vloZzené zo spodnej
strany
bezpecnostného
chranica  (Obrazok
3b).

Stredna
dast

Vonkajsia
Cast

Obrazok 3b
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PWRET 550 (SK)

2. Dajte koliesko ku hrandm cez nos bezpecnostného chrani¢a (16).
Narovnajte otvory na koliesku ku hrandm (1) sotvormi na nose
bezpecnostného chranica (16). Vlozte 2 skrutky do otvorov zo spodnej
strany nosa bezpecnostného chrani¢a (16) a pripevnite pouzivajuc

Vlozte skrutky zo
spodnej strany

Obrazok 3c

skrutkovac (Sraubovak) — ktory sa nedoruduje (obrazok 3c).

3. Otocte hlavu rezacieho
naradia (2) naruby a dajte
bezpecnostny chrani¢ (14) cez
hlavu rezacieho ndradia (2).
Narovnajte otvory v
bezpecnostnom chranici (14) s
otvormi v hlave rezacieho
naradia (2) a pripevnite 2
skrutkami pouzivajuc skrutkovac
(Sraubovdk) —  ktory sa
nedorucuje (Obrazok 3d).

Obrazok 3d
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VYSTRAHA! Nikdy nepouZivajte strihaé pokial bezpeénostny chrani¢ nie
je spravne zmontovany a pripevneny.

OVLADANIA NA OBSLUHU

VYSTRAHA! Zabezpeéte, aby strihaé s rezacou nitou bol odpojeny z
napdjacej siete (odpojte zastrcku zo zasuvky) — pred vykondvanim
akejkolvek z nasledujucich operacii.

Nastavovanie teleskopického hriadela

1. Potiahnite paku na Obrazok 4a
nastavovanie vysky (6) dozadu

(Obrazok 4a).
2. Nastavovanie vysky s
teleskopického  hriadela  (5) ‘

v stlade s pracou, ktoru
vykonavate.

3. Stla¢te paku na nastavovanie
vysky (6) dozadu na svoje miesto
- aby ste zabezpecili Obrazok 4b
teleskopicky hriadel (5) (obrazok
4b).

Otacanie hlavy rezacieho prvku

1. Stlacte tlacidlo otacania hlavy Obrazok 5
(4) a otocte teleskopicky hriadel
0 180° (Obrazok 5).

Uvolnite tlacidlo otacania hlavy
(4), aby ste zamkli na svojom
mieste.

—
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Nastavovanie uhla hlavy rezacieho prvku

1. Stlacte dve tlacidla odomkynania uhla hlavy (3) zaroven jednou rukou a posunte
teleskopicky hriadel (5) do Zelaného uhla druhou rukou (Obrazok 6a a Obrazok 6b).
2. Uvolnite dve tlac¢idla na odomkynanie uhla hlavy (3), aby ste pripevnili v polohe.

Obrazok6a 3 Obrazok 6b

Hacik na drzanie kabla

1. Urobte slucku okolo
predlZovacieho kabla (ktory
sa nedorucuje) a dajte slucku
cez hdacik na drzanie kabla
(12) (obréazok 7).

-~
\ 12

Napajaci
predlzovaci kabel
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PWRET 550 (SK)

Spinac

VYSTRAHA! Aby ste zniZili nebezpeéenstvo trazu elektrinou, prostriedok
rezidudineho prudu (pridovy chranic) (nominalnej hodnoty 30mA alebo

menej) — sa ma pouzivat.

1. Aby ste zapli (ON), stlacte tlaCidlo odomkynania (8), a potom stlaéte spinac¢ (10)

(Obrazok 8).

2. Aby ste vypli (OFF), uvolnite spinac¢ (10) (Obrazok 8).

VYSTRAHA! Strihaé
A srezacou nitou moie
prevadzkovat eite
niekolko sekind potom ako je

vypnuty. Pockajte, aby sa motor
uplne zastavil — predtym ako

poloZite (date dolu) strihac
s rezacou nitou.

Uréovanie dizky rezacej
nite

Striha¢ automaticky vyhadzuje
dodatoénu rezaciu nit do predpisanej dizky ked sa opotrebuje.

Obrazok 8 7

8

Aby ste automaticky vytiahli rezaciu nit, pockajte, aby sa zariadenie Uplne

zastavilo. Ked sa hlava na
strihanie (15) Uplne zastavi,
mozno pocéut ,cvak” (zvuk
cvaknutia). Nit sa automaticky
vytiahne cca 4 cm. Pokial sa
vyzaduje vacsia ditka nite —
zopakujte tieto pokyny.

Aby ste rucéne (manudlne)
vytiahli rezaciu nit, zabezpedte,
aby zariadenie bolo vypnuté
(OFF). Otocte striha¢ naruby.
Stlacte tlacidlo na uvolfiovanie
rezacej nite na boku hlavy na
strihanie — aby ste vytiahli

Obrazok 9 15

Tlacdidlo na
uvolfovanie

rezacej nite
TN

rezaciu nit z hlavy na strihanie (15) (Obrazok 9).
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PRACA SO STRIHACOM
f VYSTRAHA! Presvedéte sa, Ze je pracovna zéna vycistend od kameriov,

N

odpadkov, niti a inych cudzich telies.

Otacdajte anastavte uhol rezacej hlavy, aby zodpovedal Zelanom reZime
rezania.

Presvedite sa, Ze su rukovdte, bezpecnostny chrani¢ a predlZovacie kable
spravne zabezpecené.

Zapnite strihac tlacenim tlacidla na odomkynanie a stlacenim spinaca.

Zacnite kosenie od priestoru, ktory je najblizsi zdroju napajania a postupne
pracujte vzdialujuc sa od toho priestoru.

Vedte striha¢ polokruhovymi pohybmi, aby ste strihali vysku trdvy (Obrazok
10a alebo) rolujte pri okraji - lemovanie (Obrazok 10b).

Pokial je trava privysokd, bude treba niekolko prechodov, aby sa ona pokosila.
Aby ste vypli (OFF), uvolnite spinac (10) a pockajte, aby sa motor Uplne zastavil.

DOLEZITE! Nekoste mokru travu. Najlepsie vysledky sa dosahuji kosenim
suchej travy.

f DOLEZITE! Pred skladovanim strihada srezacou nitou, vytiahnite

dodatoénu rezaciu nit, aby ste zabranili strate kontroly Gplne.




UDRZBA
f VYSTRAHA! Pred vykonavanim akejkolvek procedury Gdriby, uistite sa,

Ze je motor vypnuty (OFF), a Ze je napajaci kabel odpojeny (zastrcky
odpojena zo zasuvky) — aby sa zabranilo nahodnému spusteniu

zariadenia.

Cis

tenie strihaca

Po kazdom pouziti odstrante zvysky travy pod bezpecnostnym chranicom.
Vydistte strihac s rezacou nitou po kazdom pouziti — aby ste zabezpecili lepsie
fungovanie a dlhsSiu Zivotnost samotného zariadenia.

Utrite povrch strihaca makkou vlhkou utierkou. NepouzZivajte prostriedky na
Cistenie ani roztoky.

Neponarajte Ziadnu cast strihaéa do vody alebo nejakej inej tekutiny kvéli
Cisteniu.

Udrzujte ventilacné prierezy strihaca v Cistom stave abez upchati, Spiny
a prachu — po celd dobu.

Nie je nutné Ziadne olejovanie.

Pouzivajte len diely na vymenu, ktoré odporucil vyrobca.

Prehliadajte a udrZujte zariadenie pravidelne. Zariadenie ma byt opravené
Vv oprdvnenej servisovej opravovni.

Vymena prazdneho zavitu hlavy na strihanie

1.5

tlacte 2 jazycky a stiahnite kryt strihacej hlavy (Obrazok 11a).

2. Vyberte prazdnu Spulku zo skrine hlavy na strihanie a odstrante vsetku Spinu
alebo travu (Obrazok 11b).

Jazycéek

Obrazok 11a

Obrazok 11b

Spulka  skrifa hlavy
na strihani

Kryt hlavy na
strihanie

v
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3. Vezmite si 4m rezacej nite 1,2 mm, ohnite ju na pol a vloZte vnutri a okolo zarezu
na strednom priecinku Spulky (Obrazok 11c).

4. Potom motajte obidve rezacie nite v kazdom priecCinku v tom istom smere ako je
Sipka oznacena na vonkajsku Spulky (Obrazok 11d).

Obrazok 11c Obréazok 11d

Horna East $pulky so
Sipkami

Horny priecinok Spulky
A so Sipkami

o

1
Zarez stredného

priecinka Spulky _

5. Vlozte jednu rezaciu nit vnutri zarezu na hornom priecinku $pulky. Potom vloZte
druhd nit vnutri zarezu na opacnej strane na hornom prieéinku Spulky (Obrazok
11e).

POZNAMKA: Vkladanie rezacej nite do 2 zarezov (na opaénych koncoch na hornom
priecinku $pulky) Vam poméze vloZit rezaciu nit do otvorov (malych dierok) skrine
hlavy na strihanie.

POZNAMKA: Uplne namotana $pulka (Obrazok 11f) je teraz pripravena na to, aby
bola vsadena do skrine hlavy na strihanie.

Obrazok

11f Uplne namotana $pulka,
pripravena ku vkladaniu

/ ezacia do skrine na strihanie

Obrazok  Horny priecinok &pulky
1le so Sipkami

Rezacia \
.
Zarez na

Zarez na
vrchu Spulky

vrchu Spulky
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6. Umiestnite Uplne namotanu Spulku dovnutra skrine hlavy na strihanie kym
vkladate rezaciu nit do dierok (otvorov) skrine hlavy na strihanie (Obrazok 11g).

7. Potiahnite dva konce rezacej nite (obrazok) pevne tak, aby vysli z dvoch prierezov
na vrchu $pulky (Obrazok 11h). Predlzte kazdu rezaciu nit do dizky 11cm.

8. StlaCte avloZte 2 jazycky krytu hlavy na strihanie do skrine hlavy na strihanie
zabezpecujuc, aby bol pevne zmontovany na svojom mieste.

Obréazok 11g Horn»’[ prieéinok Obrazok 11h

Otvory v skrini Spulky so Sipkami
hlavy na strihanie

Rezacia nit
Vv priereze
Spulky

Otvory v skrini
hlavy na strihanie

yberte rezaciu nit zji#
prierezu na Spulke
— ;

Obrazok 11i Kryt hlavy na
strihanie

Skladovanie

e Va$ striha¢ srezacou nitou
skladujte na suchom atmavom [lazycek
mieste, mimo dosahu deti a 0sob,
ktoré nie su schopné pracovat
s tymto zariadenim.

e Schovajte si tento navod na
pouZzitie — k neskorsiemu pouZzitiu.

Jazycek

4

Skrina
hlavy na -
strihanie
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PWRET 550 (SK)

Preprava

Striha¢ s rezacou nitou vzdy musi byt zabezpeceny pocas prepravy, aby sa nestalo

poskodenie.

Problémy a rieSenia

PROBLEM

PRICINAUZROK

RIESENIE

Strihaé sa nespusta

Nie je tam elektrina
alebo je tam problém
v napajacom kabli.

Preverte stav kabla

a zastrcky. Pokial su
poskodené maju byt
vymenené v opravnenej
servisovej opravovni.

PredlZovaci napajaci
kabel je poskodeny.

Vymernte predlZovaci
napdjaci kabel pokial je
poskodeny.

Spinac je nespravny
alebo defektny.

Spinac treba opravit
vV opravnenej servisovej
opravovni.

Grafitové kefky su
opotrebované.

Vymernte grafitové kefky
v opravnenej servisovej
opravovni.

Strihaé s rezacou nitou
kosi zle

Rezacia nit nie je
dostatocné dlha.

Rucne vytiahnite rezaciu
nit z hlavy na strihanie
(15) tak, Ze stlacite
tlacidlo na uvolfiovanie
(vytahovanie) rezacej
nite. Pozriet si
predchadzajuce strany
tohto navodu.

Spulka hlavy na strihanie
je prazdna.

Pozriet si
predchadzajuce strany
tohto navodu a pozriet si
ako naplnit Spulku
rezacou nitou.

Trdva sa zamotala okolo
bezpecnostného
chranica a hlavy na
strihanie

Trdva je privysoka.

Urobte niekolko
prechodov cez dlhu travu
z vrchu a chodte nadol.
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PWRET 550 (SK)

Technické charakteristiky

Nominalne napétie, frekvencia
Nominalny vstupny vykon

Nomindlna rychlost chodu na prazdno no
Trieda ochrany

Stupen ochrany

Sirka kosenia

Rezacia nit

Cista hmotnost (zloZeny)

Hodnoty hluku

Hladina akustického tlaku na mieste obsluhovaca
Lpa

Meracia neistota Kpa

Hladina vymeraného akustického vykonu Lwa
Meracia neistota Kwa

Zarucena hladina akustického vykonu Lwa (v sulade
so0 2000/14/EC vymenena za 2005/88/EC)

Hodnota vibracii dlani — ruk

Meracia neistota Knw

Pokyny k odstrafnovaniu

Zariadenia, ktoré ukondili svoju Zivotnost nesmu byt odstranené spolu
s odpadom z domacnosti, ale spésobom,
prostredie. Prosime Vas, aby ste zrecyklovali zariadenie v stredisku, ktoré
sa nachadza vo Vasom okoli, pokial takato prevddzka existuje. Preverte
s miestnou samospravou ked'ide o rady tykajuce sa recyklovania.

Recyklovanie balenia zniZuje potrebu za smetiskami a surovinami.
o Opéatovne pouZité alebo zrecyklované latky zniZia znecistenie Zivotného
\(/‘ ,; prostredia. Prosime Vas, aby ste zrecyklovali balenie tam, kde existuju
adekvatné prevadzky na tento ucel. Preverte s miestnou samospravou

e

ked' ide o rady tykajuce sa recyklovania.
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230-240V ~, 50Hz
550 W

10000 o/min
I/

IP 20

300 mm

?1,6 mm
Priblizne 2,85 kg

80 dB(A)
3,0 dB(A)
92,8 dB(A)
2,04 dB(A)
96 dB(A)
2,630 m/s?
1,5 m/s?

ktory je skodlivy pre Zivotné



Vyhlasenie o zhode

Podla Strojnickej smernice 2006/42/EC zo 17 Maja 2006, Priloha Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[S =]

Popis stroja: ELEKTRICKY STRIHAC NA TRAVU PWRET 550

Vyhlasujeme pod plnou zodpovednostou, Ze je menovany vyrobok navrhnuty a
vyrobeny v sulade so:
e  Smernica 2006/42/EC o bezpecdnosti strojov
e  Smernica 2014/30/EU o elektromagnetickej kompatibilite
e  Smernica 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisii hluku
e  Smernica 2011/65/EU, (EU) 2015/863 o obmedzovani pouZitia urcitych
nebezpecnych latok v elektrickom a elektronickom prislusenstve (RoHS)

Harmonizované a iné Standardy:

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN 60335-1:2012/A15:2021

EN 50636-2-91:2014

EN 62233:2008

Oprdvneny orgdn podla Smernice 2000/14/EC, 2005/88/EC:
TUV SUD test report 70.403.15.074.08-01 dat 12.09.2023.

Vymerana hladina hluku LwA 92.8 dB(A)
Zarucena hladina hluku LwA 96 dB(A)

Zodpovedna osoba opravnena na zostavenie technickej dokumentacie: Dragan Dragicevic,
na adrese firmy Villager D.0O.0O, Bratislavska cesta 5, 1000 Lublana

Miesto / datum: Lublana, 17.09.2025.
Osoba opravnena zostavit vyhldsenie v mene vyrobcu
Dragan Dragicevic¢
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23



ELEKTROMOS FUNYIRO
PowerED PWRET 550
EREDETI HASZNALATI UTASITAS




PWRET 550 (HU)

A készlilék részei

14

16

15

Peremtarcsa, a szélek kaszalasahoz
Vagofej

A fej sz6gét beallito kapcsold

A fej forditasara szolgald kapcsold
Teleszkdpos tengely
Magassagallitd kar

Els6 fogantyu

Gomb a blokkolas feloldasahoz
Hatsé fogantyu

10. Kapcsolo

11. Tapkabel

12. Kabelhorog

13. Az els6 fogantyu beallitd gomb
14. Biztonsagi burkolat

15. Kaszalo fej

16. Biztonsagi burkolat orra
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A késziilék célja

Ez az elektromos kaszald idedlis a pdazsit és a fli peremének szegélyezésére, a
flikaszalasra a fak és a bokrok koriil, a magan kertekben. A teleszkdpos tengely és a
forgofej lehet6vé teszi a jobb miikodtetést és a jobb késziilék vezérlést a mikodés
kdzben, mikozben a fej szog allithato és lehet6vé teszi az alacsonyabb bokrok és fak
alatt vald f(i elérését. A szélen 1év6 peremtarcsa - kerék segit Onnek a fiikaszalas
professzionalis kivitelezésében.

Az eszkozt csak arra a célra lehet haszndlni, amelyre szantak. A hasznalati
utasitasban foglaltaktél eltéré felhasznalds - visszaélésszer(i vagy helytelen
hasznalatnak mingsil. A felhasznald, nem a gyartd, a felelGss az ilyen visszaélés
vagy helytelen hasznalatbdl ered6 karokeért.

A gyarté nem vallal felel6sséget a késziilékre tortént jogosulatlan modositasokért,
sem az ilyen modositasokbdl eredé karokért.



Szimbdlumleiras

A késziiléken és a hasznalati Utmutatdban talalhatd mdszaki jellemz6k a kovetkezé
szimbdlumokkal lehetnek.

Ezek fontos termékinformacidkat vagy hasznalati utasitdsokat tartalmaznak.

FIGYELMEZTETES!

Olvassa el a Haszndlati Utmutatdban taldlhaté hasznalati
utasitdsokat miel6tt el8szor haszndlja a késziiléket.

Ne haszndlja a késziléket esén, nedves koérilmények kozott
vagy nedves fliben.

Tavolitsa el a csatlakozét az aljzatbdl, miel6tt barmilyen
javitast, karbantartast vagy karbantartast végrehajtana - vagy
ha a kabel sérilt vagy vagott.

Viseljen szem- és arcvédét (fulvédét kemény kupakkal, ha
szlikséges).

Tartson biztonsagos tdvolsagot 15 méterre a néz6tdl (ha
lehetséges).

Vigyazzon a felrepiilé daraboktdl (ha van ilyen).

B eatiopP@o>

Haszndlja a késziléket legalabb 5 méter tavolsagon mas
emberektdl (ha ez megvaldsithato).’
Garantalt hangteljesitményszint dB-ben.

A késziilék megfelel az érvényes eurdpai irdnyelveknek és az ezen
iranyelvek tekintetében megfelel6 mddszerrel van gyartva.

A termék megfelel a Szerb Koztarsasag jogszabalyai vonatkozo
A A iranyelveinek biztonsagi kovetelményeinek.
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Ez a készilék Il védelmi osztalyu. Ez azt jelenti, hogy fejlett vagy kettds
D szigeteléssel van felszerelve.

Biztonsagi figyelmeztetések

Altalanos biztonsagi elGirasok az elektromos kéziszerszamok szamara
FIGYELMEZTETES! Olvassa el valamennyi biztonsagi tajékoztatét, elGirast,
illusztraciot és adatot, amelyet az elektromos kéziszerszammal egyiitt

megkapott. Az aldbbiakban felsorolt eldirdsok betartdsdnak elmulasztdsa

dramiitéshez, tiizhéz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan Grizze meg ezeket az elGirasokat.

Az aldbb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a hdldzati elektromos

kéziszerszamokat (hdlozati csatlakozo kdbellel) és az akkumuldtoros elektromos

kéziszerszamokat (hdldzati csatlakozd kabel nélkiil) foglalia magdban.

1) Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A zsufolt vagy sétét

tertiileteken gyakrabban kévetkeznek be balesetek.

Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszélyes kdrnyezetben, ahol

égheté folyadékok, gazok vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok

szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a géz6ket meggydujthatjdk.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és a nézel6ddket, ha az elektromos kéziszerszamot
hasznalja. Ha elvonjdk a figyelmét, elvesztheti az uralmdt a berendezés felett.

b

-

2) Elektromos biztonsagi elGirasok

a) A késziilék csatlakozé dugdjanak bele kell illeszkednie a dugaszoldaljzatba. A
csatlakozé dugét semmilyen mddon sem szabad megvaltoztatni.
Véddéfoldeléssel ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozé
adaptert. A vdltoztatds nélkiili csatlakozé dugdk és a megfelel6 dugaszolo
aljzatok cs6kkentik az dramiités kockdzatdt.

Keriilje el a foldelt feliiletekkel valé érintkezést, mint példaul csoévek,
flitGtestek, kalyhak és hiitégépek. Az dramiités veszélye megnévekszik, ha a
teste féldelve van.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6t6l és a nedvességtol. Ha viz
jut be egy elektromos kéziszerszamba, az megnéveli az dramlités veszélyét.

Ne haszndlja a kabelt a rendeltetésétél eltéré célokra. Sohase vigye vagy
huzza az elektromos kéziszerszamot a kabelnél fogva, valamint sose huzza ki a
csatlakozot a kabelnél fogva a dugaszolé aljzatbdl. Tartsa tavol a kabelt
héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktol és élektSl, valamint mozgo

b

-

d
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e)

f)

3)

b)

<)

d)

e)

f)

g)

h)

gépalkatrészekt6l. A megron gdlddott vagy csomdkkal teli kabel megnéveli az
dramiités veszélyét.

Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dolgozik, csak kiiltéri
hosszabbitét hasznaljon. A kiiltéri hosszabbito haszndlata csékkenti az
dramiités veszélyét.

Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam nedves kérnyezetben valé
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-véd6kapcsolét. A hibadram-
védbkapcsold alkalmazdsa csékkenti az dramiités kockdzatat.

Személyi biztonsag

Munka kézben mindig figyeljen, ligyeljen arra, amit csinal és megfontoltan
dolgozzon az elektromos kéziszerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha
faradt vagy kabitdszer, alkohol vagy gyogyszer hatasa alatt all. Egy pillanatnyi
figyelmetlenség a szerszdm haszndlata k6zben komoly sériilésekhez vezethet.
Viseljen védofelszerelést. Viseljen mindig véddszemiiveget.
A véddfelszerelések, mint a porvédé dlarc, csuszdsbiztos védécipd, védbsapka és
flilvédé megfelel6 haszndlata csékkenti a személyi sériilések kockdzatdt.

Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését. Gy6z6djon meg arrél, hogy
az elektromos kéziszerszam ki van kapcsolva, mielétt bekéti az dramforrdst
és/vagy az akkumuldatort, valamint mielétt felemelné és vinni kezdené az
elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kéziszerszam felemelése kézben
az ujjat a kapcsolén tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt dllapotban
csatlakoztatja az dramforrdshoz, az baleset vezethet.

Az elektromos kéziszerszam bekapcsoldasa el6tt okvetleniil tavolitsa el
a beallitdszerszamokat vagy csavarkulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo
részeiben felejtett bedllitészerszam vagy csavarkulcs sériiléseket okozhat.

Ne becsiilje tal 6nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensulydt megtartsa. gy az elektromos kéziszerszdm felett vdratlan
helyzetekben is jobban tud uralkodni.

Viseljen megfelel6 ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat vagy ékszereket. Tartsa
tavol a hajat és a ruhdjat a mozgo részektSl. A b6 ruhdt, az ékszereket és a
hosszu hajat a szerszam mozgé részei magukkal ranthatjak.

Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a por elszivasahoz és
Osszegylijtéséhez sziikséges berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé
moédon hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendeltetésiiknek
megfeleléen mikodnek. A porgyiijté berendezések haszndlata csékkenti a
munka sordn keletkezd por veszélyes hatdsait.

Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori hasznalata soran szerzett
tapasztalatok tulsagosan magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
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idevonatkozé biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan mdivelet egy mdsodperc
tortrésze alatt sulyos sériiléseket okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és hasznalata

Ne terhelje tul a berendezést. A munkajahoz csak az arra szolgalé elektromos
kéziszerszamot hasznalja. A megfelel6 elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomdnyon beliil jobban és biztonsdgosabban lehet dolgozni.

Ne haszndljon olyan elektromos kéziszerszamot, amelynek a kapcsoléja
elromlott. Minden olyan elektromos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-,
sem kikapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

Huzza ki a csatlakozot az aramforrasbdl és/vagy tavolitsa el az akkumulatort
(ha az levalaszthatd az elektromos kéziszerszamtdl), miel6tt az elektromos
kéziszerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a
szerszamot tarolasra elteszi. £z az el6vigydzatossdgi intézkedés meggdtolja a
szerszam akaratlan lizembe helyezését.

A haszndlaton kiviili elektromos kéziszerszamokat olyan helyen tarolja, ahol
azokhoz gyermekek nem férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem ismerik a szerszamot, vagy
nem olvastak el ezt az utmutatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek haszndljdk.

Tartsa megfelelGen karban az elektromos kéziszerszamokat és a tartozékokat.
Ellendrizze, hogy a mozgé alkatrészek kifogastalanul miikédnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltérve vagy megrongalédva olyan alkatrészek,
amelyek hatassal lehetnek az elektromos kéziszerszdam miikédésére. A
berendezés megrongalodott részeit a késziilék hasznalata el6tt javittassa meg.
Sok olyan baleset térténik, amelyet az elektromos kéziszerszam nem megfelelé
karbantartdsdra lehet visszavezetni.

Tartsa tisztan és éles allapotban a vagdszerszamokat. Az éles vdgoélekkel
rendelkez8, gondosan dpolt vdgdszerszamok ritkdbban ékelédnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és irdnyitani.

Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szerszambiteket stb. csak ezen
kezelési utasitdsoknak megfeleléen hasznalja. Vegye figyelembe a
munkakoriilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétél eltérd célokra vald alkalmazdsa
veszélyes helyzeteket eredeményezhet.

Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes allapotban a fogantyukat
és markolo feliileteket. A csuszds fogantyuk és markolé feliiletek vdratlan
helyzetekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam biztonsdgos
kezelését és irdnyitdsat.

Szerviz



a) Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett személyzet kizarélag eredeti
potalkatrészek felhasznalasaval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos
kéziszerszam biztonsdgos maradjon.

BIZTONSAGI ELOIRASOK VAGOSZALAS KASZALOHOZ

e Figyelmesen olvassa el az utasitasokat. Ismerkedjen meg a parancsokkal és a
készilék megfelel6 haszndlataval.

e Soha ne engedje, hogy olyan személyek, akik nem ismerik ezeket az utasitasokat
vagy gyerekek - hasznaljak ezt az eszkozt. A helyi szabdlyozas korlatozhatja az
lzemeltet6 korat.

e Az eszkdzt nem hasznalhatjdk olyan személyek (beleértve a gyermekeket is),
akiknek csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességei vannak, vagy
nincs elegendd tapasztalatuk és tuddsuk - kivéve, ha fellgyelet alatt vannak,
vagy ha nem kapnak megfelel§ utasitasokat atoll a személytdl aki felel6s a
biztonsagukért.

o A gyermekeket fellgyelni kell és biztositani kell hogy ne jatsszanak ezzel a
készulékkel.

e Ne feledje, hogy az Uzemeltet§ vagy a felhasznald felel6s a szerencsétlen
eseményekért vagy veszélyekért, amelyek mas emberek vagy tulajdonuk irdnt
fordulhatnak elé.

e Hasznalat el6tt vizsgalja meg a tapegységet és a hosszabbitd kabeleket, és
ellendrizze a sériléseket vagy az 6regedés jeleit. Ha a kabel hasznalat kozben
kdrosodik, azonnal htizza ki a tapkabelt. NE ERINTSE MEG A KABELT, MIELOTT
KIHUZZA A TAPEGYSEGBOL. Ne haszndlja a késziiléket, ha a kabel sériilt vagy
kopott.

o Ugyeljen arra, hogy a kezét vagy a labat ne vagja meg a vagdszerszamokkal.

e Ha a kapcsolé nem mikoddik megfelel6en, ne haszndlja az elektromos kaszalét a
vagoszallal.

e Ellendrizze az dllithatd fogantyut és az orsé menet allapotat, minden haszniélat
el6tt gondoskodjon rdla, hogy a rogzit6elemek biztonsagosan rogzitve
legyenek. Cserélje ki az 6sszes kopott vagy hidnyzé részeket.

e Az elektromos kaszalot a vagdszallal ne hasznalja mas elektromos késziilékek
kodzelében.

e Ne tegye ki esének vagy nedvességnek az elektromos kaszalot a vagdszallal.
Soha ne engedje hogy a viz vagy egyéb folyadékok behatoljanak az egységbe.

e Ne haszndlja az elektromos kaszalét a vagdszallal gyulékony anyagok kdzelében,
példaul gyulékony folyadékok, gazok és por. A készilék mikodése altal
Iétrehozott szikrak robbandst okozhatnak.

e Ne haszndlja az eszkozt ha a fii nedves.
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Mindig viseljen hosszd nadragot, kemény és csuszdsmentes cip6t és
védé6felszerelést, példaul - keszty(t, véd&szemiiveget, sisakot szemiiveggel és
fulvédével.

Tartsa tavol a kabelt a készulék munkateriletétdl és biztositsa, hogy ne legyen
kitéve kulonb6z6 deformacidknak. Mozditsa el a kabelt a viztdl, a h6tdl és az
éles szélektdl.

Vizsgdlja meg a gyepet és tdvolitsa el az Uvegeket, koveket, fa darabokat,
mdanyag darabokat, fémdarabokat, dgakat és egyéb hulladékot, amelyeket a
vagdszal feldobhat és amelyek karosithatjak a vagorendszert.

Tartsa tavolabb a tapkabelt a vagofejtdl.

Az elektromos kaszalot a vagoszallal csak nappali fénnyen hasznalja.

Soha ne dolgozzon az elektromos kaszaldval a vagdszallal ha a véddéburkolat
sérilt, vagy ha a védéburkolat nincs a helyén.

Csak akkor kapcsolja be a motort, ha a kezei és a labai megfelel6 tavolsagon
vannak a vagoeszkoztél. Soha ne engedje meg, hogy barki a mikodtetés alatt
az elektromos kaszalét mikodési korében legyen. Tartsa tdvol a mas
személyeket, a gyermekeket és az dllatokat a munkaterilett6l. Ha csoportos
munkat végez, tartson elegendé tavolsagot a munkasok kozott.

Gy6z6djon meg rola hogy a fogantyuk tisztak és szarazak. Amig az eszkoz
mikodik, mindig fogja meg az els6 fogantyut a bal kezével, a hatsé fogantyut a
jobb kezével.

Mindig stabil, kiegyensulyozott és szilard helyzetben dolgozzon. Ne dolgozzon
csuszds vagy instabil fellileten. Tartsa szilardan a vagészerszamot - mindkét
kezével. Helyezze olyan helyzetbe, hogy ellendlljon a visszacsapds altal okozott
eréknek. Soha ne engedje ki a kezébdl a késziiléket.

A kaszalds soran kerilje el az olyan akadalyokat, mint a keritések, agak, rudak,
amelyek nem vaghatok és amelyek karosithatjak a késziiléket. Soha ne
dolgozzon olyan készilékkel, amely rosszul szerelt vagy sériilt alkatrészeket
tartalmaz.

Ne terhelje tul a késziiléket. Mindig megfelel6 felszerelést kell haszndlni a
feladat elvégzéséhez.

Mindig tartsa a kezét és a |abat a vagdszerszamoktdl tavol, kilénésen akkor, ha
a készulék makodik.

Huazza ki a késziiléket a tapegységhdl (vegye ki a dugdt a konnektorbdl):

- Mindig, amikor elhagyja a szerszamot.

- A blokdd tisztitasa el6tt.

- Miel6tt ellenérizné, tisztitana vagy javitana az egységet.

- Miutdn belelitott idegen testbe.

- Ha a késziilék abnormadlisan vibral.



- Miel6tt elvégezné a karbantartdsi munkalatokat.
¢ Mindig gy6z6djon meg rdla hogy a szell6z6nyilasokat szabalyosan megtisztitotta a
hulladéktdl.
® A zaj és a vibracidé csokkentése érdekében gyakori munkasziineteket tartson és a
folyamatos miikodés idGtartamat korlatoztassa.
e Csak a gyart6 altal jovahagyott potalkatrészeket és berendezéseket hasznaljon.
® Rendszeresen ellendrizze és karbantartsa a készuléket. A késziiléket csak
hivatalos szervizekben szabad javitani.
e Ha nem hasznalja, tarolja a késziiléket a gyermekek el6l.

SZERELES

FIGYELMEZTETES! Gy6z6djon meg réla, hogy az elektromos kaszalé a
vagoszallal le van kapcsolva a tapfesziiltségrol (vegye ki a dugét az
aljzatbdl) - miel6tt végrehajtana az alabbi miiveletek valamelyikét.

Az elsé fogantyu felszerelése

1. Hatdrozottan nyomja meg és tartsa lenyomva az elsé fogantyu rejtett gombjat és
az elsd fogantyd allitd gombjat (13) - egy kézzel (1. dbra).

2. Szerelje fel az els6 fogantyut (7) a kormany folé csusztatva a rddon, az elsé
fogantyu rejtett gombjan at és az els6 fogantyu allitd gombjan at (13) (1. abra).

1. 4bra

7
I
ﬂ' ‘
Az elsé fogantyu -
rejtett gombja | Fogantyu rud
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Az elsé fogantyu beallitasa

1. Nyomja le erGsen az elsé fogantyd allitd gombjat (13) és mozgassa az elsé
fogantyut (7) a kivant poziciéba a munkatipustdl figgéen (2. abra).

2. abra

~




A biztonsagi burkolat és a peremtarcsa felszerelése

1. Allitsa 6ssze a biztonsagi véddburkolatot gy, hogy a kdzéps6 részt a kiilsé
oldalra helyezi és egy csavarhlzoval rogziti - amelyet a mellékelt 3 csavar
segitségével szoritsa meg (3a. abra).

A 3 csavart el kell helyezni a biztonsagi burkolat aljara (3b. abra).

3a. dbra

K6zépsé
rész

Kiils6 rész

3b. dbra
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2. Helyezze a peremtdrcsdt a biztonsagi burkolat (16) orrara. lllessze az
peremtarcsan taldlhaté (1) lyukakat a biztonsagi burkolat (16) orran Iévé lyukakkal
egy irdnyba. Helyezze be a két csavart a biztonsagi burkolat (16) alsé oldalan 1évé
lyukakba és rogzitse csavarhuzdval — a csavarhuzét nem szallitjak a késziilékkel (3c
abra).

3c. dbra

Helyezze be a csavarokat
alsé oldalrol

3. Forditsa a vigdszerszam fejét | 3d. dbra
(2) fejjel lefelé és helyezze a
biztonsagi védéburkolatot (14) a
vagdszerszam fejére (2). lllessze
a védéburkolat (14) lyukakat a
vagoszerszam (2) lyukaikkal egy
iranyba és csavarhuzoéval
rogzitse két csavarral - a
csavarhtizot nem széllitjdk a
készilékkel (3d. abra).

Csavarok

A FIGYELMEZTETES! Soha ne hasznilja az elektromos kaszalét, ha a
véddburkolat nincs megfelelGen felszerelve és rogzitve.
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VEZERLOPARANCSOK
f FIGYELMEZTETES! Gy6z6djon meg réla, hogy az elektromos kaszalé a

vagoszallal ki van kapcsolva a tapfesziiltségrdl (vegye ki a dugét az
aljzatbdl) - miel6tt végrehajtana az alabbi miiveletek valamelyikét.

A teleszkdpos tengely bedllitasa

1. Huzza hatra a magassagallité 4a dbra
kart (6) (4a. abra).

2. Allitsa be a teleszkpos
tengely (5) magassagat hogy a s
munkalatokhoz megfeleljen.

3. Nyomja vissza a
magassagallité  kart (6) a
teleszképos tengely (5)
rogzitéséhez (4b abra).

4b abra

A vagéelem fejének megforditasa

1. Nyomja meg a forgatéogombot 5. 4bra
(4) és forgassa a teleszkdpos
tengelyt 180 ° -al (5. abra)
Engedje el a forgatégombot (4)
ugy hogy a helyére csusszon.




PWRET 550 (HU)

A vagoelem fej szogének beallitasa

1. Nyomja meg a fej szogének beallitasara szolgald két gombot, egyidejlileg, egy
kézzel (3) és mozgassa a teleszképos tengelyt (5) a masik kézzel a kivant szogig (6a.

és 6b. abra).

2. A fej (3) szogének felengedése érdekében engedije el a két felszabadité gombot,

hogy rogzitse a kivant helyzetbe.

6a. abra 3

6b. dbra

Kabelhorog

1.  Gsindljon hurkot a
hosszabbitékabelbsl  (amely
nem tartozéka a készletnek),
és helyezze a hurkot a
kabelhorogra (12) (7. dbra).

-

e

&7~

12

Hosszabbitokabel
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Kapcsolo

FIGYELMEZTETES! Az dramiités kockazatanak csokkentése érdekében a
maradékaram véddellemet (kapcsolot) (névileges érték 30 mA vagy
kevesebb) kell hasznalni.

1. A bekapcsolashoz (ON) nyomja meg a kioldé gombot (8), majd nyomja meg a

kapcsolét (10) (8. abra).

2. A kikapcsolashoz (OFF) kapcsolja ki a kapcsolot (10) (2).

FIGYELMEZTETES! Az |8.abra 7
A elektromos kaszalé a

vagoszallal néhany 8
masodpercig  mikodhet a
kikapcsolas utan. Varja meg,
amig a motor teljesen leall -
miel6tt az elektromos kaszalét
a vagoszallal elhelyezi.

A vagdszal hosszanak
meghatarozasa r > 10

Az  elektromos kaszald a
vagoészdllal automatikusan kiereszti a kiegészit6 vagodszalat a megfeleld
hosszusagban, amikor a vagdszal elfogyott.

e Ahhoz hogy a vagdszalat automatikusan kihlzza, varja meg hogy a készilék
teliesen leallion. Amikor a [g 4pra

vagoéfej (15) teljesen leall, egy 15
"kattanas" hangot hall majd. A
cérna automatikusan kb. 4 cm ki

fog hazdédni. Ha nagyobb
mennyiség szikséges - ismételje
meg ezeket az utasitasokat.

® A wvagoszal kézi (manudlis)
meghlzasahoz gy6z6djon meg
arrél, hogy a készilék ki van
kapcsolva (OFF). Forditsa fejjel
lefelé a kaszalét. Nyomja meg a
vagészal kiold6 gombjat a
vagofej oldaldn — hogy ki birja
hdzni a vagdszalat a vagofejbdl (15) (9. dbra).
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A KASZALO MUKODTETESE

FIGYELMEZTETES! Gy6z6djon meg réla, hogy a munkateriiletet a kétél,
szeméttdl és egyéb idegen testektdl meg van tisztitva.

1. Forgassa el és dllitsa be a vagdfej szogét a kivantig, a vagdsi modnak
megfelel&en.
2. Ugyeljen arra, hogy a markolat, a védéburkolat és a hosszabbité tapkdbel
megfelelGen rogzitve legyen.
3. Kapcsolja be a kaszdlot a kioldd6 gomb megnyomasaval és a kapcsold
megnyomasaval.
4. Inditsa el a flnyirast az daramforrdshoz legkdzelebb esé teriiletrdl, és fokozatosan
tadvolodjon el ettdl a helytdl.
5. A kaszalot félkorives iranyba mozgass, a fli magassaganak csokkentésére (10.a
abra), vagy mozgassa a széleknél - a szegélyezéshez (10b. dbra).
6. Ha a f{ tul magas, tobbszorosen at kell menni ugyanazon a terileten hogy le
legyen kaszalva.
7. A kikapcsolashoz (OFF) kapcsolja ki a kapcsoldt (10), és varjon, amig a motor
teljesen leall.

FONTOS! Ne kaszdlja a nedves fiivet. A legjobb eredményt a szaraz fii
A kaszalasaval éri el.

FONTOS! Miel6tt az elektromos kaszalot a vagodszallal raktarozna, huzza

ki a kiegészit6 vagodszalat a veszteség elkeriilésére vagy az Osszes
veszteség elkeriilése érdekében.
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KARBANTARTAS

A

FIGYELMEZTETES! Miel6tt barmilyen karbantartasi miiveletet végezne,

gy6z6djén meg arrdl, hogy a motor ki van kapcsolva, a kapcsolé az (OFF)
allapotban van és hogy a tapkabel ki van kapcsolva (a csatlakozé ki van

kapcsolva az aljzatbol) - hogy megakadalyozza a késziilék véletlen bekapcsolasat.

A kaszalo tisztitasa

Minden hasznalat utan tavolitsa el a fi maradékot a védéburkolat aldl
Minden haszndlat utan tisztitsa meg az elektromos kaszaldt a vagdszallal-
annak érdekében hogy jobban mi(ikédjon és a készilék élettartama
hosszabb legyen.

A kaszald 6sszes fellletét torélje puha, nedves ruhaval. Ne haszndljon
tisztitdszert vagy olddszert.

A kaszalét ne meritse vizbe vagy mas tisztitdszeres folyadékba tisztitas
céljabol.

A kaszdlé szell6z6nyildsait tiszta allapotban tartsa, eltomddés,
szennyezGdés és por nélkiil.

Nem sziikséges kenés.

Csak a gyarto altal ajanlott potalkatrészeket hasznalja.

Rendszeresen ellenGrizze és karbantartsa a késziléket. A késziiléket
szakképzett m(ihelyben kell javitani.
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Az lires vagoszall tekercsfej cseréje

1. Nyomja meg a 2 nyelvet és tavolitsa el a vagofej fedelét (11a. abra).
2. Tavolitsa el az lires orsét a kaszald hazrdl és tavolitsa el a piszkot és a fuvet (11b.
abra).

11a. dbra 11b. dbra

Orsé A kaszalo
fej haza

A kaszalé fej fedele

|

3. Vegyen egy 4m, 1,2 mm atmérGjli vagoszalat, hajtsa felibe és helyezze be a
tekercs kozéps6 részébe és koré (11c. dbra).

4. Ezutan mozgassa mindkét vagasi fonalat minkét részben ugyanabba az irdnyba,
mint a tekercs kiilsé oldalan jelzett nyil (11d. dbra).

11c. dbra Az orso fels6 része a 11d. abra
nyilakkal Az orso felsé része a
Sm— - nyilakkal

d

| -

|
A tekercs kdzponti
részének bevagasa —

5. Helyezze be a vagdszalat a tekercs felsd részén Iév6 natba. Ezutan helyezze be a
masodik vagdszalat a bevagasba a tekercs fels6 részének ellentétes oldalan (11e.
abra).
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MEGJEGYZES: Ha a vagdszalat a két bevagasba helyezi (a tekercs fels§ részének
ellentétes végein) konnyebben helyezheti be a vagdszalat a vagofej hazanak kis
lyukaba.

MEGJEGYZES: A teljesen feltekert tekercs (11f. dbra) készen &ll hogy be legyen
helyezve a vagofej hazaba.

1le.dbra Az orsé felss része a 11f. abra

Teljesen feltekercselt
tekercs, kész a
behelyezésre a vagofejbe

nyilakkal

Vagdszal

N

Vagédszal

A bevagés a A bevdgas a
tetején

tekercs

6. Helyezze a teljesen feltekercselt tekercset a vagofej hazba, mikdzben behelyezi a
vagdszalat a kaszalo kis lyukjaiba (11g abra).

7. Huzza meg hatdrozottan a vagdszal két végét ugy hogy a tekercs tetején |évé két
nyildsbdl kijussanak (11h. &bra). Minden egyes vagdszalat huzza ki 11 cm
hosszusagra.

8. Nyomja be és illessze be a vagofej két fedelét a vagdfej hazba, Gigyelve arra, hogy
az a helyén legyen rogzitve.

11g. dbra Az orsé felsé része a| |11h.abra

Kis lyukak a vagofej nyilakkal
hazban

A vagdszal
bevagasa

Kis lyukak a vagéfej
hdzban

Tavolitsa el a vagdszélat
az orso bevagdasbdl
b
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L, 11i dbra Fejvédd a
Tarolas vagashoz
e A kaszalot szaraz és sotét
helyen, gyermekektél és [Nyelvecske
olyan személyektdl akik nem
képesek dolgozni ezzel a
készulékkel elzarva tarolja.
e Vigyazza meg ezt a
felhaszndlé utasitast hogy
késébb is hasznalhatja.

Nyelvecske

Szallitas
A szallitas sordn a vagoszalakkal ellatott vagdszerszamot mindig biztositani kell,
hogy ne keletkezzen karosodas.
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Problémak és megoldasok

PROBLEMA OK MEGOLDAS
A kaszalé nem indul el A tapkabelben nincs Ellenérizze a kabelt és

aram vagy benne van a dugé allapotat. Ha

a probléma. sérilt, ki kell cserélni
hivatalos szervizben.

A hosszabbité Cserélje ki a

tdpkdabel sériilt. hosszabbité tapkabelt,
ha sériilt.

A kapcsolé. Az kapcsolot meg kell

javitani egy hivatalos
mUhelyben.

A grafit kefék Cserélje ki a grafit
elhasznalédtak. keféket a hivatalos
mUhelyben.
A kaszalé a vagoszallal A szal nem elég Huazza ki a vagdszalat a
rosszul kaszal hosszu. vagofejbdl (15)

manudlisan a
menetkiengedés gomb
megnyomasaval
(hdzza ki). Lasd a
kézikonyv el6z6
oldalait.

A fej vagofeje ures. Lasd a kézikonyv el6z6
oldalat és nézze at
hogy hogyan tekeredik
a vagoszal az orsora.

A fii a biztonsagi A f(i tal magas. Toébbszorosen menjen
burkolat és a vagofej 4t a hosszu fuivon,
koré tekeredett fentrél lefelé kaszalja.
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Muiszaki jellemz6k

Névleges fesziiltség, frekvencia 230-240V ~, 50Hz

Névleges bemeneti teljesitmény 550 W

Névleges alapjarati fordulatszam n0 10000 fordulat/perc

Védelmi osztaly /0o

Védelmi fokozat IP 20

A kaszalas szélessége 300 mm

Végofonal ?1,6 mm

Nettd suly (6sszeszerelt) Kb. 2,85 kg
Hangértékek

Hangnyomasszint az (izemeltetd helyén Lya 80 dB(A)

Mérési bizonytalansag Koa 3,0 dB(A)

A mért hangteljesitmény mértéke Lwa 92,8 dB(A)

Mérési bizonytalansag Kwa 2,04 dB(A)

Garantalt zajszint Lwa (a 2000/14 / EC szerint,

a 2005/88 / EC iranyelv véltotta fel) 96 dB(A)

Kézi kar rezgésérték 2,630 m/s?

Mérési bizonytalansag Khw 15 m/s?
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Eltavolitasi utasitasok

et

Az életciklusukat befejezett eszkdzoket nem szabad a haztartasi
hulladékkal egylitt megsemmisiteni, hanem kornyezetbarat maodon.
Kérjik, hogy Ujrahasznositsa a késziiléket az On teriiletén 1évé
kdzpontban, ha ilyen Iétesitmény |étezik. Ellendrizze a helyi hatésagokkal
az Ujrahasznositassal kapcsolatos tanacsokat.

A csomagolas Ujrahasznositasa csokkenti a hulladéklerakdk és a
nyersanyagok szikségességét. Ismétl6d6 vagy Ujrahasznositott anyagok
csokkentik a  kornyezetszennyezést.  Kérjiik, Ujrahasznositsa a
csomagolast, ha erre a célra megfelel§ berendezések vannak. Ellenérizze
a helyi hatésagokkal az tjrahasznositassal kapcsolatos tanacsokat.
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Megfelel6ségi nyilatkozat

A 2006/42/EC szamu, 2006 majus 17.-én elfogadott, Gépészeti direktivak Il A
melléklete

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[s]
A gép leirdsa: ELEKTROMOS FUKASZA PWRET 550

Teljes felelésség allatt kijelentjiik, hogy az emlitett termék a koévetkezé
szabdlyzatokkal 6sszhangban lett megtervezve és legydrtva:
e 2006/42/EC direktiva a gépek biztonsagossagarol
e 2014/30/EU direktiva az elektromagneses kompatibilitasrol
e 2000/14/EC, 2005/88/EC direktivak a zajkibocsatasrol
e 2011/65/EU, (EU) 2015/863 végrehajtasi rendelete a veszélyes anyagok
hasznalatanak a korlatozdsdval kapcsolatban az elektromos és elektronikus
berendezésekben (RoHS)

A felhasznalt és 6sszehangolt szabvanyok:

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021

EN 60335-1:2012/A15:2021

EN 50636-2-91:2014

EN 62233:2008

A 2000/14/EC, 2005/88/EC sz. Direktiva alapjdn a felhatalmazott szerv a
TUV SUD test report 70.403.15.074.08-01 dat 12.09.2023.

Mért zajszint LwA 92.8 dB(A)
Garantalt zajszint LwA 96 dB(A)

A mUszaki dokumentdcid 6sszedllitasaért felel6s személy: Dragan Dragicevié, akit a
kovetkezé cimen lehet megtalalni; Villager D.0.O, Bratislavska cesta 5, 1000
Ljubljana

Hely és datum: Ljubljana, 17.09.2025.
Felhatalmazott személy, aki a gyarté nevében 6sszedllithatja a jelentést
- Dragan Dragicevi¢

MY a el oD.
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ENEKTPUYECKU TPUMEP 3A TPEBA
PowerED PWRET 550
OPUTUHANTHO HANMBTCTBUE 3A
YMNOTPEBA




PWRET 550 (BG)

YacTu Ha yCcTpoiicTBOTO

14

16

15

1. Konenue 3a nsunum

2. [TnaBsa Ha pexelma npnbop

3. byToHYe 3a 0cBObOXKAaBaHe brbaa Ha
rnaearta

4. ByTHouYe 33 06pbLLAHEe Ha r1aBaTa

5. TeneckoneH noct

6. [pbKKa 3a HacTpoiBaHe HAa BUCOUYMHATA
7. NpegHa gpbXKKa

8. ByTHoue 3a ocBobOXKAaBaHe

9. 3agHa gpbXKKa

10. NpekbcesaTten

11. 3axpaHBaLy, Kaben

12. KyKkmMyKa 3a npuKpensaHe Ha Kabena
13. ByTOHYe 3a HacTpoMBaHe Ha NpegHaTa
OpPbXKKa

14. 3aWmTHKK 3a BesonacHoCT

15. T'haBa 3a TpumoBaHe

16. Hoc Ha 3almTHKKa no 6esonacHocT



MpeaHa3HayeHUe HA YCTPOUCTBOTO

To31 enekTpUYEH TPUMEP € UAEeaNeH 3a YPeXAaHe Ha UBULM HA 3aTPEBEHW NJIOLLU
M 3a TpeBa OKOJO AbPBETa WM XPacTU B YaCTHU TPAAMHKU. TeNecKOMHUAT JI0CT U
obpbliaTa ce rnaBa 4aBaT Bb3MOXKHOCT 33 MO-A06bP KOHTPOA M paBHOBECUE Ha
YCTPOWMCTBOTO MO Bpeme Ha paboTa, AOKATO bIbfla Ha HacTpolBaHe Ha rnasaTta Bu
[aBa Bb3MOXHOCT Aa CTUIHeTe Moj, HUCKUTe XpacTu M AbpBeTa. Konenueto 3a
nBUUM LWe Bu nomorHe aa HanpasuTe npodecroHanHa 3akaounTenHa paborta.

YCTPOMCTBOTO MOXKE Aa ce MoJi3Ba CamMO 33 nNpejHa3HayeHUe 3a KOoeTo e
npeasuaeHo. Becaka no-gpyra ynotpeba oT nocoyeHata B HambTCTBUETO — e ce
cuuTa 3a 3noynotpeba nnum HenpasuaHa ynotpeba.

Mon3Bartenar, a He NPOM3BOAUTENAT, LWe 6bAe OTFOBOPEH 338 BCUMYKM LLETU KOWUTO
Bb3HMKHAT CNeACTBME TakaBa 3/10ynoTpeba uam HenpasuaHa ynotpeba.



OnucaHue Ha cMMBoOAIUTE

Mno4YKaTa c TEXHUYECKUTE XapaKTEPUCTMKM Ha BalueTo ycTpOMCTBO M B HACTOALLETO
HanbTCTBMeE 3a ynoTpeba morat Aa NpeacTaBAT caeaHUTe CUMBOIN.

Te npeacTaBnABaT BaKHa MHPOPMALMA 33 NPOAYKTA UAN MHCTPYKLMM 33 HErosaTta
ynotpe6ba.

NPEAYNPEXAEHUE!

Mpean ynotpeba BHMMATENIHO MPOYETETE WMHCTPYKUUUTE 3@
eKcnnoaTauma nocoyeHu B PbkoBoacTBOTO.

@ He u3nonssaiTe yCTPOWCTBOTO MPU Ab¥KA, BAANKHU YCNOBUA

WNU BN1aXXHa TpeBa.

E M3KkntoyeTe wencena OT KOHTaKTa, npeaM fga W3BbpLKUTE
' KaKBOTO U fa e peryavpaHe, 06C/yKBaHe UM MOAAPDBIKKA -

WM aKko KabenbT e NnoBpeaeH WaM HapsA3aH.
HoceTe npeanasHyW o4mna M MUETO (eQHOBPEMEHHO CbC

3alnTaTa 3a ywmnTe U KaCka, ako e HeO6X0,ﬂ,MMO).

CbxpaHnaBaiTe 6e3onacHo pascToaHue oT 15 meTpa oT 3puTena

(®
g (ako e Bb3MOXHO).

He wu3nonssaitTe Ha3bbeHW MeTaNHM HOMKOBE (ako e
Bb3MOKHO).

M3nonssaliTe yCTPOMCTBOTO Ha PAa3CTOAHME HEe NO-MaKo OT 5 M
OT ApYyru xopa (ako e Bb3MOXKHO).

FapaHTMPAHO HMBO Ha aKyCTUYHATa MOLLHOCT B dB.

ANPEKTUBU N METOAa 3a CbOTBETCTBUE, KOMTO € paapa60TeH 3a Te3n

YCTPOWCTBOTO € B CbOTBETCTBME C MNPUIOKUMUTE EBPOMenCcKu
AVPEKTUBU.



A MpoAyKTbT OTroBapA Ha W3WUCKBaHWATA 3a 6e30nacHOCT  Ha
a CbOTBETHUTE [MPEKTMBM Ha 3aKOHOAATE/NCTBOTO Ha Penybiuvka
A Cbpbus.
D ToBa yCTPOWCTBO e Knac Ha 3awmTa |l. ToBa O3HauaBa, 4ye TO e
060pyABaHO C YCbBbPLIEHCTBAHA UM ABOMHA U30/1aLMA.

I'Ipep,ynpem,qel-mn 3a 6e3onacHocT
06w yKasaHuA 3a 6e30NacHOCT 3a e/IeKTPOUHCTPYMEHTH

NPEAYNPEXKAOEHUE! MMpoueTeTe BCUYKM NpeaynpexXAeHUsA, YKasaHus,
A 3ano3Haiite ce ¢ GpUrypute U TEXHUUECKUTE XapPaKTEPUCTUKU, NPUSIOXKEHU
KbM e/IeKTPOMHCTPYMEHTA. [IponycKu npu crnaseaHemo Ha yKasaHusma no-0osay
Mozam 0a npedu38UKaM MOK08 yoap u/uau mexku mpasmu.
CbXxpaHABaTe Te3n YKazaHUA HA CUTYPHO MACTO.
U3nonszeaHusm no-0osny mepmMuH "eneKmpouHcmpymeHm" ce omHaca 0o
30XPOHBAHU OM  e/feKMpu4Yeckama Mpexa eneKmpouHcmpymeHmu  (cuc
3axpaHeaw, Kabesn) u 00 3aXpaHBAHU OmM  AKyMyaamopHa 6amepus
enekmpouHcmpymeHmu (6e3 3axpaHsawj Kabesn).

1) BesonacHocT Ha pabOTHOTO MACTO

a) Masete paboOTHOTO CU MACTO YUCTO U A06pe OCBeTeHO. PasxsbprasHUmMe unau
MbMHU pabomHU mecma ca npednocmasKka 3a UHYUdeHmu.

b) He paboTeTe C eneKTPOMHCTPYMeHTa B cpeaa C NOBULIEHA ONACHOCT OT
Bb3HUKBaHe Ha eKcnnosua, B 6AM30CT A0 NlecHO3anaiMMM TeUHOCTH, ra3oBse
wnn  npaxoobpasHum  marepuaam. [lo epeme Ha  paboma 8
efeKmpouHcmpymeHmume ce omoeaam  UCKpu, Koumo moz2am 0Oa
8b3M/1AMEHAM NNPAX006PA3HU Mamepuanu uau napu.

c) [OpbXKTe Aeua M CTPAaHUYHU IMLA Ha 6e30nacHO pa3cToAHuUe, A0KaTo paboTuTe
C eNeKTPOMHCTPYMEHTa. AKO sHUMaHUemo Bu 6b0e omksoHeHo, moxce 0a
302y6ume KOHMPOsa HAd enekmpouHcMpymeHma.

2) BesonacHocT npym paboTa ¢ eNeKTpUYEecKu ToK

a) WencenbT Ha eneKTPOMHCTPyMeHTa Tpabsa Aa e noAxoAAw, 3a NON3BaHUA
KOHTaKT. B HMKaKbB C/lyyail He ce AONYyCKa U3MEHAHE HA KOHCTPYKuMATa Ha
wencena. Korato pa6oTute cbC 3aHyNEHM eNeKTPOypeau, He MU3noJs3BaiTe
aganTtepm 3a wencena. [104136aHEMO HA OPURUHAAHU Wercenu U KOHmMakmu
HAMAAABA PUCKA OM 8b3HUKBAHE HA MOKO08 yoap.



b)

<)

d)

f)

3)

a)

b)

U3barBaiite gonupa Ha TAN0TO Bu A0 3asemeHu Tena, Hanp. Tpubw,
OTONAUTENIHU Ypeau, NeUYKU U xnagunHuunu. Koecamo manomo Bu e 3a3emeHo,
PUCKBM OM 8b3HUKBAHE HO MOKO08 yoap e Mo-20/AM.

Mpeana3Baiite eNEKTPOMHCTPYMEHTA CU OT AbXKA U BAara. [TpoHUK8aHemMo Ha
8004a 8 esleKMPOUHCMPYMEHMA Nos8uUWAsa 0NACHOCMMA om mMoKoe yoap.

He usnonseaitte 3axpaHBawma Kaben 3a Lenn, 3a KOUTO TOi He e NpeABUAEH.
HuKora He u3nonsBaliTe 3axpaHBawWMA Kaben 3a npeHacAHe, TerneHe wUau
OTKayaBaHe Ha eNeKTPOMHCTpymeHTa. MNpeana3Baite Kabena or HarpsABaHe,
omacnaBaHe, AONUP A0 OCTPU pbboBe UAKU A0 NOABUMKHM 3B€HA HA MALLUMHWU.
lMospedeHu unu ycykaHu Kabenu ysenu4asam pucka om 8b3HUKBAHE HA MOKO8
yoap.

Korato pabotute C eNeKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, W3NoAn3BaiTe camo
YABNXKUTENHU Kabenn, nogxoaawm 3a pabota Ha OTKpUTO. M310/138aHEMO HA
yOvanumern, npedHa3Ha4yeH 30 paboma HA OMKPUMO, HAMGAAABA PUCKA OM
8b3HUKBAHE HO MOKO08 yoap.

AKO ce Hanara U3no/N3BaHETO Ha E€NEeKTPOMHCTPYMEHTA BbB BAAXKHa cpepaa,
M3non3BaiiTe npegnaseH NMPeKbcBay 3a YTEeYHW TOKOBe. M3110s138aHEMO HaA
npednaseH npeKkvceay 3a YymeyHU mMOKose HAMAAAed onacHocmma om
8b3HUKBAHE HA MOKO08 yoap.

bBe3sonaceH HauuH Ha paboTa

BbaeTe KOHLEHTPUPAHU, c/iegeTe BHUMATE/THO AeiCTBUATA CU U NOCTbNBAATe
npeanasnueo u pasymHo. He u3nonsBaiite eIeKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo cre
YMOpPEHM WAU Nopj, BAUAHUETO HA HAPKOTUUHM BeLLecTBa, aNKoXoa Wam
ynoiiBawm nekapctBa. EOuH mue  pasceaHocm  npu  paboma  C
eneKmpPoUHCMpPyMeHm mMoxce 0a UMA 34 1ocaedcmeue UsKA4YumesnHo mexKu
HAPAHABAHUS.

Pabotete c npepgnassawo paboTHo o6nekno. BuHarm HoceTe npeanasHu
ounna. HoceHemo Ha MOOXO0AWU 3d MOA38AHUA €AeKMPOUHCMPYMeHm U
uzsvpweaHama OeliHocm AuUYHU npPedna3HuU cpedcmed, Kamo oOuxamesnHa
MACKa, 30pasu rnasmHo3ameopeHu 0bysKu cbC cmabuseH epaligep, 3aWUmMHa
KOcKa unu wymo3saanywumenu (QHMUGOHU), HAMAA8A PUCKA OM 8b3HUKBAHE
Ha mpydoea 3/10M0yKa.

MU3barealiTe oNacHOCTTa OT BK/AOYBAaHE HA ENEKTPOMHCTPYMEeHTa no
HeBHMMaHue. Mpeaun Aa BKAOUMTE Wiencena B KOHTaKTa WAM Aa nocrasuTte
6aTepuATa, KAaKTO M NMPU NPEHacAHe HA eNeKTPOUHCTPYMEHTa, ce yBepsABaiiTe,
ye MYCKOBMAT nMpeKbCcBay e no3uuua "uskawdveHo". HoceHemo Ha
eneKMPOoUHCMPYMEHMU C NPbCM 8bPXY MYCKOBUSA NPeKbeeay uau nodasaHemo
HO 30XPaHeAW0 HanpexeHue, OOKAMO [YCKOBUAM [PEeKbCeaY € BK/OYeH,
ysesnuyasa onacHocmma om mpyoo8u 3/0M0AyKU.
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d)

e)

f)

g)

h)

4)
a)

b)

c)

d)

MNpeau Aa BKAOUUTE €/IeKTPOUHCTPYMEHTA, Ce YyBepABaiiTe, ue cTe OTCTPaHUAN
OT Hero BCMYKU MOMOLLUHM WMHCTPYMEHTU M raeuyHu Kawuose. [lomouwieH
UHCMpymeHm, 3a6paseH Ha 8bPMALLO Ce 36eHO, MOX(e 0a NPUYUHU MPasmu.
N3bareaiiTe HeecTecTBEHUTE MNOJIOXKEHMA Ha TAnoTo. Pabortete B crabunHo
NO/NI0}KEHUE HA TANOTO U BbB BCEKU MOMEHT NoAaLbprKaiite pasHoBecue. Taka
we moxeme 04 KOHMpoaupame esqekmpouHcmpymeHma no-0obpe u
no6e30nacHo, KO 8b3HUKHE HEOYAKBAHA CUMYAUUS.

Pabotete c nogxopAawo obnekno. He paboTeTe C LIMPOKM Apexu uam
yKpaweHua. [pbXKTe Kocata U Apexute cu Ha 6e3onacHo pascTosHue oOT
ABUKeLM ce 3BeHa. LL/upokume Opexu, yKpaweHuUasma, dvazume Kocu mMo2am
0a 6v0am 3axeaHamu U ygae4yeHu om 8bpMmAuU ce 38eHd.

AKO e Bb3MOXHO M3MNO0/I3BAaHETO Ha BbHLWIHA acnNUpauUOHHa cUcTema, ce
yBepAaBaiiTe, ue TA e BKAOUeHa U GYHKLUOHUPA U3NPABHO. M310/138aHEMO HA
acrnupayuoHHa cucmemMa HamasnaAaea puckoseme, ObAXAWU ce Ha omoenawu ce
npu paboma npaxoese.

Do6poTo Nno3HaBaHe Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa BCAeAcTBME Ha yecTa pabora ¢
Hero He e NOBOA 3a HamanABaHe Ha BHMMAHMETO M npeHebpersaHe Ha
mepKute 3a 6e3onacHocT. EOHO HesHumamesnHo Oelicmeue moxce 0a
Mpeodu3BUKA MEXKU HAPAHABAHUA CAMO 3a Yacmu om cekyHoama.

FPUXKNMBO OTHOLIEHUE KbM €/IeKTPOUHCTPYMEHTUTE

He nperoBapBaiite €N1eKTPOUHCTPYMEHTA. MU3nonssaiite
€/IeKTPOMHCTPYMEHTUTE CamMO CbOo6pasHO TAXHOTO npeAHasHauyeHue. Lle
pabomume no-0obpe u no-6e30nacHo, Ko2amo u3nosa3eame nooxo0auus
eneKmpouHcmpymeHm 8 3adadeHuUs om [pou3sooumensd OuUArNa3oH Ha
HamosapeaHe.

He 13nonsBaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHT, YUUTO NYCKOB NPEKbCBay € NoBpPeAeH.
EnekmpouHcmpymeHm, Kolimo He moxce 0a 6b0e U3KAY8AH U 8KAKOYEAH 0
npedsudeHus om npoussooumesis HAYUH, e ornaceH u mpabsa 0a 6vle
PEMOHMUPAH.

Mpean aa u3BbplIBaTE KAKBUTO U Aa € AEAHOCTU NO eNIeKTPOUHCTPYMEHT],
Hanp. HacTpoiiBaHe, CMAHA Ha pPaboTeH MHCTPYMEHT, KAaKTO M Korato ro
npubuparte, u3KAOUBAliTe LWeNcena OT KOHTAKTa, pecn. Wu3BaxAalTe
6atepuaTa, aKo e BB3MOXHO. Ta3U MAPKA npemaxed onacHocmma om
3a0elicmeaHe Ha eleKMPOUHCMPYMEHMA MO HEBHUMAHUE.

CbXpaHABaiiTe eIeKTPOUHCTPYMEHTUTE Ha MecCTa, KbAeTo He morat ga 6bvaar
AocTUrHaTtu ot geua. He aonyckaite Te Aa 6bAaT U3N0A3BaHMU OT /IMLLA, KOUTO
He ca 3amo03HaTU C HAYMHA Ha paboTa ¢ TAX U He ca NPoYeNU Te3U MHCTPYKLMUK.
Kozamo ca e pvyeme Ha HeornumHu nompebumernu, enekKmMpPouHcmMpymeHmume
moz2am 0a 6v0am U3KAKYUMesIHO ONacHU.
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e)

f)

g)

h)

5)

a)

Moaabpikaiite p[o06pe €NEeKTPOMHCTPYMEHTUTE CU UM aKcecoapute UM.
MpoBepsABaiitTe ganu noaBuKHUTE 3BeHA GYHKLMOHUPAT 6€3YKOPHO, Aanu He
3aK/IMHBAT, A3/ MMa CYYNEeHU UK NOBPeAeHU AeTaiinn, KOMTO HapylwasaT
MAN U3MEHAT OYHKUMMTE Ha eNneKTPOMHCTpymeHTa. Mpeau Aa musnonssate
€/IeKTPOMHCTPYMEHTA, Ce MNorpueTte noBpeAeHUTe peTaiamn Aa 6baar
peMoHTUpaHu. MHo20 om mpyodosume 3710M0AyKU ce 0baxam Ha Hedobpe
M00OBPHAHU eEKMPOUHCMPYMeHmMU U ypeou.

MoaabpikaiiTe pexKewmTe UHCTPYMEHTU BUHArM Aobpe 3aTOYEHU M UUCTMW.
Jobpe noddvpraHume pexcewu UHCmMpymeHmu ¢ ocmpu pvbose okaszeam
0-MasKo cbrpomusseHue U ce 800AM ro-AeKo.

M3nonseaiiTe eNEKTPOUHCTPYMEHTUTE, AONbAHUTENHUTE npucnocobneHus,
paboTHUTE MHCTPYMEHTM MU T. H., CbO6pa3sHO MHCTPYKUUUTE HaA
npoussogutena. Mpu ToBa ce cbobpasAsaiiTe U C KOHKpPeTHUTE paboTHU
ycnoBus M onepauuu, Kouto TpsabBa Aa u3NbAHUTE. M3110138aHEMO HA
eneKmpPoUHCMPYMeHmMuU 3d pasau4dHU om npedsudeHume om npou3sooumesns
MPUAOHEHUA NOBUWABA ONACHOCMMA 0M 8b3HUKBAHE HO MPYO08U 3/10M0YKU.
MoaabpikaiTe APBLKKATE M PHKOXBATKUTE CYXMU, YUCTU M HEOMacC/IeHW.
Xnb32aeume OpbXCKU U PbKOXBAMKU He no3eoaseam be3onacHama paboma u
006pOomo KOHMPOAUPAHE HA e1eKMPOUHCMPYMEHMA NPU 6b3HUKBAHE HA
HeoYaKeaHa cumyayus.

MoaavpikaHe

[onyckaiiTe peMOHTbT Ha e/IeKTPOUHCTPYyMeHTUuTe Bu ga ce ussbpluBa camo
OT KBannduumupaHu cneumanmuctu U camo C M3NONA3BaHETO HA OPUIMHANHU
pesepBHM 4YacTU. [lo mMO3U HAYUH Ce 2apaHMupPa CbXPAHABAHE HA
6e30nacHOCMMa Ha enekmpouHcmMpymeHma.

MHCTPYKLU WU NO BE3SONACHOCT 3A TPUMEPU C PEXKELLIA HALLKA

BHMMaTeNHO npoyeTeTe MHCTPYKUMUTE. 3ano3HalTe ce C KOomMaHauTe MU
npaBuaHaTa ynotpeba Ha ycTpolCTBOTO.

HuKora He JonyckaliTe Ha Xxopa, KOMTO He Ca 3ano3HaTU C Te3U MHCTPYKLUMM,
HUTO Ha Aeua — Aa No/3BaT HACTOALLETO YCTpoMcTBO. MecTHUTe npeanucaHns
MoraT a OrpaHMyaT Bb3pacToBaTa rpaHMLLa 3a MaHunyaaTopa.

YCTpPOMCTBOTO He e NpegHa3HayeHo 3a ynoTpeba oT nua (BKAKYBaKK U geua)
C HamaneHn GU3NYECKN CETUBHU WM MEHTaNIHN CNOCOBHOCTM, HUTO nua 6e3
OMUT M 3HaHMA - OCBEH aKo He ca Mo HaA30p WM He NoavyyaBaT MHCTPYKLMU
BbB Bpb3Ka C ynotpeba Ha YCTPOMCTBOTO OT /iMLIE, OTrOBOPHO 3a TAXHaTa
6e3onacHocT.



[Jeuata Tpabsa ga 6baaT non Hag3op — 3a Aa Ce yBEPUM A3 He ce UrpasT ¢
YCTPOKCTBOTO.

MmaliTe Ha ym, 4e MaHUNYNAaTOPB®T UAN NON3BATENAT Ca OTFTOBOPHM 33 HELLACHU
C/ly4aM MAM 33 OMACHOCTM KOMTO CTaHaT C APYyrM Xopa WM C TAXHOTO
MMYLLLECTBO.

Mpeam ynotpeba npernegaite 3axpaHBalLmaA 1 yabaxkeHus kaben un yctaHoseTe
4a M UMa 3HauM Ha NoBpeaun WM ocTapsaBaHe. AKO noBpeme Ha ynotpeba ce
owetn kabena — BepHara usKAoYeTe Kabena oT 3axpaHsaHeto. HE
OOKOCBAWUTE KABEJIA NMPEAU AA TO WM3KNIOYETE OT 3AXPAHBALLATA
MPEXA. He non3BaiiTe ypeaa ako KabenbT e NoBpeneH UM U3HOCEH.
BHMMaBaliTe Aa He CTUrHe [0 NoBpeAa Ha pbLe WAM CbTnasa OT pe3epBHUTE
YyacTu.

He nonssaiiTe Tpumepa c pexew, nNpubop AOKOAKOTO MNPEKbCBATENAT He
bYHKUMOHMpPA NpaBuaHO.

MpoBepeTe CbCTOAHMETO HA HACTPOWMBALLATA APBXKKA M Kanema W obesneyere
duKcupawmTe cpeactsa Aa 6bvaat 6e3onacHU npeam BecAka ynotpeba. CmeHeTe
BCUYKM U3HOCEHW UAW INNCBALLM YaCTK.

He paboTeTe ¢ Tpumepa ¢ pexely, npubop 61130 [0 APYTM eNeKTPUYHN ypeau.
TpumepbT ca pexell, ypes He usnarate Ha AbXfA, HUTO Ha Bnara. HUKora He
JonycKawTe 4ONUP Ha BOAA HUTO Ha APYrY TEYHOCTU B YCTPOMCTBOTO.

He paboTeTe c Tpumepa ¢ pexely npubop, HUTO B 0B6KbpPIKEHNE CbC 3ananMmu
cpefcTBa KaTo TeYHOCTM, rasoBe M npax. McKpuTe KOUTO ce cb3gaBaT npwu
paboTa Ha yCTPOMCTBOTO — MOraT Aa NpeAn3BUKaAT eKCNA03uA.

He nonsBsaliTe yCTPOWCTBOTO KOFaTo TPEBaTa € BaXKHa.

BuHarn HoceTe AbAMM NAHTANOHU, TBBPAM U HEXBA3raLM ce 0O6yBKM U 3aWUTHO
obopyaBaHe KaTo — pbKaBULUM, 3aLUUTHU OYMIA, KAcKa C BU3MP U 3aLLMTHULM 33
ywmu.

[pbKTe kKabena no-ganeye ot 30HaTa Ha paboTa Ha yCcTpoicTBOTO M obe3neyeTe
ro Aa He 6bae M3NoXKeH Ha HanpexeHne. OTKIOHeTe Kabena oT BoAa, TONAMHA
W OCTPY UBULM.

Mpernepanite 3aTpeBeHaTa NJ/OW, M MaxHeTe CTbKNOTO, KaMbHWUTE, AbPBATa,
NNacTMKaTa, NapyeTa OT MeTa, KNOHU U APYyrv OTNaAUM KOMTO MoraT fa 6baar
OTXBbPNEHW OT peXellaTa HUILIKA M KOMTO MOraT Aa MOBPeAAT perkellaTta
cucTema.

[pbKTe yAbMKEHUAT 3axpaHBaLy, Kaben faned oT rnaBaTa 3a TPMMOBAHeE.
Tpumepa ¢ perkelLaTa HULWKA NON3BaMTE CAMO NPW AHEBHA CBETANHA.

Hukora He paboTeTe ¢ TpMMepa C perkella HULWKa aKo e NoBpeaeH 3aLWMUTHUKBT
WM aKO 3aLLMUTHUKDBT HE € HA MACTOTO CMU.



[Buratenn BK/OYeTe cCnep KaTo pbLeTe M cbTnanata Bu ca oTganeyeHu ot
pexewmTe cpeactsa. He aonyckante HUKOMY Aa OCTaHe B ONcer Ha TpMmepa ¢
pexelia HUWKa No Bpeme Ha paboTa. Xopa, Aeua, U XKUBOTHU APbXKTE
oTAaneyeHn oT paboTHOTO MPOCTPAHCTBO. AKO BbpluMTe rpynoBa paboTa,
cnassalTe JOCTaTbYHO PA3CTOAHUE MeXAY XopaTa.

ObesneveTte APbKKUTE A3 6BAAT UMCTU U CyXM, JOKATO YCTPOMUCTBOTO pPaboTu
BMHArM 34paBo APbKTe npegHaTa ApbKKa ¢ BawaTa nsBa pbKa, a 3agHaTa
APbXKKa — ¢ BawaTa aacHa pbKa.

BuHarn paboTete B CTabuaHO, ypaBHOBECEHO W 34paBO MNoJsioXeHue. He
paboTeTe BbpXy Xb/3raBa UAn HecTabuaHa noanora. 34paBo APbKTe TpUMepa €
pexella HUIWKaA — ¢ ABeTe pble. MocTaBeTe ce B TaKOBa MONOXKEHUE, KOeTo Bu
[aBa Bb3MOXHOCT ga Ce MPOTMBOMOCTaBUTE HAa CUAW, KOUTO Bb3HUKHAT
cnepncTeue NoBpaTeH yaap. HUKora He n3nycKaiTe ycTponcTBoTO.

Mo Bpeme Ha TpMMOBaHe, M3bArBalTe NPEYKU KaTo Orpaam, cTbbna, Mbpuku
KOUTO He MoraT Aa ce npepexkaT M KOMUTO MoraT ZJa NnoBpeasT YCTPOMCTBOTO.
HwuKora He paboTeTe ¢ yCTPOMCTBO KOETO MMa JIoLe MOHTUPAHU UK NOBPedEeHM
yacTu.

He npeTtoBapBaiTe ycTpoWcTBOTO. BuWHarM nonsBaiTe npeanuMcaHoOToO
obopyaBaHe 3a paboTa KoaTo TpAbGBa Aa ce U3BbPLUN.

BuHarn ppbiKTe pbueTe M cbThanata Cu Aaned OT PeXewoTo YCTPOMCTBO, a
0CO06EeHHO [,OKATO YCTPOMCTBOTO paboTu.

M3KntoyeTe yCTPOMCTBOTO OT 3axpaHBaliaTa mpexka (M3Ternete Lwencena or
rHe3foTo):

- BMHaru KoraTo HanyckaTte yCTpOMCTBOTO.

- Npeay na pasunctute 61oKadaTa.

- MNpegu paaboTute nNo npernexngaHe, MoYyucTBaHe WAM paboTa BbLPXY
YCTPOMCTBOTO.

- Cnep ypap B 4yxao Tan0.

- BMHaru Korato ycTpoWCcTBOTO NOYHE HEHOPMaHO A3 BUbpupa.

- Mpean M3NbAHEHWE Ha KaKBOTO U Aa € NoAAbprKaHe.

BuHarn obesneyeTe BEHTUNALMOHHMUTE OTBOPU Aa 6bAAT OUMCTEHM OT OTNALUM.
MpaBeTe 4YecTn naysu B paboTata M OrpaHUYeTe BPEMETO 3a HemnpeKkbCHaTa
paboTa 3a fa ce Hamanu NepMoaa Ha M3naraHe Ha Wym 1 BUBpauuu.

Monseante camo pe3epBHM 4YacTM U obopyaBaHe — o0406peHu oOT
npoussoguTens.

Mpernegante 1 nogabpKaliTe yCTPONCTBOTO peAoBHO. YCTPOMCTBOTO TpAbBa Aa
6bae NonpaBeHO CaMo OT OTOPM3MPaHa CepBM3HA PaboTUAHMLA.

KoraTo He ce nos3Ba, CKAaguparTe yCTPOWCTBOTO M3BBH 40ONMPa HA Aela.
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CrNOBABAHE

ANPEAYNPEXAOEHUE! Ocurypete Tpumepa C pexewa HUWKA aa 6bae
M3KAIOYEH OT 3aXpaHBaLaTa MperKa (M3BageTe wWencena oT rHe3foTo) —
npeau Aa 3anovyHeTe KOATO U Aa 6uno chepgsalla onepauus.

MoHTUpaHe Ha NpeAHaTa APbiKKa

1. 3gpaBo HaTUCHETE W APbLXKTE CKPUTO BYTOHYETO Ha npeaHaTa APbXKKa U
6yTHOYETO 3a HacTpoliBaHe Ha NpeaHaTa ApbKKa (13) — c egHa pbka (Purypa 1).

2. MoHTupaiTe npegHaTa ApbiKKa (7) cnaraiku A npes mbpykaTa Ha APbMKKaTa U
OoCTaBeTe MACTO Ha CKPWUTOTO ByTOHYe Ha npegHaTa Apb)KKa M ByToHYeTo 3a
HacTpoWBaHe Ha NpeaHaTa ApbiKKa (13) (Purypa 1).

durypa 1

7
I
i' |
Ckputo GyTOHYe
Ha npegHarta | Mbpyka Ha
ApbXKKaTa

APbXKKa

HacTtpoitBaHe Ha npeaHaTa ApbXKKa

1. 3ppaBo HaTUcHeTe BYTOHYETO 3a HACTpoOMBaHe Ha NpeaHaTa ApPbiKKa (13) 1
nomecTete npeaHaTa ApbXkKa (7) B KeNaHOTO MOJIOXKEHME B 3aBUCUMOCT
OT TMNa Ha paboTa KosATo TpsabBa Aa cBbpwute (durypa 2).
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2.
®urypa 2

MoHTUpaHe Ha 3aWMUTHUK NO 6€30NaCHOCT U KosesiLe 3a MBMLUTe
1. MaxHeTte 3aWUTHUKaA no 6e3onacHOCT Kato crnobute cpegHaTa 4acT Ha

BbHLUHATA 4acT M M OCUTypUTe 3aeAHO C OTBEpKa (Wpasuurep) — KOMTO He ce
M3npala, KaTto nonseate goctaseHuTe 3 BUHTA (durypa 3a).

12



3 BMHTA TpAbBa na O6bAaT BMECTEHM Ha [0MHATa CTPaHa Ha 3alUMTHMKA Mo
6e3onacHocT (Purypa 3b).

Slika 3a

Srednji
deo

Spoljasnji
deo

Slika 3b

13
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2. CnoxkeTe KONENLETO 33 MBMLATA Npe3 Hoca Ha 3aluUTHMKa no 6esonacHocT (16).
M3paBHETe OTBOPUTE Ha KONENLETO 33 uBuLa (1) c oTBOPUTE Ha HOCA Ha 3aLUMTHUKA
no 6esonacHocT (16). BmeTHeTe 2 BUHTa B OTBOPUTE OT A0/IHATA CTPaHa Ha HOCa Ha
3aWMTHUKA no 6esonacHocT (16) M rn 3aKpeneTe KaTo Mo/s3BaTe OTBEpKa

BmeTHeTe BUHTOBE OT
[0HaTa cTpaHa

®urypa 3c

(wpasuurep) - KoWTo He ce usnpawa (durypa 3c).

3. ObbpHeTe rnaBaTa Ha
pexelwmn npmbop (2) Haonakw,
M rnocTaBeTe 3alWMTHMKA 33
6e3onacHocT (14) Bbpxy rnasaTa
Ha pexewwua npubop (2).
M3paBHeTe oTBOpUTE B
3aWnTHUKA no 6esonacHocT
(14) c oTBOpuTe Ha rnaBaTa Ha
pexewma npubop (2) wm
npuvKkpeneTe M ¢ 2 BUHTa KaTo
nonssaTe oTBepKa (wpasuurep)
- KOWTO He ce usnpauwga (durypa
3d).

durypa 3d

BuHTOBE

14



f NPEAYNPEXAOEHUE! Hukora He nonssaiiTe Tpumepa ako 3aWMTHUKA NO

6e3onacHOCT He e NpPaBU/IHO MOHTUPAH U 3aKpeneH.

KOMAHAU 3A MAHUNYNALNA

NPEAYNPEXKAEHUE! Ocurypete TpMMepbT C perkellaTa HULWIKa Aa 6bae
A M3KJ/IIOYEH OT 3aXpaHBallaTa mpexka (M3BageTe LWencena oT rHe3goTo) —
npeau Aa 3ano4yHeTe KOATO U ga 6uno cnegBalya onepaums.

durypa 4a

HacrpoitBaHe Ha
TeNIeCKONHMUA N0CT

1. ObvpnHeTe nocra 3a
HacTpoiBaHe Ha BMCOYMHaTa (6)
Ha3ag (Purypa 4a).

2. HacTtpoite BMCOYMHATa Ha
TeneckonHua noct (5) cbrnacHo ‘
paboTaTta KoATO BbpLUUTE.

3. byTHeTe nocTa 3a HacTpoMBaHe
Ha BucoumMHaTa (6) Hasag Ha /-\
CBOETO MACTO — 3a Aa obesneuunTe

TeneckonHusa noct (5) (Purypa
4b).

durypa 4b

ObpblwaHe rnaBata Ha

®urypa 5
pexewuna enemeHT 4

1. HatucHete 6yTOHYeTO 3a
obpbwaHe Ha rnaeata (4) wu
obbpHeTe TeNecKonHMA NoCT 3a
180° (durypa 5).

OTnycHeTe b6yTHOUETO 3a
obpbuaHe Ha rnasaTa (4) 3a ga ce
3ab6/10KMpa Ha CBOETO MACTO.
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HaCTPOVIBaHe brb/ia HA NMaBaTa Ha peXxeuwuna enemeHT

1. HatucHete paBete 6yToHuyeTa 3a ocBobo)KAaBaHe Ha brbna Ha rnasaTa (3)
eJHOBPEMEHHO C efiHa PbKa M NOMECTETE TeNIeCKOMNHMA N0CT (5) B }KeNaHWA brbA ¢
ApyraTta pbka (Purypa 6a u durypa 6b).

2. OTnycHeTe ageTe HyTHouUeTe 3a ocBobOXKAaBaHe brb/a Ha rnasata (3) 3a ga m
3aKpenuTe B MONOMKEHNETO.

Gurypaba 3 durypa 6b

y
¢

KyKkunuka 3a 3agbpr<aHe Ha durypa 7
Kabena

1. HanpaseTe Bb3en OT yAob/aXKeHuA
Kaben (KolTo He ce npawa) wu
C/IoXKeTe Bb3esa Npe3 KyKnykaTa 3a
3a4bpKaHe Ha Kabena (12) (Purypa
7).

12

3axpaHBall yAb/KeH
kaben

MpeKkbcBaTenar

CpPeAcTBOTO 3a pe3upgyaneH TOK (cknonka) (HomuHanHa croitHoct 30mA
WU No-manko) — Tpabea ga ce nonsea.
1. 3a ga Bkaouute (ON), HaTUCcHeTe ByToHYeTO 3a ocBoboKaaBaHe (8), a cnen ToBa
nputucHete npekbceaTens (10) (Purypa 8).
2. 3a ga usknroumte (OFF), ocBobogeTe npekbeBatens (10) (Purypa 8).
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Npeaynpexaexne! ®durypa 8 7

Tpumepa ¢ pexewa

HAWKA  MOXe  fAa 8
paboTu owe HAKONKO CeKyHaM
cnep Kato ro  M3KawuuTe.
M3uakaiiTe MOTOPBT HaNb/HO
Aa cnpe — npeau Aa CAOXUTe
(cnycHete) Tpumepa c
pexeluarta HULWKa.

‘ ’ 4 10

Onpep,enm-le Ab/IXKUHATA Ha peXelwaTa HULWUKA

TpUMepbT aBTOMATUYHO U3XBBP/IA SOMBJAHUTENIHA PeErKella HULWKa C npeanucaHa
Ob/IXKMHaA, KoraTo ce nsxabw.

e 3a Aa MOXe aBTOMAaTUYHO Aa Ce M3B/edye pexellaTta HULLKa, M3YaKaiuTte
YCTPOWCTBOTO  HananAHoO Aa
durypa 9
cnpe. Korato rnaBata 3a 15
TpumoBaHe  (15) HanbAHO ll

cnpe, MOXe Aa ce yye ,KanK"
(3BYK Ha CKpubyuaHe).
HunwKata aBTOMaTU4YHO LWe ce
nusternn 3a okono 4cm. Ako ce
TbPCK MO-roNsiMa Ab/IKMHA HA
HWWKaTa  nosTopeTe  Te3u
WHCTPYKLUW. L
e 3a ga MmoXe pbyHO (MaHyasnHo) ByTonue 3a
OCBOGO)K,D,BBBHG Ha
Ja ce u3BagM pexelara AT
HULLKa, obesneyete
YCTPOMCTBOTO Aa 6bae
usknoyeHo (OFF). ObbpHeTe Tpumepa HaonakW. HatucHeTe OyToHYeTo 3a
ocB0b6OXKAaBaHe HA peXkellaTa HULLKA OT CTPaHaTa Ha rn1aBaTta 33 TPMMOBaHe —
3a [la U3TernMTe perkellaTta HULWLKa OT rnasaTa 3a TpumoBaHe (15) (durypa 9).
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PABOTA C TPUMEPA

NPEAYNPEXAOEHUE! YBepete ce, ye paboTHaTa 30Ha € OYUCTEHA OT
KaMbHU, OTNaALMU, HULLKU U APYTU YYXKAECTPAHHMU Tena.

1. ObpbLLaitTe U HACTPONTE bI/Tba HA PEXKELLATA INaBa 3a Aa OTroBapA Ha XKelaHuA
peXUM Ha pasaHe.

2. YBepeTe ce, Ye APbKKUTE, 3alMTHMKA 32 6€30MacHOCT U YA b/IKEHUA 3aXpaHBaLY,
Kaben ca npaBuaHO obesneyeHu.

3. Bk/itoueTe TpMmepa KaTo NpUTUCHETe BYTOHYETO 3a 0CBOOOXKAaBaHE U CTUCHETe
npekbceartens.

4. 3ano4YHeTe ga KOcUTe OT NPOCTPAHCTBOTO KOETO € Hall-6/11M30 A0 3axXpaHBaHETO U
rnocreneHHoO paboTeTe KaTo ce oTAasieyaBaTe OT TOBaA MPOCTPAHCTBO.

5. BogeTe TpuMmepa C MONYKbPXKHWU ABUMXKEHWUS 33 43 TPUMMOBATE BMCOYMHATA Ha
TpesaTa (®urypa 10a) nam ponaiite Kpal MBMLATa — 3a NpaBeHe Ha ueuua (durypa
10b).

6. AKO TpeBaTa € MHOIO BMCOKa, We e HeobXxoaMMOo HAKONKO Mpoxoda 3a Aa ce
OKOCMH.

7. 3a pa usknwouute (OFF), ocBoboaeTe npekbesBaya (10) n nsyakaiiTe gBuraTensrt
Hanb/IHO Aa cnpe.

BAXHO! He Kocete Bna)KHa TpeBa. Haii- fobpu pesyntatm ce nocrurar
KOraTo ce KOCM Ccyxa TpeBa.

BAXHO! MNMpeau pa cknaguparte TpMmepa € pexxella HULWIKA, U3Bajerte
AOMb/IHUTE/IHATA PeXKeLla HULWKA 3a Aa usberHerte ry6eHeTo Ha HULLKaTa
KOMMJIEKTHO.
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NOAAbPKAHE

NPEAYNPEXAEHUE! NMpeau aa Bbplunte KakBaTo M Aa 6uno npoueaypa
no nopAabp)kaHe, yBepeTe ce ye ABuratenar e uskawuveH (OFF) u ue
3axpaHBalMAT Kaben e usKAloueH (M3BageH Lencena oT rHe3goTo) — 3a

Aa ce nonpeyu cnyqaﬁHo 3aaBUXKBAHE Ha YCTpOﬁCTBOTO.

YucreHe Ha Tpumepa

Cnep BcsKa ynoTpeba, MaxHeTe OCTaHKM OT TpeBa OT 3alUMTHMKa 3a
6e3onacHocT.

OuucteTe TpMmepa C peXKella HULWKa cneq BcAka ynoTpeba — 3a ga obesneuunTe
no-ao6po AencTeyBaHe M NO-AbAr CPOK Ha CAaMOTO YCTPOMCTBO.

M3bpuwete nNOBbpXHMHATA Ha TpMMepa C MeKa BflaXkHa Kbpna. He
ynoTtpebasaiTe cpeacTBa 3a YACTEHE HUTO Pa3TBOPM.

He noTansiite KoaTo n ga 60 YacT OT TpMMepa BbB BOAA MM HAKAKbBa Apyra
TEYHOCT 33 YMCTEHE.

MoapbprkaiiTe BEHTUNALMOHHUTE MPOPE3N Ha TPUMEpPa B YMCTO CbCTOAHUE U
6e3 3anb/iBaHe, MbPCOTUA U NPax — NPe3 UAI0TO BPEME.

He e HyXXHO HMKaKBO cCmas3BaHe.

Mon3BaliTe caMo YacTK 3a CMsiHA KOMUTO NpenopbyYBa NPOU3BOAUTENAT.
Mpernexgante n noaabpXKanTe YyCTPOMUCTBOTO peaoBHO. YCTponcTBOoTO TpsAbBa
Oa 6bae nonpasBAHO NpM OTOpPM3MpPaHa CeEpBU3HA PaboTUAHMLA.

CmsAHa Ha npa3HaTa HAMOTKa Ha rMaBadTa 3a TPUMoBaHe

1. HaTucHeTe ABeTe e3nyeTa M MaxHeTe Kanaka OT rnasaTa 3a TpumosaHe (Purypa
11a).

2. W3BageTe npasHWA Kasem OT rHe3AO0TO Ha rnasaTa 3a TPUMOBaHE M MaxHeTe
BCUYKATa MbpcoTusa unm Tpesa (dGurypa 11b).

Kanak ot rnaBarta 3a CDmrypa 11a
TpUMoBaHe

E3unuka J’ Esuuka

durypa 11b

Kanem ruesgo na
rnasarta 3a
TpUMOBaHe




3. BsemeTe 4m pexKewm HUWKKM oT 1,2 mm, CBUNTE MM HA MOJIOBUHA U BMETHETE
BbTPE B Npopesa Ha cpesHaTa yacT Ha Kanema (Purypa 11c).

4. Cnep, ToBa MOTaiTe ABETE PE3HWU HULIKM BbB BCEKWU OTAE/N B CbllaTa MOCOKa
KaKTO M CTpesikaTa 03HayeHa Ha BbHbLUHMA Kanem (Purypa 11d).

‘DWypa 11c FopeH oTaen Ha Kanema cbe <Dwrypa 11d
cTpenku TOpHUA OTAEN Ha Kanema CbC
cTpenku

Mpope3 B cpefHUsA oTaen Ha
Kanema

5. BmeTHeTe egHa pexella HUWKA B Npopes3a Ha ropHuWA oTaen Ha Kanema. Cnep,
TOBa BMETHETe Apyrata peKella HULWKa B Npope3a Ha NpOTMBOMOJIOXKHATA CTPaHa
Ha ropHuKA oTAen Ha Kanema (Purypa 11e).

3ABEJIEXXKA: BMbKBaHETO Ha peXewwuTe HUWKM B ABa npopesa (Ha
NPOTUBOMOJIOXKHNUTE Ka/fieMM Ha FOPHUTE YacTM Ha Kanema) we Bu nomorHat ga
BMbKHETE perkellaTa HULWKA B OKLaTa (Maskute AynKW) Ha rHe340TO Ha rnaeaTta 3a
TPUMOBAHE.

3ABEJIEXKA: HanbnaHO HamoTaHMAT Kanem (Purypa 11f) scera e rotoB ga 6bae
BHECEH B rHe30TO Ha I1aBaTa 3a TPUMOBaAHE.

®durypa 11le ropen otaen Ha kanema cbe ®urypa 11f
cTpenkm HambHO HamoTaH Kanem, roTos 3a
BMBKBaHe B THE3A0TO Ha r1asara 3a

TPUMOBaHe

Pexelwa

HULWKa

Mpopes Ha Bbpxa
Ha Kanema

popes Ha Bbpxa
Ha Kanema
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6. MomecTeTe HanNb/IHO HAaMOTaHMA KaJieM B THe340TO Ha r/laBata 3a TPMMOBaHe
[OKaTO BMbKBATE peXKeliaTa HULLKA B OKLaTa (OTBOpMTE) Ha rHe340TO Ha rnaBaTta
3a TpumoBaHe (durypa 11g).

7. QbprHeTe ABaTa Kpas Ha peKewmTe HUWKKU (Ha ¢uryparta) 34paBo TaKka 4ye aa
M371e3HaT OT ABaTa Npopesa Ha Bbpxa Ha Kanema (durypa 11h). MpoabaxkeTe BCAKa
pexkela HMLWKa A0 Ab/XMHa oT 11cm.

8. MpuTrcHeTe M BMbKHETE ABeTe e3MyeTa Ha Kamnaka Ha rnaBaTa 3a TpMMOBaHe B
rHe3f0TO HA rnaBaTa 3a TPMMOBaHe KaTo ocurypute aa 6baat 34paBo 3akpeneHu
Ha CBOETO MACTO.

Cbmrypa ]_]_g FOpeH oTaen Ha Kafema CbC d)wrypa 11h

CTpEenku
OKLua B rHe30TO Ha rnasaTa

3a TpumoBaHe

Pexelwa HULWKa
B npopesa Ha
Kanema

M3BageTe pexellaTa HULWKa
OT Npopesa BbpXy Kasema

OKua B rHe3A0To Ha
rnasarta 3a TpUMoBaHe

(DMI-ypa 11| Kanak Ha rnasarta 3a
TPUMOBaHe

l E3nyka

CKknapgupaHe

e BawwuAT TpUMep C pexeLla HULWKa
CKNagupanTe Ha CyXo M TbMHO
MACTO, U3BBH A0CTbMNA HA Jeua U
JMUA KOUTO He ca CrnocobHu paa
paboTAT C TOBA YCTPOWCTBO.

e 3anaseTe HACTOALLETO HambTCTBUE
3a  ynoTpeba-3apaZ,  nNo-KbCHa

yn0Tpe6a. He3z0 Ha
rnaeata 3a

TPpUMOBaHe
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PWRET 550 (BG)

TpaHcnopTt

TpumepbT C pekewa HUWKA BMHarM Tpabsa ga 6bae ocurypeH nospeme Ha
TPAHCMNOPT 3a Aa He ce NoBpeau.

Mpo6nemu u peweHusn

NPOBZIEM

APUYUHA

PELLUEHUE

TpumepbT He ce ABUXKMU

Hama Tok nnm uma
npobsiem ¢ 3axpaHBaLma
Kaben.

MpoBepeTe CbCTOAHNETO Ha
Kabena u wencena. AKo ca
nospegeHn cmeHetTe rm B
oTOpu3MpaHa cepsu3Ha
paboTunHuua.

YObMKUTENHNA 3aXpaHBaLL,
Kaben e nospeseH.

CmeHeTe yab/iKeHun
3axpaHBaL, Kaben ako e
nospeageH.

MpeKkbcBaTensart e
HeusnpaseH uau B fedeKT.

MpekbceaTensT Tpabea 4a
ce Nonpasu B OTOpU3MpPaHa
cepBuU3Ha paboTuiHuLa.

IpaduTHUTE YeTunLM ca
nsxabenu.

CmeHeTe rpaduTHUTE
YyeTynumM B OTOPM3NPaHa
cepBu3Ha paboTnaHMLA.

Tpumep®bT € pexewiaTa
HMLLKa NOLWO KOCKn

PexewaTta HULWKa He e
AOCTaTb4HO Abira.

PbyHO U3BageTe pexellaTa
HWLLUKa OT rnasara 3a
TpumoBaHe (15) Taka Ye fa
HaTUCHeTe ByToHYe 3a
ocBoboxaaBaHe
(v3BNMYaHE) Ha pexelLaTa
HWWKa. NornegHete
npeauLLHUTE CTPAHNYKKM OT
HanbTCTBME.

KanembT Ha rnasaTa 3a
TPUMOBaHe e npaseH.

Bukrte npeavwHuTe
CTPAHUYKUM Ha HACTOALLETO
HaNbTCTBUE, U BUXKTE KaK Ce
Nb/IHN Kanema Ha
pexeuwaTta HULWKa.

Tpesara ce 3amotana
OKOJ/IKO 3aLMTHMKA 32
6e3onacHOCT 1 rnasata 3a
TPpUMoOBaHe

TpeBaTe € MHOTIO BMUCOKa.

HanpaBeTe HAKO/IKO
npoxoaa npes gbsarata
TpaBa OT Bbpxa M BbpBeTe
Hagony.
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TexHn4yeckun xa PaKTEPUCTUKHN

HomMHaNHO HanpeXXeHune, YyecToTa 230-240V ~, 50Hz
HomMmunHanHa BXxoA4Ha MOLWHOCT 550 W

HomuHanHa cKopocT Ha NpaseH xo4 No 10000 o/min

Knac Ha 3awmTa /0@

CreneH Ha 3awuTa IP 20

LLnpunHa Ha KoceHe 300 mm

Kopaa ?1,6 mm

HeTHo Terno (crnobeHo) MNpubnnsntenHo 2,85 kg

3BYKOBU CTOMHOCTH

HMBO Ha 3BYKOBOTO HafAraHe Ha MACTOTO Ha

80 dB(A)
onepartopa Lpa
HecurypHocT npu namepsaHeTo Kpa 3,0 dB(A)
HuBO Ha 3MepeHaTa 3ByKOBa MOLLHOCT Lwa 92,8 dB(A)
HecurypHocT npu nsmepsaHeTo Kwa 2,04 dB(A)
[apaHTUPAHO HMBO Ha aKyCTUYHATa molHocT LWA
(8 cboTBeTcTBME € 2000/14 / EO, 3ameHeHa ¢ 96 dB(A)
2005/88 / EO)
CTOMHOCT Ha BMbpauuuTe pbKa-pamo 2,630 m/s?
HecurypHocT npu nsmepsaHeTo Knw 1,5 m/s?
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MHCTPYKU,MM 3a npemaxsaHe

YcTpoiicTBaTa, 3aBbpLUMIM CBOA KM3HEH BEK He BUBA Aa ce OTCTpaHABaT
3ae4HO C OTNaAbKa OT AOMAKUHCTBOTO, HO MO HaYMH KOWTO He Bpean Ha
OKOJIHaTa cpepa. Ymonasame Bu pa peuuknupate yCTPOWCTBOTO B
LEHTbP, KOMTO ce Hamupa B Balwma KpaW, ako TaKbB CblLECTBYBa.
MpoBepeTe € MeCTHUTE BJlACTU BbBB BpPb3KAa CbC CaBeET OKO
peunKanpaHeTo.

PeuMKAMpaHeTo Ha onakoBKaTa HamasaBa HeObXoAMMOCTTa OT AeNOoHUK
M 3a CYPOBMHMW. MOBTOPHO ynoTpebeHnTe Uan peumKanpaHn maTepmanm
HamafifABaT 3aMbpCABAHETO Ha OKoAHATa cpefa. Ymonasame Bu aa
peuuKaMpaTe OnakoBKaTa Tam, KbAETO MMa afeKBaTHW MecTa 3a TOBa
npegHasHaueHune. lpoBepete C JIOKAJHUTE B/ACTM BbB BPb3KA CbC
CaBeTM OKOJIKO PeuUKAnpaHeTo.
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Aeknapauua 3a cboTBeTCTBUE

CbrnacHo upeKkTusarta OTHOCHO mawmHuTe 2006/42/EC ot 17 maii 2006, NMpunoxexue Il A

Villager d.o.o.

POV\A:H — .].jubljana, Slovenia

Onucanue na yempoiicmeomo: EFIEKTPUYECKU TPUMEP 3A TPEBA PWRET 550

Hue 3aseaeame ¢ nvaHa OmeoeopHoCcm, 4ye yrnomeHamusA npodme e
npoeKmupaH u npouseedeH 8 cbomeemcmeaue c:
e [upektnsata 2014/35/EC OTHOCHO €/IEKTPUYECKM CbOPbKEHUA, NpeaHa3HayYeHu 3a
M3MNo/3BaHe B ONpPeAENEHN IPAHULN HA HAaNpPEeXKeHMETO
e  [upektusata 2014/30/EC OTHOCHO €/1€KTPOMarHMTHaTa CbBMECTUMOCT
e  [upektnsata 2000/14/EO, 2005/88/EC OTHOCHO LUYMa Ha OTKPUTO
e  [upertusata 2011/65/EC, (EC) 2015/863 oTHOCHO OrpaHMYeHMeTOo 3a ynoTpebara Ha
onpejefieHV ONacHM BELLLECTBA B €/1eKTPUYECKOTO U eIeKTPOHHOTO obopyasaHe
(RoHS)
XapMOHM3MpPaHW U APYTYM U3NON3BAHW CTAHOAPTH:
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 60335-1:2012/A15:2021
EN 50636-2-91:2014
EN 62233:2008

YnvaHomoweH opzaH cnoped Aupekmuseama 2000/14/EC, 2005/88/EC:
TOV SUD test report 70.403.15.074.08-00 dat 12.09.2023.

MN3mepeHa 3ByKOBA MOLLLHOCT LwA 92.8 dB(A)
FapaHTUpaHa 3ByKOBa MOLLHOCT LwA 96 dB(A)

JlnueTto, OTrOBOPHO 3a M3roTBAHE Ha TexHUYecKa AOoKyMeHTauua: [paraH [parvyesud, Ha
agpeca Ha komnaHuaTa Villager D.0.0, BpaTucnascka LecTa 5, 1000 /ltodnsaHa
Mscto / faTa: Ljubljana, 17.09.2025.

ﬂVILl,eTO, YABAHOMOLWEHO Aa Hanpasu n3asaeHue oT UMEeTO Ha npoussoautennte
.. Aparax Oparnuesny

T,

Y.
P A0 Eegar O
Iy
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Villager d.o.0.
Bratislavska cesta 5,
1000 Ljubljana, Slovenia
Tel. +386 82 051180
email: info@villager.si
web: www.villager.si
www.villager.eu
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